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W PANSTWIE JEGO IMPERATORSKIEY MOSCI | 
MIKOŁAJA 12 ЈМРЕКАТОКА. 
i Samowładnącego Cala Rossyą, it.d. it.d, it.d. 
PANA NASZEGO NAYMIŁOSCIWSZEGO 
FRANCISZEK BORGIASZ ŁUKASZ MACHWICZ 

MA К БРЕТ О улты 
7. Miłosierdzia Bożego Rzymsko - Katolicki Podolsko- Kamieniec- 


еу ‘Dyecezyi, i Katolików Prowincyi Besserabskiey Biskup, . 
Orderu S. Anny I. Klassy Kawaler. | | 


+ 


Całemu Duchowieństwu Swieckiemu i Zakonnemu, oraz | 
wiernym Chrystusowym ' wyznania  Rzymsko- katolickiego 
Zbawienie w Panu, i Pasterskie Błogosławieństwo. © ? 


Po Ukazie Ево JMPERATORSKIEY MOŚCI 2 Rzymsko - Katolickiego Duchownego 
Kollegium dnia 31 Stycznia b. r. za N’ 267 dannym mi, odebrałem Naymiłościwszy 

Сї [Manifest JEgo JMPERATORSKIEY Mości Pana Naszego który w tlumaczeniu 2 Rossyi- 

KO |skiego na Nasz Polski jak w Kuryerze Litewskim za М. 15. przetłumaczonym i wydru- 

«О Комапуш, iest następującego brzmienia. ,, 2 Bożey Łaski MY NIKOLAY Pierwszy Сез- 

„| sarz Е Samówładca Wszech Rossyi i t.d. 11.4. it. d. 

, Manifestem Naszym, z dnia 19. Grudnia upłynionego Roku, obwieściliśmy wiernym 
Naszym poddanym, 6 zaszłóm w Królestwie Polskim powstaniu, wtedy, w naysprawiedli- 
wszóm Naszóm nieukontentowaniu do buntowników, gotując się Jch upokorzyć i ukarać, 
cieszyliśmy się jeszcze nadzieją ocalenia obłąkanych i uwiedzionych, Głosem prawdy i np- 
wemi znakami litości, chcieliśmy powrócić Jch do obowiązkow, i razem ożywić umysły 
dobrze myslących, przestraszonych pierwszemi okropnościami buntu, dać Jm możność za- 
trzymania Jego postępów, i szczęsliwóm przeciw działaniem, dowieść światu, Ze nie cały 
Lud Królestwa Polskiego, zasłużył na pogardliwe nazwisko zdrayców. Teraz nawet 16- 
steśmy eszcze tego przekonania, że Naród ten nieszczęśliwy iest tylko slepa» ofiarą nie- 
wielu złoczyńców. Ale Ci wiarołomcy ciągle nim władają: gotują oręż na Коззуа; w za- 
pamiętałości swoiey wzywają wiernych poddanych Naszych do zdrady, i nakoniee dnia 13. 
tego Meca: srzód buntowniczego, przeciwnego prawu Seymu, przy właszczając sobie imie re- 
prezentantów swoiego kraju, te®gneli się ogłosić że Panowanie Nasze 1 Готи Naszego u- 
stało w Polszcze, i że Tron wskrzeszony przez Cessarza Alexandra oczekuje innego Mo- 
narchy. To zuchwałe zapomnienie wszystkich praw 1 przysiąg, ten upor w złych zamy- 
słach, dopełniły miarę zbrodni; przyszedł czas użycia siły przeciw nieznającym żalu; i My, 
wezwawszy na pomoc Naywyższego Sędziego spraw i zamiarów, ROZKAZALISMY wiernym Na- 
szym woyskom, jsdz na buntowników. Rossyanie! w tey wazney godzinie, kiedy г bole- 
ścią Oyca, ale ze spokoyną stąłością MONARCHY, wypełniającego Swięty swoy obow iq- 
zek dobywamy miecza za honor i całość Mocarstwa Naszego, połączcie gorliwe modlitwy 
swoię z Naszemi modlitwami przed Ołtarzem wszystko widzącego Sprawiedliwego „BOGA. 
Oby pobłogosławił on orężowi Naszemu, dla dobra samychże Naszych Nieprzyiaciół, oby 
uprzątnoł rychlem zwycięstwem przeszkody, w wielkiey sprawie uspokojenia Narodów, 
prawicą Jego Nam powierzonych, i oby dopomógł Nam powrócić Rossyi nachwile oder- 


wany od niey kray przez buntowników, urządzić przyszły los jego na trwałych > 
%; - 


Г $ ) 

х 

| zgodnych z potrzebami i dobrém całego Naśzego Jmperium, 1 położyć na zawsze koniec 
zbrodniczym” zamachom zle myślących, marzących о rozdzieleniu. Wierni poddani Мазь 
Cel ten godzien jest Waszych trudow i usiłowań; wyście przywykli nieszczędzić ich zą 
ав i Qyczyzn ,— Dan w Sankt Peterzburgu dnia 25. Stycznia, Roku od narodzenia Chry- 
‘Stusoweso 1831. Panowania Naszego szóstego. — Na autentyku . podpisano Własną JEgo 


CESSARSKIEY MOSCI reka tak: NIKOLAY. 
+ ~“ 


Rozkazano oraż przez tenże Ukaz, aby takowy Manifest był odczytanym w Kościołach, 
i ponim odbyte było Nabożeństwo: niemniey iżby w Mszach SS. zanosić do BOGA odpo- 
wiedne Modlitwy, takowemu jak są rzeczy położeniu, 

Wzywam . więc Duchowieństwo Swieckie i Zakonne powierzoney mi owczarni: aby 
т, Za odebraniem ninieyszego Processu, w. pierwszą jaka będzie Uroczystość, zgromadzo- 
nemu Ludowi odczytało Go co do słowa z Ambony: 2. Aby tegoż dnia po odczytaniu za- 
niosło naygoretsze Modly do Stwórcy, iżby raczył błogosławić orężowi na usmierzenie nie- 
przyjącioł Naszych do dłoni wziętemu, sposohem jak jest w Rytuale, czyli Agendzie wiel- 
kiey w części 2-giey na stronicy 221. przepisano: to jest po Odspiewaniu, lub Odmuwieniu 
Litanij do Wszystkich SS. i po zmówieniu Pater Noster, odmówić lub odspiewać Psalm 
45 DEUS Noster Refugium et Virtus it. d. potym tam przepisane wiersze, а nareszcia 
trzy tamże' położone Modlitwy. DEUS qui conteris Bella i t.d. DEUS a quo Sancta 
-desideria it. d. Hostium Nostrorum it.d. і dodadź jakie są w powszechnych Molebstwiach, 
począwszy od Modlitwy za Monarchę aż do końca. 3. w Mszach SS. wszystkich dodawać 
Kollekty z Mszy jak jest w Mszale Naszym tempore Belli, między Wotywami. 


PJXX. Dziekani, mają nie zwłocznie to obesłać w powierzonych Im Dekanatach де 
Kościołów Swieckich i Zakonnych, drogą Extra - ordynaryinych . Kursoryow, to jest: i przeg 
Sądy Niższe. Dan w Mukarowie dnia 17. Mca Lutego 1831 Roku. 


-Borgiasz Biskup. < 


Sekretarz. X, J. Sadowski МТ. 


< Istal się z tym Swiatem. Jakowa wiadomość 


= 


ср обелоја Swietego, dziś osierocone: pewny iestem: 


O | 


m > _ Odebrano dnia Z Meca 5554 1837 Roku. 


W PANSTWIE JEGO JMPERATORSKIEY MOŚCI 
MIKOŁAJA I= JMPERATORA 


· 1 Samowladnacego Całą Rossya, it.d. it.d, it.d. 
PANA NASZEGO NAYMILOSCIWSZEGO 


FRANCISZEK BORGIASZ ŁUKASZ MACHWICZ. 


MACKIE WEG Z 


z Milosierdzia Bożego Rzymsko - Katolicki Podolsko - Kamieniec- 
kiey Dyecezyi, i Katolików Obłasti Besserabskiey Biskup, 
Orderu S. Anny I. Klassy Kawaler. | 


Całemu Duchowieństwu Swieckiemu i Zakonnemu, oraz 
wiernym Chrystusowym wyznania Rzym sko - Katolickiego 
Zbawienie w Panu, i Biogostawieństwo Pasterskie. 


е у 
а. Spraw zewnętrznych tuteyszego Państwa do naszego Głównego Rządu. 
dało wiedzieć: że na dniu 18: podług używanego tu Juliuszowego a 50 Listopada: po- 
dług używanego w Rzymie Gregoryańskiego Kalendarza, swieżo | zeszłego 1850: Roku, 
Qyciec Swiegy Kościoła Naszego Katolickiego widzialna” na Ziemi Głowa Pius VIII. roz- 

Główny nasz Rząd, do Rzymsko- Katolic- 
kiego Duchownego Kollegium naszego przesłał przy przedłożeniu swojóm: zaś Rzymsko- 
Katolickie Duchowne Kollegium przez ukaz z dnia 15. Grudnia tegoż swieżo upłynione- 
go Roku za N. 2,368 za wiadamiając o tymże smutnym wypadku, przedpisuie abym 
rozporządził w powierzoney mi Owczarni Nabożeństwo. Z miepomyślną to nowiną Ko- 
ścioł Nasz Cały, i każdego Katolika zasmucającą, i Ja pospieszam do was przezacni Dye- 
cezanie! A gdy nie wątpię Że podzielicie boleść wspólnie ze mną jako prawe Dziatki 

Ze zaniesiecie Gorace modiy do Stwör- 
cy aby Duszy Zmarłego Piusa dał wieczny odpoczynek, nas zaś nie raczył długo w ta- 
kim Sieroctwie zostawiać! Nieszczęsna Słabość Cholery ktörey okropnych doświadczamy 
ciosów, nie pozwala nam wystąpić tak, jak byśmy chcieli, z Nabożeństwami, ktoreby 
pierwszemu i drugiemu przedmiotowi odpowiedziały! Jednakże z mojey strony robię roz- 
porządzenie, aby gdzie to bydź może, brało swóy skutek! — 

Dla czego za odebraniem ninieyszey wiadomości, polecam. 1. Aby w „każdym Ko- 
ścielę Swieckim czy Zakonnym powierzoney mi Owczarni Kamienieckiey, ile może bydź 
naysolennieysza odbyły się Exekwie, z Mszami Czytanemiri Spiewanemi, za Duszę Piusa 
-VIII Papieża. 2. Żeby od dnia tego trzykrotnym dzwonieniem przez trzy dnie, ogła- 
szano tę Stratę pobudzając Lud do Modlitwy, i oprócz tego przez trzy Niedziele, ogła- 
szano z Ambony i polecano, Modlitwom wiernym też Пизе. 5. Żeby ‘od odebrania, ni- 
nieyszego uwiadomienia, każdy Kapłan Swiecki, czy Zakonny, odprawił Mszę Stą Wo- 
‘tywe, jak iest w Mszale pro eligendo Summo pontifico, byleby dies nie była impedita Fe- 
stó duplici majori, i potym każdy przy wszelkich Mszach SS. dodawał tez Kollektę, 
pokąd nie dowiemy się że Stolica Apostolska przestanie bydź osieroconą przez nowy 


wybór. Dan w Kamieńcu Podolskim dnia 2» Mca Stycznia 1851 Roku. 5 


Вог 51252 Biskup. 


4 : i 
Vey, 1631 Roku. 


"r. Odebrano dnia 7 Иса 


Od Biskupa Podolsko-Kamienieckiey Dyecezyi i Katolików. 
Prowincyi Besserabskiey Orderu S, Anny I-szey Klassy 


Kawal 


ега 


BORGIASZA MACHWICZ 
MACKIEWICZA 


l J- 


ч 


Przedpisanie. 


Боља mię z Rzymsko = Katolickiego Duchownego Kollegium Ukaz JEGO. JMPERA- 
4ORSKIEY MOŚCI, z dnia 19: Grudnia, świeżo zeszłego 1850. Roku za М. 2415. w sło- 


wach: nasłępuiących 


у 


- 
Po Rossyysku 


+, Cia Koaneria Слушавь предложенје Ero 

ә Превосходительсива Г. Cocmoailiero въ должно- 
„cma Главно, Управлающаго Духовными gb- 
„лами Инносшранныхъ Исповђданти, и Кавале- 
„pa Aumumpia Николаевича Блудова, въ“ ко- 
emb изясыння: Чо усмашривая usb дблђ 
,, ввфреннаго Его Превосходишелъсшву Главнаго 
,, Управленїя Духовныхъ дълъ Инностранныхъ 
„ Исповвдан, что родишели Евангелическаго 
,, Исповђданји кресшивъ нерђдко по особътмъ 
4, случаямъ дБшей своихъ, Bb Греко - Россійской 


» 


sy Церквъ, въ шомъ предположенји, чшо cie не-` 


,› conbabigaemp Шхъ членами оной, и Bb семь 
әз Mubuin воспищавъ Ихъ въ правилахъ Еванге- 
„, лическаго Шсповбдашя просяшъ о дозволеніи имљ 
„„ ocmamsca въономъ. Его Превосходипиелъситво 
,, представлилљ чрезъ Коммишешъ ГГ. Мини- 
у ёшровь на | [СОЧАИ ЈЕ благоусмошреніе 
», ГОСУ ДАРА“ MHEPA ТОРА овкошорыхъ m$- 
s» ражъ предосторожности въ подобньтхъ случа- 
,, Ax» набудушее время: Ero MMIIEPATOP- 
„„СКОЕ ВЕЛИЧЕСТВО, поположенію Коммитпе- 
„ma ГГ. Министровъ ВЫСОЧАИТТЕ повельшь 
+, соизволилъ, подшвердишъ Евангелическому Ду- 


5, ховенсшву набудущее время необучашь пра-, 


>, виламђ ихъ ньры дфшей крешенныхь Греко- 
,, россійскими Священниками, а съ тЪмъ вмЪсотБ 
,, Сообщить чрезъ Г. Обер» Прокурора Свяшъй- 
“әз шему Синоду, для зависящего съ его сшоро- 
әз ны разсмошрен я и разпоряженія, чтобы Гре- 
ә» Ко - россїйскїз Духовные не иначе Кресшили ab- 
ә» шей родишелей какаго либо Инносптраннаго И- 
эҙ Сповђданта, какъ по предваритпельномь обявле- 
9) Ни родишеламљ, что дыпи ихь чрезь cie ша- 
p, инсшео восточной Шеркви не раздфльное съ 
э» конфирмацтео ( Миропомазанемљ ) содфлыва- 
es юшся млонсми Греко - россїйской Церкви, и по 
„„ошо- 


7 


z Tłumaczenia po Polsku. 


To Kollegium wysłuchawszy przed- 
łóżenia JW. Sprawulacego obowiązek 
Główno - Zarzadzaiacego Sprawami Jnno- 


wierców i Kawalera Demettyusza Miko- 


lajewicza Błudowa, w którym poiasnia- 
iac: że Оп widząc 2 Dzieł powierzo- 
nego Mu Głównego Rządu Duchownych 
Spraw obcych wyznań, Ze Rodzice Ewan= 
gelickiego wyznania, często z szczególnych 
zdarzeń плата ochrzczone Dziatki swe w 


Greko-Rossyyskiey Cerkwi, w tey myśli, 


Ze to nieczyni Jch Członkami Jey; AW 


téfn rozumieniu Edukuiąc Jch podług pras 


wideł Ewangelickiego wyznania, proszą 0 


pozwolenie zostania Im w tóm wyznaniu. 
JW. Sprawuiący , obowiązek Głównego 
Rządu Spraw Jnnowiercow, przedstawiał 
przez Komitet PP. Ministrów na NAY- 
WYŻSZE rospatrzenie JEGO JMPERA- 
TORSKIEY MOŚCI, względem zrobienia 
niejakich środkow ostróżności na dalsze 
JEgo JMPERATORSKA MOŚC, 
Ministrów 
ponowić 


стазу. 
stosownie, do postanowienia 
NAYWYŻEY roskazać raczył: 
Ewangielickiemu Duchowieństwu, aby na- 
dal nienauczało prawideł Jch wiary dzieci 
ochrzczonych przez Greko-Rossyyskich Ka- 
płanów: a zarazem dać wiedzieć przez P. 
Ober Prokurora Swiętego Synodu, dla na- 
leżącego z Strony Jego rospatrzenia 1 ros- 
porządzenia: iżby Greko - Rossyyskie Du- 
chowieństwo nieinaczey Chrzciło Dzieci 
Rodzicow iakiegokolwiek bądź obcego wy- 
znania, tylko zapoprzedniczem oświadcze- 
niem Rodzicow, że Dzieci Jch przez ten 
Sakrament Wschodniey Cerkwi, Z 

on- 


dzielny z Bierzmowaniem, staną 516 cz 
ami 


3 Sag 


3; опобранги ош» unxb письменнаго обазашелљства, 
„Ho будушъ воспишивашь дБиой въ правилахъ 
s, Господсшвующей ввры, Есъли же они, makaro 
+, обязательства данть непожелаюшъ, mo Священ- 
s, Ники должных обявлять имъ, MINO они могунть, 
» Сами Кресшишь дъшей овои%, ибо въ случаћ 
ә» необходимости, во всьхь Хриспйянскихъ Bb- 
әз роисповвдавіяхь допускаешся Крещене понужд$ 
әз komiopoe можешь бишь совершасмо; BCARUMD, 
әз даже и СвыискимЪ лицемљ. Сообщивъ о сей BBI- 
ә» СОЧАИШЕИ Bors Г. Оберь Прокурору Csa- 
әз шЬйшаго Синода, иучинивъ разпоряженіе опри- 
>, веденїи оной въ исполнене по Евангелическому 
ә» Исповфдаю, предлагаешъ Коллегии дашь Hag- 
ә» Лежашія кому cabayemb предписанта дабы co- 
әз гласно означенному ВЫСОЧАИШЕМУ Пове- 
s, Hito было впредь поступаемо, и состоронљг 
>) подвфдомсшвеннаго Ей Духовенсшва. 


“Co dotad wypisane, 
kaz wypełnić nakazuie. 


4 


kami Greko - Rossyyskiey Cerkwi, i po” 
wzięciu od nich na pismie zobowiązania się 
że będą wychowywać dzieci podług pra- 
wideł Panuiącey wiary. А jeżeli oni ta- 
kowego z obowiązania się dać niezechcą, 
to Kapłani «powinni Im oświadczyć, 12: 
Oni moga sami Chrzció dzieci swoich, al- 
bowiem- w razie potrzeby w wszystkich 
Chrześciańskich wyznaniach, przyżnanym 
iest Chrzest. w przypadkach ważnym, któ- 
ry może bydź dopełnionym przez Кайа 
a nawet i Swiecką Osobę. Dawszy wiedzieć 
o tey NAYWYZSZEY woli P. Ober-Pro- 
kurorowi 5. Synodu, zrobiwszy rosporza- 
dzenie względem doprowadzenia Jey do 
skutku w Ewangelickiém wyznaniu, prze- 
kłada Kollegio, aby dało komu należy, 
przedpisanie: iżby Stosownie do tego 
NAYWYŻSZEGO rosporządzenia podległe 


Jey Duchowieństwo stosowało się. 


Rzymsko - Katolickiey Duchowney Kollegii przez pomieniony U- 
Nowy dowód łaski MONARSZEY dla siebie mamy, kiedy zabra- 


nia Duchowieństwu Swego wyznania Chczcić dziatki Rodziców Katolikow, рокай Сі Ro- 
dzice, niedadzą Mu napismie zezwolenia, Że takowe dzieci, przez Kapłana Greko - Rossyy- 
skiego Ochrzczone, będą wychowywali w Panuiącey wierze. Odnoszę się Ja до JW, JX.Ar- 
cy Biskupa tuteyszego Xenofonta Kawalera, aby obmyślić sposób dla tych Rodzicow, któ- 
rży nieumicia pisać, a zechcą aby dziatki Jch były Chrzczone w Panuiącey wierze, i po- 
deymą się ie w teyże wierze wychowywać.  Atym czasem polecam 1.) Obwieścić swoich 
Parafian о tey MONARSZEY łasce. 2.) Oświadczyć Jm, że wszelką таја swshodę Chrzcze - 
nia dzieci i wychowywania чу Panuiącey wierze, ieżeliby tego pragnęli, i że Jm nikt w tym 
przeszkody robić niemoże, ani będzie. 3.) Jeżeliby zaś Zyczyli sobie, aby dziatki Jch w teyże 
sąmey wierze Chrzczonemi i wychowywanemi byliy w którey są i oni; to niech wiedzą: 
że Greko- Rossyyscy Kapłani, niebędą i niemogą odtąd dla nich tey posługi robić. 4.) 
Aby zaś Rodzice mianowicie oddaleni od Kościołów, mieli łatwość w Ochrzczeniu dziatek 
swoich, to należy w każdey wsi mieć dwie, lub trzy osoby naszego wyznania z Męsczyzn 
i Kobiet, któreby umiały Chrzcić z wody dziatki rodzić się таласе, i zaświadczyły о ta- 
kowym Chrzcie; aby potóm bezpiecznie można dopełnić SS. Chrztu Ceremonie. 5.) Nay- 
szczególniey zaś bydź łatwym na każdego Parafianina zawołanie. Dan w Kamieńcu Po- 
dolskim dnia 2. Stycznia. 1831 Roku. | 
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Nr. ` Odebrano dnia 75 Meca + 1831 Roku. 


Od Biskupa Podolsko - Kamienieckiey Dyecezyi 1Katolików 
DEE Besserabskiey Orderu 5, Anny I-szey Klassy 
Кама Гета > | 


BORGIASZA MACHWICZ 
М АСК LTE WI OC ZZA. 
E 93 


Przed pisanie. 


2 Kwit zeszłey poczty doszedł mie Ukaz JEgo JMPERATORSKIEY МО. 
ŚCI z Rzymsko - Katolickiego Duchownego Kollegium, na dniu :24 Grudnia ze- 
szłego 1856. Roku za N. 2,491. podpisany: z tłumaczenia Rossyyskiego na Pol- 
ski Język takowey osnowy: „То Kollegium, z uwagi nastąpionego NAYWYŻSZE- 
ә СО Manifestu względem zaszłego Buntu sw Królestwie Polskim ROSKAZALI: 
э» Chociaż Kollegium przekonanym jest, że za odebraniem wiadomości, o ogłoszo= 
э пут wszędzie NAYWYZ5Z YM JEgo JMPERATORSKIEY MOŚCI Manifeście, pod- 
s» pisanym dnia 12. teraznieyszego Grudnia, względem niegodziwey zdrady, zaszłey 
,, w Stolicy Królestwa Polskiego, połączonego z Воззуа, która zachwiała wierno- 
„ poddanicze obowiązki niektórych poddanych tamteyszego Kraju, Naczalnicy Dye- 
‚› cezyow, czując całą na nich opartą, jako Pasterze poruczonych Im Owieczek, тос 
e |, obowiązku, zwrócili całą swoją uwagę, iżby zostający pod Jch Chrześciańską 
„ troskliwością, wszyscy Rzymską Katolickg wiarę wyznawający, niezachwianie 
ә przestrzegali wierno - poddaniczego obowiązku Przysięgi, i nietylko bez sprze- 
өз ciwienia się powodowali ustanowionym i danym od JEGO JMPERATORSKIEY 
43 MOŚCI władzom,, ale przez wszelkie zawisłe od Nich środki starali się po” 
э, тарас Rządowi do niszczenia zle myślących, ośmielaiących się powstać prze- 
», ciwko Prawemu swemu MONARSZE, ciągle troszczącemu się względem pomyśl- 
әз ności swoich pwddanych. Ztóm wszystkiem niewchodząc wto Kollegium z swo- 
өз еу strony stanowi przedpisać wszystkim Rzadzacym Dyecezyami, iżby oni za 
s posrzednictwem Pasterskich swoich odezw, przypomnieli całemu podwładnemu 80- 
әз bie, Duchowieństwu, ażeby to przestrzegając niezachwianie wierno - poddaniczy 
= z 6 i wiesząc; że służba Kosciolowi nieodłączną ¡est z służbą Pomazańcowi 

, BOGA, Naymiłościwszemu Naszemu Panu JMPERATOROWI, starało się przy- 

‚ Кадет swoim, i przez nauczania swoje po Kościołach, utwierdzać poruczony 

che Lud, do niezachwianey sobie wierności ku Tronowi, zagnieżdzać w niego 

2% > nisoddzielne poświęcenie się dla JEgo JMPERATORSKIEY MOŚCI i całego Nay- 
„,jaśnieyszego JEgo Domu; przestrzegało i wszelkiemi sposobami starało się od- 
, wodzić od współtowarzystwa i namawiań ludzi złe mających zamiary, którzyby 
szukając swoich korzyści w zbuntowaniu się i bezrządzie, ośmielali się zachwiać 
Jego wierność: stawiało na wid Годом! niegodziwose zdrady, i następujące uka- 
„ranie BOGA za nadwerężenie przysięgi; i starało się wzbudzać, iżby wszyscy 
ә wierno - poddani. 2 mocy swego obowiązku, nieszczędząc nawet życia swego ni 
ә majątku, wypełniali wszelkie rosporządzenia Rządowe, i zrobili się przezto, nie 

» tylko godnemi tych łask JEgo JMPERATORSKIEY MOŚCI, których używają pod 

ópieką praw, ale i ‚wprzysziym życiu zasłużyli nawieczng szczęśliwość. “ По 
tak ważney okoliczności, do tak wielkiego przedmiotu, do tak gruntownie wy- 
pisanych naszego Naczalstwa uwag i pobudek, nic więcey niedodaię, tylko na- 


uke Pawła 5. którą właśnie w pacierzach naszych и teraznieyszych czytaliśmy, 
miano- 


ә? 


ө Y 


а 


4 A 


mianowicie z Listu do Rzymian Rozdziału 15. „Wszelka Dusza niechay będzie 
‚„ poddana wyższym Zwierzchnościom, albowiem niemasz Zwierzchności jedno od 
,, BOGA: a które są, od BOGA są postanowione. Przeto kto się sprzeciwia Zwierz- 
„ chnosci, sprzeciwia się postanowieniu Bożemu, a którzy się sprzeciwiają, ci: po- 
ә» tępienie sobie nabywają. Przełożeni nie są na postrach dobremu uczynkowi, ale 
Т zlemu! a chcesz sig niebać... Czyń co iest dobrego.... albowiem iest sługą, 
,, Bożym, tobie ku dobremu. ...przeto z potrzeby bądźcie poddani, nietylko dla 
„ gniewu, ale i dla sumienia, ~ 


Następnie Przedpisuję PWM Panu za odebraniem tego, jak nayrychley przez 
Kursoryą i Sądy niższe do podwładnych sobie Kościołów Świeckich, i Zakonnych 
rozesłać, aby się każdy zajął przepisanemi prawidlami. Dan w Kamieńcu Podol- 
skim dnia 10 Stycznia 1831 Roku. 


Ашу Odebrano dnia M-ca 1831 Roku. 

Od Biskupa Podolsko-Kamienieckiey Dyecezyi i Katolików 

Prowincyi Besserabskiey Orderu S, Anny I-szey Klassy 
Kawalera 


BORGIASZA MACHWICZ 
WA CK 1 PW IE ZA 
Р 5 a. 


Przedpisanie. 


Z, Zeszley poczty, doszedł mie Ukaz Rzymsko - Katolickiego 
Duchownego Kollegium, z dnia 20. Lutego b. r. za N. 479; 
w którym z okoliczności, że Minskiey Dyecezyi Zydowka, Szey- 
„аа Freyda, oświadczywszy chęć przyjecia Wiary Naszey i 
Chrztu S. gdy po usposobieniu Jey Biskup Miński przedsta- 
wił o Naywyższe zezwolenie, oną tym czasem uciekła z Wsi. 
Rohozyny, gdzie była, i powróciła sie do Zydów. — Dla czego 
Główny naszych Spraw Rzad 1 Kollegium przedpisuja: potwier- 
dzić Duchowieistwu aby nie skwapliwie przedstawiało Zydów 
chcacych sie Wychrzcić, dla pozyskania Naywyższego Ze- 
zwolenia, aż w przody przekona sie, о mecnem i stałem przed- _ 


siewzieciu przyiecia Chrztu 5. i dostatecznem usposobieniu 


sie Jch do przyiwcia onego. — Polecajac podług tego postę- 
powac: Przedpisuig PWMePanu przez Kursorye obwieścić so- 
bie podległe Kościoły Swieckie і Zakonne.— Dan w Kamień- 


cu Podolskim dnia 9. Mca Marca 1831. Коки, 


+ 


> N. ‚ Odebrano dnia са 1837 Roku. A 


W PANSTWIE JEGO JMPERATORSKIEY MOSCI 
MIKOŁAJA Г. JMPERATORA 


i Samowładnącego Całą Коуз, 11.4. it.d, it.d. 
PANA NASZEGO NAYMIŁOŚCIWSZEGO 


FRANCISZEK BORGIASZ ŁUKASZ MACHWICZ 


MA E KE TB МЕСИ 


z Miłosierdzia Bożego Rzymsko - Katolicki Podolsko - Kamieniec- 
kiey R i Katolików Obłasti Besserabskiey Вор, 
Orderu 8. Anny I. Klassy Kawaler. 


Catemu Duchowieństwu Swieckiemu i Zakonnemu, oraz 
wiernym Chrystusowym wyznania Rzymsko - Katolickiego, 
Zbawienie w Panu 1 Błogosławieństwo Pasterskie 


АЛКО naywiększą spieszę” do was .Przezacni Dyecezanie, donoszac wam 
о pomyślności, która słodyczą zapewne. napełni duszę waszą! Kosciol nasz 5. 
Osierocony przez śmierć widzialney Głowy swoiey na ziemi , stanął nareście 
w pierwiastkowey swoiey postaci i swietności. Publiczne wiadomości, zawiadomiły, 
że Konklawe z Kardynałow złożone do wyboru naszego Papieża, dnia 2. Miesiąca 
Lutego N. 5. b. г: zupełnie zakonczyło się, tak Зе помо wybrany Оусіес Święty, 
„| Dnia едо? o*r1. Godzinie południowey udzielał Zgromadzonemu Ludowi zwyczay= 
nego Błogosławieństwa. Los ten szczęśliwy, a dla nas chlubny; padł na Kardy- 
= nała od lat pięciu tylko Kapellarego, który się urodził w mieście Belluno dnia 15, 
Września 1765. Roku, a przybrał Jmie Grzegorza XVI. Już tedy Stolica Apostol- 
ska ma Władzę! Już Łódka Piotrowa ma prawnego Sternika! Już my Katolicy 
mamy Оуса i punkt wierze naszey, mocą Głowy niewidzialney, którą iest JEZUS 
CHRYSTUS, dobrze na Opoce Piotrowey кишу; do ktorego oczy obracać 
powinniśmy! : 

Tem śmieley do was Przezacni otóm piszę: że świeżo z Zeszłey poczty do 
szedł mię ukaz JEGO JMPERATORSKIEY MOŚCI, z Rzymsko Katolickiego Ducho- 
wnego Kollegium, dnia 2. idących za М, 545. podpisany, który zasadzony na 
przełożeniu Głównego Spraw naszych Krajowego Cywilnego Rządu, nietylko nam 
tę Szczęsną nowinę donosi, ale nadto przepisuie, abyśmy tę Uroczystość sposobem, 
zwykłą od Kościoła, przedpisaną okazałością odbyli. — 


Та zawołąć możemy w Naywyższóm uniesieniu się naszym z Ukoronowanym prorokiem: 
ze Bóg iest widocznie znami: że między nami wielkie Jmie Jego! (Notus in Judea DEUS; 
in Israel magnum nomen Ejus! a.) Jeżeli kiedy to, teraz możemy uważać sprawdzenie się 
zaręczenia JEZUSA CHRYSTUSA, gdy powiedział: Jestem z wami ро wszystkie dni. (Ego 
vobiscum sum omnibus diebus, b. ) Gdyż burża swiata, burża Straszna od Zachodu, nay- 
mniey nie przeszkodziła wyborowi władcy 5. Stolicy Apostolskiey, i my iesteśmy tym 
samym Ciałem mistycznym żywym JEZUSA CHRYSTUSA, i z kim byliśmy przed śmiercią 
Piusa VIII. i wyżey zaczynając od Piotra 5. Apostoła. — 


a.) Psalm. 75. b.) Mith. e. XXVIIL— 


% 


То nas pobudzić powinno do niesmiertelney wdzięczności NAYIASNIEYSZEMU PANU 
MIKOŁAJOWI I. JMPERATOROWI, pod którego opieką dzielną żyjemy, 1 wolno nam * 
w całey obszerności dopełniąć naszey wiary obowiązkow: bo to iedno iest: co nam sprzyczy- 
nia Szczęście doczesne na zadatek . wiecznego. Toiedno między innemi jest, żeśmy przynieść 
powinni Naygorętsze Modlitwy o nieprzeżyte dni Życia Jego i Jego władz! Е 


\ 


Z moiey strony rozporządzam: aby za odebraniem ninieyszego Processu,  wpierwszą 
Uroczystość iaka będzie odspiewać Mszę 5. (de Gratiarum 'actione ) Jak iest pod wotywą 
de 5 8. Trinitate) w Mszale: ieżeliby zaś Msza S. Jak iest tam w wielkim poście 
każdey Niedzieli, aż do Przowodniey, nie mogła bydź opuszczona, to po wszystkich Modli- 
twach dodawać Kollektę ( Deus cujus misericordiae etc. Odorem Domine etc. Deus que 
nemiriem ect.) a poskonczonem Nabożeństwie odspiewać Те Deum: laudamus, z Zwykłem 
przedpisanem , iak iest przy Rubrycelli nabożeństwem — Dan w Kamieńcu Podolskim 


Dnia 17. Miesiąca Marca 1851. Roku. 


Bor giasz Biskup. 


Sekretarz X. Jan Sadowski M. 6. T. Senior. Kar: Kam. 


> 


w 


Nr. Odebrano dnia 


ИТ 


M-ca 1831 Roku. 


Od Biskupa Podolsko-Kamienieckiey Dyecezyi i Katolików 
Prowincyi Besserabskiey Orderu 5, Anny I-szey Klassy 
с Kawalera 2 


BORGIASZA MACHWLOZ> 
МА ОК РЕМ ТЕ ТА 


Przedpisanie. 


Жы przypadku dostał się mi drukowany Rządzącego Senatu Ukaz dnia 9. Gru- 


dnia zeszłego 1829. 


Roku zapadły z Naywyżey dnia 1. Grudnia 1829. 


Roku potwier- 


dzonemi Prawidłami, względem tych, którzy ośmielają się podwozić wódkę до mieysc gdzie 
"jest Odkup MONARSZY; Prawidła te są zawarte w 51. Paragrafach. — Pragnąc z jedney 
{strony aby dochody MONARSZE, bez naymniyszey przeszkody, а więcey jeszcze uszczerbku 
dochodziły w swoje mieysca: а z drugiey strony, aby przez niewiadomość niepodpadł kto u- | 
karaniu; umysliłem z tych prawideł niektóre punkta wypisać: aby kaźdy wiedział jak 

srogo są zakazanemi podwożenia wódki; ato tym bardziey: że i Duchowieństwo nie wyłą- 


ста się! 


Pominówszy więc to wszystko co się tycze Rządów i Sądowych, dla których prze- 


e | pisano sposób postępowania i prowadzenia Dzieła: względem przestępców jest to co na- 


stępuje. — 
w Фехуви Rossyiskim. 


$. 15. Когда Корчемсшво производишъся изъ 
micmb на OCOÓbIXb, правахъ сосшоящихъ, и 
корчемники Ha ANÉ поиманные а шакъ же 
участники ихъ въ ономъ, попредставленји бу- 
душъ BŁ Убздномъ Cyab обличены свидӛшель- 
сшвомъ, обспюяшельсшвами Abra, и другими 
законными уликаснев въ привозБ или перево- 
Ab. корчемнаго вина; шо несмотря ни Ha шо 
въ первый ли разъ, или неоднокрашно уже 
<д%лано cie преступление, ни наколичество кор- 
чемнаго вина, и не ожидая окончанја д%ла объ 
учасшникахђ и подругимъ носшоронвимћ 06- 
сшояшедъствамъ, корчемниковь сихъ, есьли они 
будуть Hecmapte 20. лышь годньхь оптдавашњ 
въ Солдашы, om» 20 до 55. abmb способныхъ 
къ работ, ошсылашь въ исправительныя a- 
pecmaamckia рошъг, когда onb учредяшся; до 
учреждена же сихъ pomb отдавать въ Boen- 
ную службу, куда Коднътми окажушся; а сша- 
pte сихь дЪшъ равно и всфхъ неспособнътхъ 
‚ Kb военной служб и вљ'/арестаншекја  роптъг 
ссътлашъь въ Сибиръ на поселенте; но вовсякомъ 
случа  безъ зачеша общесшвамъ и Помъщикамь 
зарекрушъ. эйонщинъже имбющихъ боліе 15. 
дЪшъ ошъ роду уличеннътхъ въ вьппее озна- 
ченноеь пресшупленји, обращашь на Kasen- 
выя фабрики поразпоряженію Начальства.— 


z Itomaczenia w езуіт Polskim. 


Gdy się przemycanie wudki dzieje, z mieysc 
na osobnych prawach ustanowionych; i prze- 
mycający złapani na uczynku, a takoż i 
wspólnicy Jch dotego, poprzedstawieniu, bę- 
dą przekonanemi Świadectwem, okoliczno- 
ściami dzieła, i przez inne prawne dowo- 
dy; opodwóz lub przewóz sprzedawaney wód- 
ki; to niepatrzac, ani nato czyli to pier- 
wszy raż, czyli już nieraz popełnionym by- 
ło to przestępstwo, ani na ilość przemyco- 
ney wódki, ani czekając na skonczenie się 
sprawy względem wspólników, i względem 
innych ustronnych okoliczności, tych prze- 
mycających, jeżeli oni Беда niestarszemi nad 
ao lat, zdatnych oddawać na sałdatów, od 
20 do 55. lat zdolnych до pracy, oddawać 
do utrzymujących porządek aresztanskich Rot, 
kiedy te będą zaprowadzone; pokąd zaś nie- 
będą zaprowadzone te Roty, oddawać do 
wojenney służby, dokąd się okażą bydź zda- 
tnemi; a starszych nad pomienione lata, ró- 
wnie i wszystkich niezdolnych do wojenney 
służby, 1 do aresztantskich Rot; odsyłać do 
Syberyi па zasidlenie; ale wkazdém zdarze- 
niu, bez zarachowania dla Gomad i Obywa- 
teli, za Rekruta. Kobiety zaś mające wię- 
cey lat 15. od urodzenia, przekonane, awy- 


żey 


На семь основанти поступашњ “cb учасшни- 
ками въ корчемспін5, Cb покупателями кор- 
чемнаго вина для перепродажи помблочно и съ 
содержалелями складокъ оному. Покупашелђи 
корчемнаго вина „ насобственнъги обиходъ, но- 
неучаствовавщихъ въ самомъ ко рчемспівБ, под- 
вергашь Полицейскому исправленїю. — Сврехъ 
сего, буде BŁ какомъ Селеній или близь онаго 
откриша будешъ складка корчемнаго вина боч- 
ками или бочонками или шшофами и бутпил- 
ками, въ совокупности не mente 5. ведеръ 
mo слтаросить, arab nxb нЬшъ, десяшскихъ 
Казеннихъ Cerent, въ ШомБщичвихъже де- 
ревняхъ, и мнёвшихъ Началъсшва надъ людьми 
Помвщика, подвергать взисканію шаковагожъ 
штрафа кошорой, производиться съ қорчем- 
мика. 

$. 16. Уъздные Суды no рыненйи abaa пред- 
сшавлаюшъ оное на разсмоптренје уголовныхъ 
Палашъ, кошорыя посшазляюшъ приговоръ 
окончательной, и по ушвержденіи Начальникомъ 
Губерния приводяшъ оный немедленно въ и~ 
сполненје, несмошря на число приговоренныхь 
WB наказанию, шо. есть: хошябът присужда- 
лись къ оному ибокће 9-ши человБкъ въ друг». 

6. 17. Какъ вовремя допросовь, шакь вовсе 
продолженје abab корчемники и участники 
въ самомъ производств корчемсшва, содер- 
жашся подъ карауломь и на поруки выпускае- 
мы бышь немогушь. 

8. 18. Есьли сверхъ корчемсшва припроиз- 
водсшвЪ онаго имБло мбсто инъкошорое буй- 
ство, но безђ насильситвеннаго сопрошивленія 
Начальошву, шо ограничивашњел ошдачею ви- 
новнътхъ въ Солдаты, или въ аресшаншсктя 
роты, -илиже ссылкою ихъ на.поселеніс; но ©- 
"сли OMKpbiMbI BAINDIIA преступленја mo су- 
динь виновныхъ обшимь порядкомь. 


8, 19. Дворане, Ulnaxma, доказавшая дво- 
рянешво, и bc извъсшъге по закону, omb mb- 
Acaro наказанїя, попресшуплентамђ Bb кор- 
"чемсшвъ судятся уголовнљтмђ порядкомъ, Ha- 
9бщемъ основанїй; прошчіеже судяшся nonpa- 
“видам въ семъ положени посшановленнъгмь, 
о равнымъ образомъ посемуже положено Cy- 
дяшся имненующуеся Шляхшичами но Hego- 
казавшів дворяношва когда постепени пре- 
ступленія подвергаются они токмо ошдачЪ 
въ Солдашы, или въ неправишелънътя аресшант- 
скія рошы. 

$. 20. Въ Случав производства корчемства 
RO оруженною ‘рукою или насильственным 
сопрошивленіемъ Начальству, поступать на 
основани ВЫСОЧАИШАГО повеленїя изобра- 
женнаго въ положеши Kommumema Мини- 
сшровъ отъ 5. "февраля и Указ Правишолъ- 
сшвующаго Сената omb 15. Февраля 1827. 
Года шо еешъ: корчемники Судяшся Военнътмъ 
Судомъ, какъ буншовщики. 


8. 21. Съ фалыпивыми донощиками OKOP- 
чемситвћ посшупашь на основани общихъ Y- 
законен; но нещишашь доносами: a) Тре- 
бованія ошкупщиковъ и ихь поввБренныхь, 


Феу rzeczone przestępstwo, odsyłać do Skat- 
howych fabryk, podług rosporządzenia Na- 
czalstwa. Podług tey zasady postępować, i 
z wspólnikami do takowego przestępstwa, 7 
Kupujacemi wódkę dla odprzedawania podro- 
bno, i z przechowującemi kupujących przemy- 
сапа wódkę na własną potrzebę, aniemajacyc 
wspólnictwa z samém przemycaniem, odda= 
wać na Policeyskie sprostowanie. Nadto je- 
żeli by wjakiey wsi, lub blisko niey był 
znaleziony skład przemyconey wódki Beczka- 
mi lub Baryłkami, lub sztofami i butelkami 
razem nie mniey pięciu wiader: to Starostów, 
a gdzie Toh niemasz Dziesiętnikow Skarbo- 
wych wsiów, w Obywatelskich zaś wsiach 
Rządzących Ludzmi Obywatela okładać Sztra-' 
fem, jakiemu podlega przewożący wódkę. 

Powiatowe Sądy po ukończeniu sprawy 
przedstawiaia ją narosporzadaenie Głównych 
Sądów, które stanowią ostateczny wyrok, 
apoutwierdzeniu przez Naczelnika Gubernij 
przywodzą Go bez zwłoki do skutku, nie- 
patrząc na liczbę osądzonych na karę, tojest: 
gdyby było osądzonych razem i więcey niż 
dziewięciu Ludzi. 

Jak w czasie sledzenia, tak przez całe cią- 
gnienie się Sprawy, przestępcy 1 wspólnicy, 
w samym przestępstwie mają bydź trzyma- 
nemi podwarta, i naporęki oddawanemi 
bydź niemogą. 

Jeżeli nad przestępstwo przemycania wód- 
ki, устане popełnionego przestępstwa, za- 
szła niejaka bóyka, ale bez zuchwałego sprze- 
ciwienia się Naczalstwu, to się ograniczać 
oddaniem winnych w Sołdaty, lub aresz- 
tantskie Roty, lub też wysłaniem, Ich na 
zasidlenie, ale jeżeli waznieysze zaydą prze- 
stępstwa to winnych Sądzić podług powsze- 
chnego porządku. 

Obywatele i Szlachta która dowiodła swe= 
go Szlachectwa, i wszyscy wyjęci przez pra- 
wo od cielesnego ukarania, gdy się okażą 
bydź winnemi w przemycaniu wódki, Sa- 
dzą porządkiem kryminalnym, podług ogól- 
nych prawideł; Jnni zaś байға się podług 
prawideł w tem postanowieniu w skazanych; 
i równie podług tegoż postanowienia mia- 
nujacych sie bydz Szlachta ale hez dowodu 
Szlachectwa na owczas w miarę przestęp- 
stwa, podlegają oni tylko oddaniu w Solda- 
ty lub sprostowujące aresztanskie Roty. 

W przypadku przemycania wódki zbroyną 
reka, lub z zuchwałym sprzeciwianiem sig 
Naczalstwu, postępować z nim podług mocy 
NAYWYZSZEGO Rozkazu wypisanego w 
Postanowieniu Kommitetu Ministrów pod 
dniem 5. Lutego, i Ukazie Rządzącego Se- 
natu dnia 15. Lutego 1827. Roku to jest: 
takowi przestępcy przemycający wudkę, Są- 
dzą się podług wojennego Sądu jak bunto- 
wnicy. 

Z Fałszywie donoszącemi o przemycaniu 
wódki postępować podług ogólnych praw: ale 
nie liczyć donoszczykami, a) Zapotrzękowań” 
odkupszczyków, i od nich umocowanych, jeżeli 


proszą 


если просашњ изсадованя, ° ибо они сушь 
MOMIIBI въ своемъ abab; б) Beb предувёдо- 
MIGHIA служащихъ чиновниковђ, и Селљскихђ 
Начальникойъ, что вешь подозренте,окорчем- 
ств, хошябъ по изслЬдованїю . таковаго не 
ощкрилось. Присемъ однако наблюдаешся чпо- 
бъг по однимъ неподкреплеинътмьъ доказашель- 
ствами подозреніямь, He4bla mb обътсковъ y 
Помфшиковъ, Чиновниковъ, Священниковъ и 
Купцовъ: : 

$. 22. Денежные пипрафы закорчемство 
взътскивашь напосшановленномъ основанти съ 
корчемника, а буде Bb peb недбли пообавленію 
незаплашишь; mo въ Городахъ и помбщичьихъ 
Им%нїяхъ напополненів ‘итиграфа продавать 
имущесшво виновнаго въ Селеняхъже Ka- 
зеннаго вБдомсшва, есьли MHBHIA корчемника, 
кошорое по закону можешъ бишь обращено Bb 
продажу, окажешся недосшашочно и корчем- 
сшво учинено въ Селенти, взыскивашь съ Сель- 
ckaro общесшва, коему виновный принадле- 
жить. Шіпрафы полагать нешолько за gbi- 
сіпвитпельно найденное вино, но и зашо, хошя 
неналичное вино кошоров дбиствишелњно Bb 
корчемсшвђ понесомнЪннъгмъ доказащельствамь 
обращалось. 

$. 23. Слъдуюшую доносишелю окорчемсшв 
или ошкривашелю онаго; часить итипрафа, BDI- 
давать Ему немедленно по взысканій; и сверхъ 
moro изъ казны закаждаго обличеннаго қорче- 
Мника по 200 руб: объ ошпускћ коихь, yro- 
ловныя llanambi вмБсшв съ рвшентемъ дфла 
и сообщаюнть Казеннымъ Hanarmamb; се na- 
гражденје cabayemb и mbm Селъскимъ Ha- 
чальникамъ и Городскимъ Старостамљ, ком 
подолецносши" своей ошкрили корчеметиво, ара- 
вно и воинскимъ Нижнимь Чинамъ, но не- 
служишелямъ ошкуповъ; Чиновники Полицїи 
тпакоже на оное права неимћошњ, Судебнътя 
мёсша включаюшъ въ свои приговоры каждый 
разъ, кому cabayent> выдашь, какъ часшь 
ититрафа; шакъ и положенное особов награжде- 
mie; раздблал оное въ случаћ нЂеколљкихђ Om- 
кривашелей или доноситпелей, = mbps учаспия 
ихъ въ omkpumiu злоупоптребленія. 

. > 

8. 94. Ms» половины шитрафа, слфдующаго 
въ Казну за корчемешво съ заводовъ ошдбБляшъ 
половину въ особный капишалъ, состоящий 
при Депаршаменшё разнъгхъ подашћи и сбо- 
poss. Us» cero капитала попримъру Тамо- 
женной части дозваляется Министерству 
финансовъ, по Его усмоптреню и съ предсша- 
Bienia Депаршаменша видавашь награжденје 
мӛспньімь Чиновникамъ отличившимся при 
откришїи корчемептва вообще, шакъ равно и 
Чиновникамъ Депаршаменша разныхъ пода - 
mei и сборовъ въ пособје;) a какъ шо новые 
зиптрафът посшупаюшъ не часто, шо pasab- 
ляшь награжденія по одному случаю, шакъ 
чтпобьт осталось Суммы: а на другіе, TAB изъ 
шипрафа ничего непосшупаеть Bb Казну. 
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proszą, o sledstwo: albowiem oni są powoda= 
mi wswym dziele. b) Wszelkich uwiado- 
mien służących Urzędników, i Sielskich Na- 
czelnikow: ze jest podeyrzenie o przemycaniu 
wudki; chociażby po wysledzeniu, to nie wy- 
kryło się. Wszelako przytem należy mieć 
wzgląd, iżby podług samych niemających, do- 
wodów, podeyrzen nierobić przetrząsań u O- 
bywateli, Urzędnikow. Duchownych i Kup- 
ców. 

Sztraffy pieniężne od przemycania wódki 
zyskiwać odprzemycającego wódkę- podług 
postanowionego porządku; ajeżeliby w prze- 
ciągu dwóch tygodni niezapłacił; to w Mia- 
stach i Obywątelskich Wsiach dla zapłace- 
nia Sztraffa sprzedawać majątek winnego; 
aw Wsiach Skarbowych zyskiwać је z Siel- 
skij Gromady do którey winowayca należy 
Nakładać Sztraffy nietylko za istotnie zna- 
lezioną wódkę; ale i zatę które istotnie 
podług niewątpliwych dowodów okaże się 
byłą. 


Należącą się donoszczykowi oprzemycaniu 
wódki, lub też wykrywającemu, część Sztraf- 
fu wydawać natychmiast, powzyskaniu. Nad- 
toz kassy Skarbowey za każdego przekonane- 
go oprzemycanie wódki porub: 200. wzgle- 
dem wydania których, Glówny Sąd razem 
z wyrokiem sprawy, daje wiedzieć Kazien- 
nym Pałatom. Takowe wynadgrodzenie na- 
leży i tym Sielskim Naczelnikom i Miey- 
skim Starostam, którzy z obowiązku swego, 
wykryli przemycanie wódki; a równie Woy- 
skowym Niższych stopni, ale nie służącym 
w odkupach. Czynownicy Policyi, takoż 
niemają do tego Prawa, Sądy w swoje wy- 
roki zapisują każdego razu, komu należy 
wydać jaką część Sztraffu, tak postanowio- 
ne osobne wynadgrodzenie, dzieląc one w 
zdarzeniu na kilku wykrywających lub do- 
noszących i w miarę wpływu Jch до .wy- 
krycia nadużycia. > 

Z połowy 521га а należącego sig do Skar” 
bu za przemycanie wódki z zaprowadzen, об” 
dzielać połowę na osobny kapitał znaydują” 
cy się przy Departamencie różnych podatków, 
i zbiorów; z tego kapitału wzorem pogra- 
niczney części, dozwala się Ministrowi Fi- 
nansów podług Jego zdania, 1 podług przed« 
stawienia Departamentu, dawać nagrodę dla 
mieyscowych Urzędników odznaczających się 
przywykryciu przemycania wódki w ogół; 
tak równie i Urzędnikam Departamentu ró- 
żnych Podatków i zbiorów w pomoc. Aże 
to nowe Sztraffy nie często bywają: przeto 
dzielić nagrody w zdarzeniu jednym tak: iż- 
by została się Summa na inne, gdzie nic nie 


idzie do Skarbu. 


Przed pisuję 


Зе 


Przedpisuję zatym PW MęPanu, nietylko chować to zawiadomość przy Dziełach swoich 
ale nadto obesłać do podrządnych sobie mieysc Swietskich i Zakonnych Kościołów: aby- 
ście i WMe Panowie sami wiedzieli jakie są przepisy Naywyższe względem przemycania, 
i Parafian swoich ostrzegali, jak srogie są kary za przemycanie wódki, komu się zdawać 
będzie, może i w Kościele przywiększym Zgromadzeniu, odczytać powyższe punkta, zagra- 
żające niebespieczeństwu jak tym którzy mieszkają w mieyscach, gdzie jest odkup: tak 


tym którzy są za Nim. Dan w Kamieńcu Podolskim dnia 25. Marca 1831 Roku. 
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Nr. 'Odebrana dnia Meca 1831 Roku. 


Od Biskupa Podolsko - Kamienieckiey Dyecezyi i Katolików 
Prowincyi Besserabskiey Orderu S, Anny I-szey Klassy 
Kawalera 


BORGIASZA MACHWICZ 
МА SE крем Ре ZA 
BASY A 2557200 


Przedpisanie. 


W Y paar: nowe, daią powody do upomnień i rozporzadzen. 
Bywszy w Sokoleckim Klasztorze JXX. Dominikanow Przełożony 
JX. Szymon Szczeniawski, po zmianie swoiey, zabrał papiery 
tyczące się Funduszu, a gdy teraźnieyszy przełożony tegoż 
mieysca, powinien był wwyznaczoney Komissyi stawać w obro- 
nie funduszu, zrobił do ziechałey wniesienie, aby Kommissya 
odłożyła do miesiącą Maja Termin ziazdu, pokąd nie odzyska 
Papierow. Kommissya ziazdı do Чиа 7 maja b ст: 
termin odłożyła: a dnia u. Lutego b.r. za М. 8. odniosła się 
do mnie, abym przez kogo należy zarekwirował, iżby JX. 
Szczeniawski zwrócił papiery Klasztorowi Sokoleckiemu XX. 
Dominikanow. Odnositem. sie wiec do PIX. Kanonika Zytomir- 
skiego Musnickiego, Wizytatora Koloniow południowey Strony 
państwa, aby JX. Szczeniawskiemu Sprawuiacemu urzad Раго- 
cha w Miasteczku Sewerynówce Chersońskiey Gubernii przedpi- 
sał wtym wzgledzie objaśnić się: ktory w objaśnieniu swoim 
dnia 21. Marca b. г. za М. 9. danym, objaśnił się: że Żadnych 
papierow Funduszowych u siebie niemiał, ale tylko miał Коггез- 
pondencya w Jnteressie Klasztoru, to iest na brullonach pisma 
od siebie, i innych do siebie pisanych: z których dołączył mi 
w oryginale zalecenie dane mu odemnie dnia 12. Lutego 1826. 
ruku. za М. 410. w’okolicznosci spraw Funduszowych i Doku- 
mentow tyczacych sie kościoła i Klasztoru Sokeleckiego, inne 
zaś, lak pisze w objaśnieniu pod liczba 3. iako to: ,, odpisy ró- 
znych Czlenow, iako też i Jego, niektóre w niesienia, Raporta 
i Listy pisane na Czarno do sztuk 20. z górą, prócz innych po- 
mnieyszych ,, ¡postal prosto do JX. Sawickiego teraźnieyszego 
Przełożonego, Klasztoru Sokoleckiego. Niesłychana rzecz, aby 
tego wszystkiego on przy zdaaiu Klasztoru, następcy niezosta- 
wił, a jeszcze dziwnieysza, że 1nastepca oto nierekwirował, 
a obęćny Dziękan przy zdaniu tego nie dopilnował. — | 
| Zaczym 


Zaczym polecaiac г. aby każdy Rządca Kościoła Swieckie- 
go a mianowicie Zakonnego, wszystkie urzedowe, a nawet par- 
tykularne pisma, tyczące sie Funduszow i obowiązków parafıal- 
nych w Oryginale z szyte każdego roku wiernie chował. 2. Aby 
robiac Expedycye w pomienionych przedmiotach zostawił kopie 
nie na spargalach, ale zapisane w Ksiegę, przez mieyscowego 
Dziekana zliczbowane, osznurowana, oppieczętowaną i podpisaną. 
3. Aby przy zdaniu, mianowicie Klasztorow, gdzie często prze- 
miany przełożonych, każdy PIX. Dziekan pilnował: iżby mię- 
dzy innemi, ito Następcy skrupulatnie zdawanym było: skad- 
by Następca mógł mieć objaśnienie się, w jakim stanie miey- 
sce ioklicznoscixJego znayduią się. 

Przedpisuie PWMPanu, jak nayrychley w powierzonym mu 
Dekanacie obesłać do podwiadomych sobie mieysc, gdzie sie to 
niespełnia, na koszt mieysca zaprowadzić, przy wizytach badać 
i oto: aieżeliby, kto miał bydź ópornym, odraportować Mi. 
Dan w Kamieticu Podolskim Dnia 9. Miesiąca Kwietnia 1831. roku. 
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Przedpisanie. | 


Æ Swieżo zeszley poczty, doszedł mię Ukaz Rzymsko 
Katolickiego Duchownego Kollegium, z dnia Io. idących za N. 
830: mocą którego stosownie do Przedłożenia Głównego Ducho- 
wnych spraw Rządu, w stosunek NaYwrżay dnia п. Grudnia 
1800. roku punktu 18. Zatwierdzonych punktow, i Położenia 
takoż Naywyzey dnia 13. Listopada 1801. roku utwierdzonego, 
w Punkcie 5. roskazano: Zapobiegaiac, aby czasem niepodsu- 
wali sie jacy podeyrzani, iżby Prowincyałowie nie wprzedy wy- 
syłali Zakonnikow swoich, z Gubernii w inna Gubernie, poked 

: |па to od mieyscowey Dyecezalney władzy, to jest Biskupa, lub 
'|Konsystorza, miebeda mieli na pismie Zezwolenia: i pokad Bi- 
skup od wladzy Gubernialney Cywilney, dla wysłać sie mujace- 
go Zakonnika niewzyska paszportu na wolny przeiazd z Gubernii 
w Gubernię, a to pod obawa kary. Gdy zaś władza dyecezalna któ- 
rey Gubernii wyda pozwolenie, jak napisano, na wyiazd które- 
mu Zakonnikowi do inney Dyecezyi, zaraz obowiazaną jest za- 
wiadomić Dyecezalna władzę Dyecezyi, do którey ma iechać 
Zakonnik, aby stanawszy w nowey Dyecezyi, jawit sie miey- 
scowey Dyecezalney Władzy, о 
Przedpisuie PWMPanu, obesłać to do 


podwiadomych sobie Ko- 
-ściołów Swieckich 1 Zakonnych, 


nietylko aby każdy otem wiedział, 
ale nadto przybywaiacych zobcey Byecezyi, niewprzód dopuszczał 
do Oltarza pokad niebędzie miał odemnie na pismie zaświad- 
czenia, chybaby miał Rządu Gubernii, zktórey tu iedzie Urze- 
dowy Paszport, i od Dyecezalney władzy z pod którey tu iedzie 
Urzędowe Swiadectwo: tak zaś opatrzony, bez zwłoki jawie 


się powinien do mnie— Dan w Kamieńcu Podolskim Dnia г. 
Miesiąca Muja 1831. roku, 


а | | A 
"W PANSTWIE JEGO JMPERATORSKIEY MOSCI 
MIKOŁAJA I JMPERATORA 


i Samowladnacego Całą Rossya, it.d. it.d, it.d. 
PANA NASZEGO NAYMILOSCIWSZEGO 


FRANCISZEK BORGTASZ ŁUKASZ MACHWICZ 


МА с к кв ју т Се 


z Miłosierdzia Bożego Rzymsko- Katolicki Podolsko- Kamieniec- 
kiey ОР 1 Katolików Prowinciy Besserabskiey Biskup, 
Orderu S. Anny I. Klassy Kawaler. 


| Calemu Duchowieństwu Swieckiemu i Zakonnemu, oraz 
wiernym Chrystusowym wyznania Rzymsko- Katolickiego, 
Zbawienie w Panu i Pasterskie Błogosławieństwo 


Sn biczów na grzeszniką, a mającego nadzieję w Panu, miłosierdzie ogarnie, 
mówi Ukoronowany Prorok: (а) Tak jest!, niezliczone Bóg. nasz та sposoby, 
których używa napomszczenie się z niewagi swego Jmienia i. Majestatu! Zasta- 
ы nówmy sig, czyli niedoszliśmy My tego kresu, abyśmy byli chłostani w tem ży: 
СК] ciu? nieday tylko Laskawy Panie, iżby to niebyło zadatkiem chłosty ma wieki 
552 Wiadomo jest, jak ciężko słabość Cholery od-kilku miesięcy wyniszcza na- 
szych współbraci płci obojey! nie jest tayném nikomu klęska woyny! nieurodzay 
Z zeszłego Roku zboża, niemało nam dokuczył, i boday czyli w Roku idącym nie- 
będzie toż samo! Dotych wyszczególnionych, silnie nas dotykających nieszczęść, 
potrzeba było jeszcze, aby Duchowna nasza. Kościoła Katolickiego w Jmperium 
tuteyszym llierarchia osieroconą została. 

Tak jest, JW. JX. Kasper Kazimierz Kolumna CiEciszowski, Arcy - Biskup 
Mohylowski, Kościołow naszych Metropolita, wielu Orderow Kawaler, dnia 16. 
Kwietnia b. r. w Mieście Powiatowém Łucku, żyć przestał | Tę smutną wiadomość 
doniosł Mi JW. JX. Biskup Łucki, Kawaler Michał Piwnicki przez urzędowe za 
N. 5. pismo, co niemało takoż powinno nas obchodzić ! 

Prawda, Ze ten poważny, bo.Qśmdztesiąt szósto roczny życia Weteran, wcze- 
ӛліеу, czy poźniey, tak jak Człowiek powinien był wypłacić dług śmiertelności! 
Prawda, jak wiadomo wszystkim, ¿e Swigtobliwosé życia Jego, może bydź dla 
niego rękoymią niezawodną Zbawienia! Względem tedy niego, już wszystko się 
zakonczyło, umarł, bo był człowiekiem. Umarł w nadziei wiadomego dla siebie 
szczęścia, bo był naypierwszym w tuteyszym Jmperium Kapłanem, od во. ро- 
winny RE: abe dla nas wzory | 

Ale cóż mówić względem Nas, ktorzysmy jeszcze przy Życiu doczesnem po- 
zostali” My ludzie, jako ludzie, po ludzku rzeczy i stosownie do prawideł ży: 
cia naszego brać powinniśmy. Dawid sprawiedliwy, w poźney swojey starości 
błagał BoGA, aby niepomnial na wykroczenia młodości Jego, i puścił w niepamięć 
to, co mógł złego zrobić przez niewiadomość | Sprawiedliwosć Boska ma tak ści- 
śle wchodzić w zadosyć uczynienie swojey zniewadze, Ze nie dopuści do zupeł- 
nego osiągnienia wiecznego uszczesliwienia, pokad, jak mąmy w 5. Ewangelii, 
Człowiek zmarły, niesczyści się aż do naymnieyszego brudu. (b) A to przez o- 
„gnie Czyscowe. (c) Dwie tedy ważne okoliczności i -zastanawiać i trwozyé 
powinny; pierwsza: czyli Dusza Kaspra Arcy- Biskupa Metropolity, niecierpi w 
ogniach czyscowych? druga: czyli na Jego mieysce będziemy mieli tak godnego 
Arcy - Biskupa? Aże 
(a) Psal. 31. (b) Math. Cap. 5. (с) 1. Gor. 3. 


Ate піс w mocy naszey niemamy, czymbyśmy temu oboygu zaradzić mogli, . 
tylko тод та do Boca: przeto, że dla mających w nim pełną ufność zwykł li- 
tować się Stwórca Świata nad nami, do modlitwy się uciekaymy, aby Duszy zmar- 
łego dać raczył rychły ratunek, oraz aby nas długo nieraczył zostawiać w osie- 
roceniu. Е 

Z Mojey strony aby pospieszyć z ratunkiem dla duszy zmarłego Агсу- Кар а- 
na Kaspra, w dniu 12. idących w Kościele Moim Katedralnym odbede, jeżeli 
Вос dozwoli, żałobne Nabożeństwo, z Duchowieństwem Swieckim i Zakonnym 
Miasta tuteyszego, Z trzydniowem dzwonieniem. Aby zas toż samo odbyło ме i 
po wszystkich Kościołach Świeckich i Zakonnyth, powierzoney Mi Owczarni, każ- 
dy Rzadca Kościoła Świeckiego 1 Zakonnego, skoro tylko odbierze ninieyszy 
Process, w pierwszą Uroczystość ogłosi go z Ambony Zgromadzonemu Ludowi, 
poleci Duszę zmarłego modlitwie wiernych, zapowie oraz dzień, w którym. ma 
odprawić żałobne Nabgzenstwo, i odprawi z Okazałością jaka bydź może, i kazdy 
Kapłan odprawi Mszą 6. jedną: którego to dnia i następnych dni dwóch trzy- 
krotnem dzwonieniem, będzie pobudzał lud do modlitwy za zmarłego. Agdy się 
wypłaciemy takim sposobem z długu Ghrześciańskiego zmarłemu, Kapłani wzdy- 
chaymy przy sprawovraniu strasznych ofiar i pobudzaymy 114 wierny w Swigty- 
niach BoGA żywego, aby raczył natchnąć Monarchę naszego MIKOŁAJA 1. Jm- 
peratora, iżby nam Wybrat i naznaczył Arcy- Biskupa Metropolitę podług serca 
Bożego i Ducha Kościoła naszego, któryby ciągłe oddawał to znami ,, Co jest 
Cesarskiego Cesarzowi, a co jest Boskiego Boau,, (4). 


(d) Math. 22. 


PP, 33. XX. Dziekani ile może bydź rychley, obeszlą ninieyszy process po- 
wgzechną drogą Kursoryi w powierzonych sobie Dekanatach, do Kościołow Swiec- 
kich i Zakonnych. Dan w Kamieńcu Podolskim dnia 4. Miesiąca Маја 1851. 
Roku. 


Borgiasz Biskup. 


Sekretarz X. Jan Sadowski М. 5. Г. 
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Ргхейріѕапіе. 


Pres zeszła swieza poczte, przy Ukazie Rzymsko - Katolic- 

kiego Duchownego Kollegium 2 dnia 26 Czerwca b. r. za N. 

1224, odebrałem Naymiłościwszy JEGO JMPERATORSKIEY 

MOSCI Manifest, na dniu 17 M-ca Czerwca b. r. wypadły; w 

słowach nastepuiacych, po przetłumaczeniu. — » 2 Bożey Та. 

b» ski My MIKOLAY Pierwszy Jmperator i Samowładca Caley 
|» Rossyi it. d. ісі cd 


„Oznaymuiemy wszystkim naszym wiernym Poddanym. — 

» Wsrzód smutnego położenia, udreczaiacego Serca Nasze po- 
„dobalo sie NAYWYZSZEMU powiększyć Naszą gorycz! Nay- 
ola Brat Nasz Cesarzewicz i Wielki Xiaże КОМ- 
„STANTY PAWŁOWICZ, dotknięty zarazliwa słabością, wymie- 
„„rzaiaca swa srogość w Witebsku, po silnych i nieustannych 
„wmekach, zmarł od cholery dnia 15 tego Miesiąca! Z udreczo- 
, na Duszą, lecz w upokorzeniu przeciwko niedościgłym Sadóm 
» Króla Królów, obwieszczamy wszystkich, o smutku, który do- 
„tknał Dóm Nasz. — Dan na Ostrowie Alexandrowskim, bli- 
»,sko Peterhowa, 17 Czerwca Roku od narodzenia Chrystusa 
„Pana 1831, Panowania Naszego ҮІ. —** Przedpisuie zatym 
PWME Panu obwieścić o tym wszystkie Swieckie i Zakonne Ko- 
Schily, powierzonego Mu Dekanatu, powszechna drogą Kurso- 


гуі. — Dan w Kamieńcu Podolskim dnia 15. Lipca 1831 Roku. 
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Przedpisanie. 


Jw JPan Gubernator tuteyszy przez odniesienie się swoie do 
mnie z dnia 25 Listopada b. r. za N. 35142 zawiadamia iż 
JW JPan Woienny Gennerał Gubernator Podolski i Wołyński 
| Kawaler Lewaszów, maiąc od niego za pewnienię o zupełnem 


ustaniu Epidemiczney Słabości Cholery, przedpisał iżby po 
wszystkich Kościołach było odspiewanem dziekczynnę Bogu Na- 


= bożeństwo. — 


Przedpisuie za tym PWPanu rychlo do podwiadomych sobie 
Świeckich i Zakonnych Kościołów w powierzonym Mu Dekana-. 
cie odesłać; aby Dziękczynne Nabożeństwo sposobem zwyczay= 
nym było odprawione, i od tad żeby Duchowieństwo w Mszach 
Swietych opuszczało dodawać Kollektów naznaczonych z Woty- 
wy Tempore pestis.— Dan w Kamieńcu Podolskim dnia” q."Mie- 


siąca Grudnia 1831 Roku, 


РАСИ ава eckiey Пүесегуі, 1Katolikow 
krowincyi Bessarabskiey, Orderu $. Anny I-szey Klassy 
z Koroną Cesarska Ozdobionego Kawalera 


BORGIASZA LUKASZA MACHWICZ _ 


MACKIEWICZA © 
| | Be | | 


Przedpisanie. 


# кызу swieżo Poczty doszło mie -pismo JVV. Ministra Spraw Wewne- | 
trznych i Kawalera Demitryusza Mikołaiewicza Błudowa, dnia 24. Czerwca b, r. 
przy ktorém załączył dowód Łaski MONARSZEY PANA NASZEGO NAY- 
MIŁOSCIWSZEGO, dla Prałata Scholastyka Katedry moiey i Officiała w Kon- 
systorzu Jana Ostapowicza; тоса którego jest nagrodzony Kawaleria 8. Wło- 

- |dzimierza 4-tey Klassy. Oto jest przywiley słowo w słowo 


= 


БОЖІЕЮ МИЛОСТТЮ 
M “BS. НИКОЛАЙ IK PR НИ 
ИМПЕРАТОРЪ и САМОДЕРЖЕПЪ ВСЕРОССІЙСКІЙ 
и прочаа, и прочал, и прочая. 


Предсбдашелю Каменецкой Римско-Кашолической Консисторти Прелату Осшаповичу 
Въ возданнје отлично ревносшной службы вашей, Начальсшвомъ засвидвшельситво- 
ванной и Комишешомъ Министровъ одобренной, Всемилосшивьйше сопричислили 
MBI васъ Указомђ въ 18-й день Мая 1854-го Года къ Ордеву, Свашого Владимира 
чешвершой сшепени.-- Грамошу cito во свидЪшВлъсшво подписать, Ординскою печашью 
укрБпишь и знаки Орденскје препроводишь къ gamb, Повелфли МЫ Капишулу Poc- 


сйскихъ ИМПЕРАТОРСКИХЪ и ПАРСКИХЪ ОРДЕНОВЂ,— 
246 
Дана въ Санкш-Пешербург въ 2 дня Тюня 1854 Года. . 


саатар | Канцлеръ Князь Александрь Голицынь 


Импера шорскихъ Оберъ Церемонїймейстеръ Графь Воронцовъ Дашковъ 


и 
z RR 
Царскихъ Ординовъ Казначей Кржижановскій. 


CM: П:) 
N. 630. 


i 


Przedpisuię zatym PWPanu, ile można rychley w powierzonym Mu Dekanacie 
obesłać to nie tylko dla wiadomości wszystkich. Duchownych, ale bardzićy ie- 
szcze dla tego, żeby każdy z Naszych wiedział, iż dobre prowadzenie się Kapła- 
na, wierna służba Bogu i MONARSZE, troskliwość w spełnieniu. powinności, 
dochodzi do Tronu, znayduie cenę, NAYJASNIEYSZEGO РАМА i sowicie wy- 
nadgradza 516.— Шап w Kamieńcu Podolskim dnia 16 Mca Lipca 1834 roku.— 


Nr. Odebrano dnia 4 Mca то 1832 Roku. 
Od Biskupa Podolsko-Kamienieckiey Пуесегу i Katolików 
Prowincji Besserabskiey Orderu S, Anny I-szey Klassy 

Kawalera 
BORGIASZA MACHWICZ 
MACKIEWICZA 
= PX = 


Przedpisanie. 


Ju; zrobiłem ieszcze dnia 31 Grudnia zeszłego 1831 Roku i 
rozesłalem moje rosporządzenie względem Świeckiego i zakon- 
nego Duchowienstwa, aby każdy pilnował mieysca swego i obo- 
wiązku , ше włóczył się; a maiac potrzebę wyjechania w po- 
Wiat, lub za powiat, atym bardziej za Gubernie, miał Paszpor- 
ta o sobie nalezyte.— Zrobiłem to na odniesienie się tutey- 
· [Szego JW. Gubernatora.— Lecz gdy teraz odębrałem Ukaz z 
Rzymsko - Katolickiego Duchownego Kollegium z dnia 12 Stycz- 
[ша idacego roku za N. 115 z imiennego MONARSZEGO roz- 
kazu, aby wyjąwszy posluge w Parafij, wyjąwszy Dziekanów, 
którzy obowiązani są wizytować Kościoły, wyjawszy odkom- 
menderowanych na Kommissya od Konsystorza lub odemnie, 
Wszyscy inni w własnym powiecie, mieli bilety od mieyscowych 
Dziekanów, a za powiat w własney Gubernij, a tym bardziey 
za Gubernia mieli Paszporta odemnie, a przezemnie i od Gu- 
bernatora podpisane, do czego dał powód niejaki X. Bernar- 
dyn Erazm Szwilpo z Dyecezyi Zmudzkiey , niby ieżdzący za 
Kwesta, a tym czasem wpadł w podeyrzenie czyli nie należy 
do liczby tych, którzy podżegaią prosty lud do złego. — Prze- 
to przedpisuię PW. Panu nayrychley o tym obwieścić Ducho- 
wieństwo , i pilnować aby każdy, swego obowiązku pilnował; a 
któryby dał jakie pozory włoczegi, donieś mi PW: Pan nay- 
rychlęy, — Dan w Mukarowię dnia 6 M-ca Lutego 1532 Roku. | 
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Vr. Udebrano ania yy Meca фе 183 Коки. 
Od Biskupa Podolsko - Kamienieckiey Dyecezyi i Katolików 
Prowincji Besserabskiey Orderu S. Anny |-szey Klassy 
Kawalera 
BORGTASZA MAGCHWICZ 
Ее A 
Ра Jo A: 


PA 
A 2 


A 


A 


Przedpisanie. 
Dwa razy zdarzyło mi się potrzebować kopii, z korrespon- 
_dencyi mieyscowych Rządców w niektórych materiach, i z tych- 
że dwóch mieysc odebrałem wiadomości: że kopijów niemaja, 


gdyż tylko registrature prosto prowadzili, to jest: za notowa- 


a numeru, i tak albo odnosili sie dokąd wypadło, albo odpo- 
= 


wiadali. Ze to jest szczególnieyszym nieporzadkiem, szkodli- 
wym jak dla Nich samych, tak dla toku Dzieł; przeto zale- 
cam wszystkim Rządcom Kościołów Swieckich i Zakonnych, a 
nawet tym którzy zastępują Jch mieysca w Czasie niebytności, 
aby koniecznie u siebie, w sporządzoney Księdze lub przynay- 
miey Seksternie, zostawiali kopiie odniesień swoich , lub odpo- 
wiedzi co do słowa; inaczey podpadna odpowiedzialności. Przed- 
pisuię PWME Panu nietylko jak nayrychley obwieścić powie- 
rzonego Mu Dekanatu Swieckie i Zakonne Duchowieństwo, ale 
nadto w czasie wizyt pytać się o podobne protokoła, widzieć je, 
podpisywać jak i inne Ksiegi; a gdyby tego niebyło koniecznie 

' zaprowadzic.— Пап w Kamieńcu Podolskim Dnia 5. Miesiąca 
Stycznia 1832 Roku. ać 
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w ж ^ 
‘Od Biskupa Podolsko-Kamienieckiey Dyecezyi iKatoliköw 
* Prowincyi Besserabskiey Orderu S, Anny I-szey Klassy 
Kasilera > 
ТА 
BORGIASZA MACHWICZ AA = 
МАРС РВ И Ре А а = 


4. Z 2% 


Przedpisanie. 


J W » Tuteyszy Cywilny Gubernator i Kawaler Łukianowski, przy odniesieniu się swojem 
do Mnie zdnia 50. idących za N. 58,827. przyłączywszy Exemplarz drukowany Naywyżey 
utwierdzonego rozporządzenia, aby Duchowieństwo Swieckie i Zakonne samowolnie od mieysc 
_{swoich, nieoddalało się z Ministerium Dzieł wewnętrznych dnia ro. idących za М. 3205. do 
| Wojennego Jenerał Gubernatora Podolskiey i Wołyńskiey Guberniow, przyszłe, a od tego dnia 
22. idących za N. 11,152. Mu nadesłane żąda, abym z moiey strony należące się zrobił roz- 
porządzenie w Dyecezyi. W Rozporządzeniu zaś/wyżey utwierdzoném, postaném do Rzymsko- 
Katolickiego Duchownego Kollegium, ale jeszcze mię niedoszlém, jest, co następuje. ` 


о 5 2 
w Jezyku Rossyjskim 2 Тіитасхепіет w Polskim. 

т. Чшобы подшвердивъ Монашесшвую- 1° Zeby ponowić Zakonnikom zakaz w 
шему Духовенсшву учиненное въ МаршЪ cero Marcu roku idącego, przenoszenia się z jedney 
года воспрешенје переззжашь изь/оной Губер- Guhernii dodrugiey, bez zezwolenia Dyece- 
Hii въ другую безъ дозволента Епархјалљнаго zalney władzy i otrzynania zaposrednictwem 
Начальсшва и полученнаго по omomy Паспор- tey Paszportu, od mieyscowego Gubernskie- 
ma om» М%стнаго Губернскаго Начальства go Naczelnika, co stosowałe=się i do Ducho- 

wieństwa Swieckiego. 2. Przedpisać iżby 
nikt ze Świeckiego i Zakonnego Duchowien- 
благо и Монашесшвующаго Духовенства въ stwa z powróconych od Polski Gubernij bez 
возвращенныхъ omb Польши Губерніяхь безь koniecznćy potrzeby, nieoddalał się od swo- 
крайней надобности не ошлучался omb своихђ ich mieysc i od przynależnych sobie obo- 
_ мстъ и о предёленныхъ обязанностей ни Bb wiązków, ni w właściwym Powiecie, ni w 
свой ни въ другой У%здь въ случаћ же mako- inny, a w przypadku takowey potrzeby a) 
вой надобности: a) Ощправляющ!Ися въ Apy- Wyjeżdzaćw inny Powiat, powinien mieć 
гой УЂздђљ долженъ имыть на cie дозволеніе pozwolenie од Dyecezalney władzy, i dla te- 
Епархїальнаго Начальства и по шому получишь go mieć па pismie dowod dla wolnego przy- 
видъ для свободнаго профзда om» мЪсшнаго jazdu, od mieyscowego Cywilnego Rządu, 
Гражданскаго Правительства, изключая изъ wyłączając od tego Duchowieństwo wysyła- 
` сего Духовныхь, посылаемыхЪ пораспоряженію пе zrozporzadzenia władzy Dyecezalney, dla 
Епархіяльнаго Начальсшва для cakącmBiń, o- robienia śledztw, Wizyt Kościołów, i innych 
смошра Перквей и другихъ надобносшей, қошо- potrzeb, którzy mogą jezdzić do innych Po- 
рые могушь слфдовашь въ другой Vtsąb, шой wiatdw teyżeDyecezyi га samém w tym wzglę- 
же Епархи по одному о mom» предписанію. ` dzie przedpisaniem. b) Wyjeżdzający od swe- 
b) Ошлучающїйся отъ своего мфоша въ соб- go mieysca w własnym Powiecie, powinien 
сшвенный У%здъ, обязанъ получишь письмен- mieć па pismie Bilet od własnego Dziekana, 
ный видь ошъ своего Декана, кром однакожъ wyjąwszy jednak Zakonników, wysyłanych 
Монаховђ посылаемыхь для сбора подаянія, ко- za zbieraniem Jalmuzn którzy niemogą od- 
шорые немогушь ошлучашься и въ свой Уфздъ dalać się 1 w swoim Powiecie, bez zaświad- 
безћ засвидіӛшельстпвованія въ шом надобности czenia potrzeby od Dyecezalney władzy, i 
om» Епарх!альнаго Начальства и полученнаго mienia na to па pismie biletu od mieysco- 
по сему на свободной профздъ вида ошъ abem- wego Cywilnego Rzadu. 
наго Гражданскаго Правительства. ; 

Przedpisuię zatém PPWM.Panu rozesłać jako nayrychley do Kościołów Swieckich i Za- 
konnych, wyżey wypisane Naywyżey utwierdzone rozporządzenie: do którego stosować się, 
samym ,niemniey pilnować żeby się inni koniecznie pod obawą kar stosowali. Dan w Ka- 


P Podolskim dnia 31 Grudnia 1831. Roku. 
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Nr. Odebrano dnia -S Исса 777 1832 Roku 


Od Biskupa Podolsko-Kamienieckiey Dyecezyi iKatolikow 

Prowincyi Besserabskiey Orgeru S, Anny I-szey Klassy 

Kawalera Fas 
BORGIASZA MACHWICZ 


MACKIEWIEZA 
Е A. 


Przedpisanie. 


N Wis zeszłey poczty odebrałem Ukaz Rzymsko - Katolickiego Duchownego Kollegium z dnia ДА 
22 Marca b. r. za М. 725 w którym wypisawszy przedłożenie JW. JPana Ministra We: | 
wnętrznych Spraw i Kawalera Dymetryusza Mikołajewicza Bludowa, w Słowach takowych. 

w Jezyku Rossyyskim 2 Tłumaczenia na Polski, 

“mo въ предложени 26 Ноября минувшаго Ze przedłożeniu 26 Listopada 1831 
1831 Года М. 1293. Его Высокопревосходи- Roku za N. 1295 JW. (Minister) obja- 
шелъсшво объявилъ Коллеги Высочайшую ЕГО wil Kollegii Naywyższą JEGO JMPERA- 
ИМПЕРАТОРСКАГО ВЕЛИЧЕСТРА волю, co- TORSKIEY MOSCI Wolę, zawierającą to: 
стоящую Bb шомъ: 1. Umoóki Caworamckiii 1. Iżby Żmudzki Biskup nieinaczey na- 
Епископљ неиначе onpeąbaanb Священниковъ, znaczał Duchownych  Plebanów , Wika- 
Hacmoameneń m Викарныхь къ шмъ прихо-  riuszów do tych Parafiów; w których Mu 
дамђ, въ коихъ Право кшишорства предоста- Prawo падаје przez siebie 
вленно Епископамь, какъ по сношенію съ obia- Biskupa tylko. po zniesieni 
сшнымь Начадъникомъ: 2. Чшобы cie canoe dową władzą: 9, 
правило онтнесено было u къ шфмъ приходамђ dio służyło i do t 
изъ часшныхь UMBRÍA, қой должны nocmy- kularnych Majątków, które powinne zo- 
numb Bb вЪдене Казны за yuacinie nxb Brna- stać skarbową własnością , za uczestnictwo 
дфльцевь въ Мяшеж%, а равнымъ образомъ по- właścicieli ich w buncie, i podobnie ro- 
сшупашь и въ подвергнушътхъ Секвестру имв- bić w Maiątkach będących pod Sekwe- 
ніяхъ, впредъ дорьшенія учасши помЪщиковъ: strem, do dalszego względem włascicieli 
5. Чшобы Епископъ предешавляль на Священ- ich rozstrzygnienia : 5. ГЉу Biskup przed- 
ническія м%ӛсша Людей благонадежныхь а stawiał Kapłanów posiadaiących ufność, 
обласшный Начальникь объявлялъ бы coraacie а obwodowy Naczalnik po zabraniu o Nich 
на опредћленје ихъ по собраніи досповфрныхь wiadomości, zgłosił się па Jch naznaczenie: 
объ нихь свъдени: 4. Читобът Епископъ npea- 4. Љу Biskup przedstawial na duchowne 
сшавляль на Священническуя Ваканции по шри wakancye po trzech, а nie mniey iak 
u немЁнее двухъ Кандидашовъ на каждую и въ dwóch Kandydatów na każdą: a wprzy- 
случав носогласія обласшного Начальника на padku niezgadzania się obwodowey wła- 
предназначаемыхь Епископомъ Кандидатовъ, dzy na przedstawionych przez Biskupa Kan- 
чтобы они ошносились BŁ Главное Управленје dydatów iżby oni odnosili się do Głów- 
Духовныхъ Atan Инносигранныхъ исповбда- nego Rządu obcych ‘wyznań (teraz do 
ній (нынФже въ Министерство Внутренныхъ Ministerstwa we wnętrznych Spraw ) dla 
Abad) для представлента о семь Ha Высочай- przedstawienia o tem na Nayw yäsze roz- 
шев paspburenie: 5. Чшобы kako Настояшели strzygnienie: 5. Iżby tak Plebani iako i 
шакъ и Викарные Священники Bb своихъ noy- Wikariusze w naukach swoich dawanych 
ченїяхъ въ Перквахъ некасались предмешовъ w Kościele nie tykali przedmiotów. poli- 
полишики и смошренїе за симъ, равно KAKA и tycznych, a baczność na to równie iak 
Цензура Проповедей возложена’ бы была на Cenzura Kazań, włożoną była па odpo- 
ошвЪшбтвенность „Декановъ, кошоръте во вся- wiedź Dziekanów, którzy w każdym wat- 
KOMb сомнишелъномъ, случав обязаны HE мед- руш przypadku obowiązani natych- 
ленно сносишься съ временнымь Yssautım» Ha- miast znosić sie 2 czasowym Powiatowem 
залъсшвомъ; m 6. Umoóbr при опредфленїи Naczelnictwem ; 1 6. Iżby przy naznacza- 
впредь членовъ Самогишской Консисторји Епи- niu nadal Członków do Konsystorza, Bi- 
скопъ испрашивалъ мнӛнія областнаго Началь- skup, prosił o zdanie obwodowego Naczal= 

ника stwa; 


instytuowanie, 
u się z obwo- 
liby toż samo prawi- 
ych parafiów z party- 


они ихъ благонадежносши въ поли stwa, W2gleus GEM 
imb и Гражданскомь ошношенїи, и Eb nia, ро częśći pomcjtzacy і Cywilney : 
ab замъчанїй съ Ero сторонље или предна- w przypadku zauważenia czego 2 Jego stro- 
чаль другихъ или представлялъ Bb Главное ny, iżby naznaczał innych lub przedsta= 
гравлеше и ожидаль paspburenin. — Какъ ubie wiał w Główny Rząd i doczekiwał się 
в Вътсочайшимъ имяннымь ЕГО ИМПЕРА- rozstrzygnienia.— Jak teraz przez Nay- 
"yPGKATO ВЕЛИЧЕСТВА Указомь даниљћиљ wyższy Ukaz dany Rządzącemu Senato- 
авишсльсшвующему Сенату 12 минувшаго wi 12 zeszłego Lutego, rozkazano usunąć 
‘враля., повелена прекрашишњ дьйспівія spe- zaigcle Sig czasowego obwodowego Zmudz= 
ннаго обласшнаго Самогишскаго Управленія kiego Rządu, to JEGO JMPERATOR- 
ЕГО ИМПЕРАТОРСКОМУ ВЕЛИЧЕСТВУ SKIEY MOŚCI raczył rozkazać, aby Zmudz- 
ігоугодно было Высочайтие повелђшњ чтобы ki Dyfpezalny Biskup wpowyższych wszyst- 
могитаскић Епархиальный Епископъ во -воБхь kich po mienionych wypadkach (wprzed- 
tiie изъ ясненнътхъ олучаяхь (въ предложенїи łożeniu 25 Listopada wszczególności wy- 
) Ноября подробн е изложенныхъ) сносился pisany) 210511 się z Woiennym Wilenskim 
‚ Г. Виленскимъ Военнымъ Губернашоромь, Gubernatorem, przy czem JEGO JMPE- 
Inkentb съ cum» ЕГО ИМПЕРАТОРСКОЕ BE- RATORSKA MOŚĆ objawił swoią Nay- 
ИЧЕСТВО изъявиль Высочайшую свою волю, Wyższą Wolę, ażeby ten istnielący porzą- 
шобы сей существующий уже въ Самогици dek па Zmudzi,naznaczania Хеу i Człon- 
орядокъ назначенія Священниковъ и членовь ków Konsystorskich , rozciągnionym zostat 
Сонсисторім распространенъ быль на Bch mpo- па wszystkie inne Rzymsko ~ Katolickie i 
sia Римско - Kamonaueckia и Греко Унишскїя Greko- Unickie Dyccezye w zachodnich 
Enapxin въ Западныхъ Губерніяхь.-- Guberniach ,,poleca**. — 


7, takowego Naywyższego, Rozporządzenia , podwładne Mi Duchowieństwo powierzoney 
¡Owezarni, wnieść powinno : Ze znayduie się pod okiem władz cywilnych , któremu. łatwiey 
już będzie można dostrzedz wady każdego nie dobrze się prowadzącego i zrobić niegodnym 
_mieyse i wyższych stopni. — Staraycie się Bracia nie wdawać w nie, coby w Was zaufanie 
wytrawiać mogło! Nie robić tylko to, czego’ po Was wola Boga i Monarsza wymaga, nie 
mówić tylko 0 tem co się podobać może Bogu, tak так broń пазбу Zołnierki mówiąc 2. 
Apostołem nie co innego iest tylko Chrystus! do każdego z Was przemawia słowy Apostoła 
Pawła niegdy do Tytusa wyrzeczone,, samego siebie we wszystkiem podaway przykładem do- 
brych uczynków, w nauce, w szczerości w powadzę.— Słowo, zdrowe nienaganiane, aby się 
ten który iest przeciwny zawstydził ше палас nic coby o Nas miał mówić едо“ РРЈЈХХ. 
Dziekanie ponieważ z powyższego wiedzą, jaki Jch iest cel i obowiązki pod własną odpowic- 
dzialnością : maią bydź czułymi i bacznymi, aby jakowey niepodpadli odpowiedzialności, a 
przytem opiszą Mi Kościoły jakie są położone w dobrach już skonfiskowanych na Skarb Mo- 
narszy, lub zostaiących tylko pod Sekwestrem, abym Ja z moiey strony takoż zachował się 
podług Naywyészego ae DAR Aby tedy każdy о tem wiedział, PWP. jak nay- 
rychley drogą Kursoryi obes @Аб w powierzonym sobie Dekanacie do wszystkich Świeckich 
$ Zakonnych Kościołów. — Пап w Kamieńcu Podolskim dnia 8. Mca Kwietnia 1852 Roku. 
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Vr. |  Odebrano ата /. M-ca — 1832 Roku. 
Od Biskupa Podolsko-Kamienieckiey Dyecezyi i Katolików 
Prowincyi Besserabskiey Orderu S, Anny I-szey Klassy 
Сам aleta 
BORGIASZA MACHWICZ 
МА СТЕЛЕ WIC ZA 
> EIER 


Przedpisanie. 


W Tym czasie doszła tu Korsorya od Sądu Niższego Uszyc- 
kiego z dnia 29. М-са Lutego b. r. za М. ІЗІ, przy którey o- 
głoszonym został Rządzącego Senatu Ukaz dnia 21 Grudnia 
(831 roku nastąpiony przepisuiacy prawidla, podiug których 
ma bydź uskutecznionym Ukaz Jmienny JEGO JMPERATOR- 
SKIEY MOSCI dnia 19 Pazdziernika tegoż 1831 roku podpisa- 
ny, a następnie zebrana zupełnie wiadomość o Hrażdanach i 
Jednodworcach zachodniey Gubernij.— W tych prawidłach na- 
pisano jak nastepuie.— ,,1.) Wszystkie osoby, którym, podług 
„NAYWYZSZEGO Ukazu 19 Października tego roku, postano- 
„Wiono. za obowiązek zapisać się do Jednodworców albo Hraż- 
„dan w Zachodnich Guberniach, powinny nie zwłocznie, na 
„osnowie tegoż Ukazu, sporządzić i podać familijne o so- 
„bie popisy.— 2.) Popisy familijne podają się oddzielnie od 
„każdey familij czyli Domu, rozumiejąc podtem; we wsiach 
„Wszystkich Zyiacych razem w jedney chacie albo w jednym 
,domu, a w miastach-każda familia mającą oddzielna swa 
„„kuchnie lub ognisko. Samotne, do żadney familij nie naleza- 
„се, lub żyjące oddzielnie od swoich familij; także obowia- 
„zane sa podać o sobie popisy, każda za siebie.— 3) Do 
„familijnych popisów zapisują sie osoby рісі obojey 1 wszel- 
„kiego wiek.— 4.) Razem z podaniem familijiego o sobie 
„popisu, każdy powinien wyrazić: do którego 2 ustanowio- 
„nych Ukazem 19. Października oddziałów chce sie zapisać — 
„5 ) Lekarze, Nauczyciele, Artyści, Adwokaci i inni, mający 
„prawo bydź policzonemi do stanu honorowych hrażdan, па 
„osnowie 6-go punktu Ukazu, przykładają do fumilijnych о 
„Sobie popisów należyte swiadectwa о swojey umiejetności lub 
„zatrudnieniu. Uwaga. Do honorowych hrażdan liczyć tylko 
„malarzy, litografów, rytowników 1 innych wyrzynających na 
„„Kamieniach i Metalach, Architektów, Skulptorów 1 t: p. ale 
в т »250- 


SACZ) 


„zgoła пе majstrów lub rzemieslników, których zaiecia, po- 
„dług ogólnych urzadzeń wymagaią zapisania sie do cechów. — 
„Na umiejętność pdmienionych Artystów, wydawać, po należy- 
„tem doświadczeniu , dyplomat lub swiadectwo od Akademıj 
„Sztuk, nakrztałt swiadectw wydawanych przez Uniwersytety 
„Nauczycielom. — 6.) теуш popisy mają bydź pisane w 
»Jezyku Rossyiskim, na osobnych drukowanych Arkuszach po- 
„dług daney formy , z przydaniem osobney rubryki o tym 
„stanie, do którego kto zapisać się zechce. Forma ta ma 
„bydź ułożona w Ministeryum Skarbu i rozesłana razem z te- 
„mi prawidłami.— 7.) Dla przyimowania familijnych popi- 
»SOW, w każdem mieście powiatowem powróconych od Polski 
„Gubernij ustanawia sie osobna Kommissya: z Powiatowego 
„Marszałka Dworzaństwa, Strapczego i iednego Urzednika, na- 
„znaczonego od zwierzchności Gubernialney podług naybliż- 
„szey dogodnosci.— 8.) Razem z ustanowieniem takowych 
„Kommissyi, Policya Ziemska i Mieska czylł/ należyte ogło- 
„szenie o nie odwłocznem podawaniu do Nich popisów fami- 
„lijnych, na osnowie powyżey wyłożoney i dla podania w swoim 


„czasie takowych popisów pobudza, kogo wypada , wszystkie- ` 


„mi zalezacemi od niey sposobami.— 9.) Popisy familijne 
„mogą bydź podawane do Kommissyi Powiatowych, jak oso- 
„biscie przez każdego Zyczacego, tak i przez pełnomocników, 


„бо przez posrzednictwo Policyi, Zwierszchności mieyskiey, 


„obywateli i arendarzy.— 10.) Za ostatni termin podania do 
„Kommissyi Powiatowych popisów familijnych i zapiski, ra- 
„zem z tym, do oznaczonych nazwań, naznacza sie, podług 
„lstotney osnowy Ukazu 19 Października, rok od dnia jego 
„ogłoszenia. — 11.) Każdey familij po ostatecznem utwier- 
„dzeniu popisów familijnych i przyłączeniu, podług Nich do 
„jakiegokolwiek nazwania, wydaie się dla wiekszey wierności 
„list familijny na prostym papierze, z podpisem iednego z 
„Członków Kommissyi Powiatowey, z oznaczeniem i samego 
„nazwania, do którego sie kto zapisuie. — I2.) Całą odpo- 
„wiedzialność za podanie nie w swoim czasie popisów fami- 

„lijnych, albo opuszczenie w nich którego-kolwiek z członków 
„Нат, spada, prócz samych winnych, na Ziemska i mie- 
„Ską policya; Ша czego na pierwszy raz żadnego dalszego 
„sprawdzenia tych popisów na mieyscach, przez inna јака 
„zwierszchność nie naznacza.— 13.) Kommissye powiatowe z 
„otrzymanych przez nie popisów familijnych, sporzadzaia o- 
„gólny popis powiatowy, w którym po miastach, miasteczkach, 
„Słobodach wioskach, folwarkach i chutorach zapisuia się oso- 
„bno: a) hrazdanie i iednodworcy posiadaiacy włościan, b) 
„honorowi hrażdanie; c) dalsi hrazdanie, prowadzący przemysł 
„mieski; d) iednodworcy mieszkaiący: I.) na własnych zie- 
„miach | 
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„miach i okolicach; 2.) па Ziemiach gminnych albo do tako- 
„Wych przypisani; 3.) na Ziemiach obywatelskich, albo do nich 
„przypisami, i nakoniec e) iednodworcy i hrażdanie nie osie- 
„dli, znayduiacy sie na usługach 1 dalsi, podlegajacy opła- 
„cie poboru podymnego ро iednym Rublu Srebrnym. — 
„14.) Popisy powiatowe przedstafiaia sie do izby Skarbowey, 
„„która, na Jch osnowie, opatruie podskarbstwa Powiatowe po- 
„trzebnemi wypisami względem nakładów poboru podymnego, 
„1 czyni rozporządzenia względem rozpoczęcia tego poboru od 
„I. Stycznia 1833 roku, a takoż względem obrocenia nazna- 
„czoney liczby hrażdan i iednodworców do służby woyskowey, 


„dla którychto rozrzadzeú w swoim czasie dane bedą osobne- 


„Szczególowe instrukcye.— 15.) Osoby obowiązane 2 mocy 
„Ukazu 19 Pazdziernika, zapisać się do jednodworców lub 
»hrazdan Gubernij Zachodaich, ale po przeyściu. ustanowione- 
„go rocznego terminu, którzy się okażą nie maiacymi li- 
„stów familijnych, przekonywaiacych о ich zapisaniu sie po- 
„dług to punku tego Ukazu, uważani będa za włoczęgów i 
„podpadną postanowionym dla takowych uzyskaniom, rozcia- 
„вас to wreszcie tylko na naczelników familij, i na tych 
„samotnych, do Żadney familii nie należących lub Zyiacych 
„oddzielnie od swoich familii, którzy na osnowie drugiego 
„artykułu tych prawideł, obowiązani sa podać o sobie popisy, 
„każdy osobiście za siebie.— 16.) Jeżeli poprzeyściu termi- 
„nu rocznego, okaże się opuszczenie w popisach familiinych 
„kogokolwiek z członków familii, Meskiey lub Zeńskiey płci, 
„W tedy odpowiedzialność za to spada nie na opuszczonych, 
„ale na tych którzy obowiązani byli pomieścić Jch w familii- 
„nych swoich popisach, i którzy w takiem zdarzeniu, po nale- 
‚букет rozpatrzeniu sprawy і Winy ich, podpadaią uzyskaniu 
„лако ukrywacze wloczegow.— 17.) Naczelnicy gmin mieskich 
yt wieyskich, również właściciele maiatków, albo Jch pełno- 
„mocnicy, ieżeli, ро upłynieniu rocznego terminu, okażą sie u 
„nich ludzie wyżey pomienionych nazwań, nigdzie podług u- 
„Stenowionego porządku nie zapisani, i ше maiacy listów fami- 
„liinych, nie zwłocznie powinni o tem uwiadomić policya, pod 
„obawa za dowiedzione zaniedbanie tego obowiazku, uzyska- 
„nia, пак za przechowywanie włóczęgów. — 18.) Dla dogo- 
„dnieyszych srzodków ku wypełnieniu tego, i dla podania o- 
„bywatelom i gminom sposobów zabespieczenia sie od odpo- 
„wiedzialności , wszystkim im dozwala sie otrzymywać z Jzby 
„skarbowey osobne wypisy о hrażdanach i iednodworcach, w 
„„gminach lub maiątkach ich zapisanych, a Żeby mieć potym 
„(możność do sprawdzenia z temi wiadomościami, rzeczywistey 
„liczby ludzi.— 10.) Wszystkie ргам а, powyżey opisane 
„odnosza sie do tych, z mianowanych do tad A bez 
| | „utwier- 
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„utwierdzenia w dworzaristwie, którzy mieszkaia właściwie w 
„Guberniach od Polski powröconych, znayduiący się zaś za Jch 
„granicami, którzy na osnowie 978% i 18% punktów Ukazu 19780 
„„Października, zechcą zapisać się w teraznieyszych mieyscach 
„swoiego przebywania, powinni iuż па ogólney osnowie zapisać 
„Się tam na Kupców ‚=miesdezen lub włościan skarbowych. — 
„Jeżeli przeciwnie, pożada kto z nich przemieszkuiac po da- 
„wnieyszemu w tych mieyscach, zostawać przy tem w nazwa- 
„niu iednodworców lub hrażdan zachodnich Gubernii, tedy ta- 
„ki obowiazany zapisać sie do tych zgromadzeń własciwie w 
„pomienionych Guberniach, i potem, dla przebywania po za 
„niemi, brać z mieysca swego zapisu należyte pasporta, pod- 
„padaiac w przeciwnem zdarzeniu, po przeisciu rocznego ter- 
„(minu bez żadnego do kąd kolwiek zapisania sie uzyskaniom 
„powyżey w 15 Artykule ргтерізапут.--“ Umysliłem to do 
wiadomości Duchowieństwa Swieckiego i Zakonnego podać: 
którzy maią albo w funduszowych dobrach tego rodzaiu Ludzi, 
albo w swoich usługach: iżby się dopilnowali albo w podaniu 
od siebie, ieżeli zechca będących przy sobie, lub pod swoia 
zwierszchnościa; albo dopilnowali tych którzy się przy nich lub 
pod niemi, znayduią żeby się każdy podał, familijnie lub po- 
jedynczo, ieżeli nie ma familii do Kommissyow Powiatowych, 
i miał z tamtad Swiadectwo. — То drugie aby tylko dopilno- 
wać, iżby się każdy podał sam od siebie familiinie lub poie- 
dynczo, iest lepszym i bespiecznieyszym: gdyż iak rzeczywista 
Szlachta która ma utwierdzone przez geroldya Legitimacyę, 
od podawania się takowego uwolnieniona a Mieszczanom: Wło- 
ścianom zapisanym w Skazki poduszney opłaty, w moc Jmien- 
nego Ukazu 19. Października 1831 roku, podawania lub poda- 
wać sie nie godzi. — Więc podaiąc kogo od siebie możnaby 
uchylić, w podawaniu pierwszego lub drugiego Клейн Ludzi, a 
tym sposobem narazić się na niebespieczeństwo odpowiedzi. — · 
Równie iak z niedopilnowania, aby się kaźdy podał, kto podac 
się powinien Jnteress Skarbu Monarszego: na tym poniosłby 
uszczerbek: tak każdy któryby powinien był dopilnować, pod- 
padnie ukarapiu, które iest naznaczone w punkcie powyższym 
16 Ukazu iak wyżey. — 

Przedpisuie zatym PWPanu, iak nayrychley o tym droga 
Kursoryi , podwiadome sobie Duchowieństwo Swieckie i Zakon- 


ne obwieścić..- Dan w Mukarowię dnia 21 M-ca Marca 1832 
Roku. 
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7, 79у Poczty dosżedł mię Ukaz Rzymsko -Katolickiego Duchownego Kollegium z 
dnia 31. Sierpnia b. r. za N. 1821; w którym z przedłożenia JW JPana Ministra we 
wnętrznych Spraw i Kawalera Błudowa Przedpisano co następuje: 


w Jezykw Rossyiskim ал tlumaczenia w Jezyku Polskim. 


эле) Чшобы о насшуплени Ви Topmecm- „Бу (Duabowieństwo) 0 następować 
„венньххь празднесшвъ ( дней рожденїя и „majacych 8: Uroczystościach (dni Urodzin 
„„тлезоимсвисшве Mx» ИМПЕРАТОРСКИХЪ ,,i Jmicnin Jch JMrERA1ORSKICH ч о- 
| „„Величестивљ, ГОСУДАРЯ ИМПЕРАТОРА и „с, NAYJASNIEYSZEGO ЈМРЕКАТОКА 
= „ГОСУДАРИНИ ИМПЕРАТРИЦЫ и Ero , ¡iJMPERATOROWEY, oraz JEgo JMPE- 
„ИМЦЕРАТОРСКАГО ВЫСОЧИСТВА ГОСУ- ,, RATORSKIEY WYSOKOŚCI. CESARZE- 
„ДАРА ЦЕСАРЕВИЧА Наслдника Всероссій- ,,WICZA Tronu Catorossyiskiega Następcy. 
„„скаго Престола. В шесшвія na ПрЙстоль „„Wstąpienia na Tron i Koronacyi JEGO 
„и Короноваша Ero ИМПЕРАТОРСКАГО BE- , JMPERATORSKIEY MOŚCI ) zapowiadało 
„ЛИЧЕСТВА ) оно обљавлало народу въ Цер- „Радом! па poprzedzającey Uroczystości , 
,,KBAXb. Bb предшесшвующїй онътмъ праздвикђ, „wzywając go па powszechne za Cesarski 
„приглашая "Ero къ общенародн\й o Парсшвен- „Dom Nabożeństwo 1 korzystania z tego 
„„номъ om Молитавв и пользовалось симъ, ,,zdarzenia ‘dla objaśnienia swoich Parafian 
„„блучаемљ для OObARACHIA своимъ прихожанамъ ,,1 nauczenia Jch Swietych wierno podda- 
узи слушашелямъ СвященныХЬ объязанностей ,yniezyob obowiązków. а.) Jiby oprócz 
„sbpnaro подданнаго. 26) Чтобы u kpomb cux» „tych dworskich dni i innych Tabelnych, 
„Парскихъ и другихъ шабельныхъ двей, во ,,we wszelkie Uroczystości: ро odspiewaniu 
уувсЬь Праздники при окончавји поздней боль- ,,Mszy Swietéy, Summa zwaney, odprawio- 
уушой объдни, была провозглашаема усшано- „пут był ustanowiony Moleben za Dom 
„„вленная 0 Царсшвенномъ Дом Молишва, и „„Cesarski, oraz iżby po Miastach 1 wsiach 
¿y amo6b1 оная въ Городахъ m Селенїяхъ sana- „zachodnich Gubernii ја równie w Koloniach 
„Ausıxb Губернїй a равно и Bb Колоніяхь „„Saratowskich i południowych, jak w Ko- 
», Саратовскихь и южнаго Края, какъ въ Uep- ,,scielne Uroczystości, tak i we wszystkie 
„„ковнъте праздничные дни, шакъ и во BCE „Tabelne dni był w Języku takim, któ- 
уушабельньте, была совершаема на Язык%, y- ,,rym Parafianie mówią, a nie Lacinskim. 
„„попгребляемомъ. прихожанами, а He на Ла- 30) рус w Supplikacyach porannćy 
уушинскомљу и 56) Чшобы къ произносимой ,,Mszy Swietéy w Uroczystości tpoodspiewa- 
‚обыкновенно посл ранньй Оббдни, въ праз- „,niu, od powietrza, glodu, ognia, woyny 
„дничные дни Молинівь объ omspameniu яз- sjit d. była dodana zarazem w ogół Mo- 
„Вы, глада, огня, войны и проч: было npu- ,,dlitwa względem zachowania NAYJA- 
„„Совокупляемо и вообще MońeHie о сохраненти „SNIEYSZEGO Pana JMPERATORA, Nay- 
y) ГОСУДАРЯ ИМПЕРАТОРА, Авгусшьйшаго ,,jasnieyszego Domu JEgo i podwładnych 
„Дома Ero m подвлабнаго Ему народа ош» Ми Ludów od: wszelkiego złego przy pad 
„„всякаго злоклю ня. | „ku ZE: 


SĄ Rzymsko 


js S FAA CVS 
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I Rzymisko Katolickie Duchowne Kollegium: stosownie do tego wydało swoie р> шу. 
Zatym przedpisuię PWMę. Panu 1. Jak nayrychley ninieysze przedpisanie do wzi 
mieysc powierzonego mu obrębu obesłać, 2. Jżby w każdym Kościele Swieckim i Zakon- 
nym, skoro ma nastąpić Uroczystość Urodzin lub Jmienin NAYJAŚNIEYSZEGO Pana 
MIKOŁAJA JMPERATORA,  Nayjaśnićyszćy Pani ALEXANDRY JMPERATOROWEY, 
Nayjasnieyszego CESARZEWICZĄ Następcy Tronu Całorossyiskiego ALEXANDRA, Wstą= 
pienia na Tron i Koronacyi Nayjaśnieyszego MON? RCHY, w poprzednie przypadające 
Uroczystości, z Ambony zapowiadana była i Lud wińny był tym celem do wspólnéy Mo- 
dlitwy wzywany. 5. Aby nietylko w pomienione dni Uroczystości MONARSZYCH i 
Uroczystości innych zwanych Tabelnemi, w które dotąd odprawiały się Molebstwia, po 
odspiewanym Te DEUM Laudamus w języku Lacinskim, w inne zaś naszego Kościoła 
Uroczystości zowiące sig ad Populum przy ncu Nabożeństwa, ale zaraz po Mszy $. Sum- 
ma zwaney, z szedłszy przed gradusy bez Те DEUM Laudamus, w języku Polskim gdyż 
tu taki jest w używaniu (a w Kolonii Кү пеу w Niemieckim ) zaspiewał Celebrans w 
ubiorach tychże w których Mszę S. odprawidt. Modlmy się. Za Naysasnirysasco Wiel- 
kiego Pana Naszego JMPERATORA i Samowładcę Wszech Rossyi MIKOŁAJA  PAWŁO- 
WICZA i Małżonkę JEgo Nayjąśnieyszą Раше ALEXANDRE TEODOROWNĘ JMPERA- 
TOROWE, za Następcę JEgo Nayjaśnieyszego Pana Crsanzewıcza ir Wielkiego Хіесіа 
ALERANDRA MikoŁAsEWICZA, za Nayjaśnieyszego Pana Wielkiego Xięcia Konstantego Mi- 
KOLAJEWICZA „i-MikoŁaja MIKOŁAIEWICZA,// га Nayjaśnieyszego Pana Wielkiego Xiecia Мі- 
снльл PawŁowicza i МаНовке „Его Nayjaśnieyszą Panię Wielką Xiężnę Негемр Pa- 
wrowne, 2а Nayjaśnieyszę Panie Wielkie Xiezne, Marye MixoLatowne, Once Migo- 
ŁAIOWNE, ALEXANDRE MIKOŁAIOWNĘ, Maryanne Mixoratownp, ErŻBrerĘ MicHAŁOWNĘ, 
KATARZYNE MICHAŁOWNĘ 4 н ; к, za Nayjaśnieyszą Panig Wielka, 
© Xiezne MARYE PawLowNyg i Jey Małżonka, za Nayjaśnieyszą Panie Wielka Xiężnę An- 
we Pawrowng 1 JEy Małżonka i za wszystek Stan Cywinny i Woyskowy. Lud powir 
nien odpowiedzieć ,, I wystuchay: Nas w dzień, w który Cię wezwiemy +, Kapłan ,, Zbaw 
Panie Lud twóy i błogosław dziedzictwu Twemu ,, Lud ,, Irządt св i wynieś Jch: aż 
na wieki „, Карізф ,, Niechay będzie pokóy w mocy twojey ,, Lud „а dostatek w. Ва= 
власи Twoich | Kapłan ,, Panie Wysłuchay Modlitwy mojey „ Lud ,, A wołanie moje 
niech do Ciebie przyidzie ,, Kapłan ,, Modlmy się. Boże którego miłosierdzie jest bez li- 

“суру, a dobroci Twojey skarb niema granic, Nayświętszemu Majestatowi Twojemu za 
udzielone nam dary składamy dziękczynienie, zawsze błagaiąc twoię Litość abyś, który 
proszącym daiesz to, 0 co proszą, tychże nieopuszezajac usposobił do rzeczy przyszłych. — 
BOŻE wszystkich Pasterzu i Rządca, na sługę. twego GRZEGORZA, _ którego wyniosłeś 
na Pasterstwo aby przewodniczył „Role twoim, łaskawe mićy oko; day Mu, prosie= ` 
my Cię, aby w słowie i uczynku przez które przewodniczy. postępował- iżby mógł doyść 
do życia wiecznego z powierzoną sobie trzodą. Wszechmogący wieczy ВОДЕ prosiemy Cię, 
aby sługa Twóy MIKOŁAY Nasz JMPERATOR, który z miłosierdzia twego objął ster 
Państwa, zarazem wszelkich Cnót posiadź obfitosć, któremi swietnie odziany i strzegł się 
grzechów i do Ciebie, który jesteś drogą, prawdą i żywotem, doszedł sławą okryty. — 
BOŻE który Ludowi twemu przez łaskawość zaradzasz, а przez miłość panujesz падает, 
Biskupowi naszemu Borgiaszowi, któremu powierzyłeś rząd karności, day ducha mądrości, 
iżby z dobrych postępowań owieczek wynikły wieczne roskosze Pasterza. — Wszechmogący 
Wieczny ВОДЕ, którego Duchem całe ciało Kościoła rządzi się i uswięca, wysłuchay nas 
modłących się, za wszystkie stany, aby z daru Łaski Twojéy każdy stopień wiernie ci 
służył — BOZE który cudownym sposobem wszystkim rosporzadzasz, weyrzyi łaskawie na 
wszelkie Rossyiskiego Państwa stany i Im Ducha Łaski swojey wley litościwie, ażeby 
dla powszechnego. dobra „wszystko urządzali i niezbaczali z ścieszki prawd Twoich. — 
Wszechmogący wieczny BOZE, sprawcą 1 stróżu Miasta Niebieskiego Jeruzalem, strzeż we 
dnie а w nocy to mieysce i całą Dyecezya 2 Jey mieszkańcami, ażeby w nich osiadły 
zdrowie i pokóy. Panie+ JEZU Chryste, bez którego nic niemożemy, wyley na nas Du- 
cha Twego, któryby nas nauezyl prosić oto zawsze, co się Tobie podoba; który Żyjesz i 
królujesz z. Bogiem Oycem w jedności tegoż Ducha S. Bóg: przez wszystkie wieki wieków, 
Lud ,, Amen ,, Kapłan ,, Błogosławmy Panu ,, Lud „ BOGU chwała ,, Kapłan ,, A du- 
sze wiernych zmarłych niech odpoczywają w pokoju ,, Lud ,, Amen. 4. Spiewaiąc Sup- 
plikacye, odspiewawszy te słowa, Swiety BOŻE; od powietrza, ognia, od.nagłey а nie- 
spodziewaney smierci i t: d. zaraz dodać ;, Аруз MONARCHĘ Naszego MIKOŁAJA z ca- 

_tym, Domem i poddanymi Mu Ludami, od wszelkiey złey przygody zachować raczył. Pro- 
siemy Clę Panie. i Daley spiewać aż do końca, jak gdzie przez zwyczay , jest zaprowa- 
dzonym. Dan: w Kamieńcu Podolskim dnia- 17. Września 1852 Roku. Ба i 


аа - а | ER 
одсео A Le tl Месо: citado 2/2 ге? 
7 дара я Кы: > 


27. > 2 / Ś фа 
ZE 42 i = ; сова nice caine. плаша согды Cox fra 2/2 «de e Je 2 age BEA 
G. 27 о a Ж У a сс ДА OZ 2 Жас у Pe Ecos ey 

> a. re Sk e АСЕ we. a 28. 
>> e > = | = E 27 zn > 7 22 2 беа 2 ес Ws Z Ly, 25 > 
MO CEŁ па = ае AE С” ыш boten 2 Pacula 3 2 222. >>) 
trent есес сз > Lan us Boysen 

Месо. о и 
: А | 


gie 


EÀ 


ж 


Nr. Odebrano ата са 1832 Roku: 


e 


Od Biskupa Podolsko-Kamienieckiey Dyecezyi i Katolików 
Prowincyi Besserabskiey Orderu S, Anny I-szey Klassy 
jmperatorską Koroną Ozdobionego, 
Kawalera 


BORGIASZA, ŁUKASZA, MACHWICZ 
МАЕ wpe У А 
| P фФ x 


Przedpisanie. 


> w Miesiącu Sierpniu b. r. przy Ukazie Rzymsko-Katolickiego Duchownege 
Kollegium z dnia 9. pomienionego Mca, miałem sobie przysłany Ukaz Rządzącego Senatu, a 
przy nim Prawidła dla ustanowioney Likwidacyiney Kommissyi względem Majątkow skonfisko= 
wanych, za przeszłoroczne przestępstwa. — Czekałem aż pokąd nie będzie przez Gazetę w 
Języku Polskim objawionym; Gdy tedy Numer Gazety Kuryera Litewskigo 110. w Polskim 
¡Jezyku ogłosił; i iest jak nastepuie: ,, Prawidła Likwidacyi długów Obciążających Skonfisko- 
„wane Majatki Powstańców. ( zatwierdzone przez CESARZA JMci 28 Czerwca b r:)— 

I: Ustanowienie, Obręb czynności i Skład Kommissyi Likwidacyinych.— 

„6 1. Gdy majątki osób, które należały do powstania, w Guberniach od Polski przywróco- 
„mych, i wydaliły do mieysc niewiadomych, lub uległy prawemu ukaraniu, powinny bydz 
„skonfiskowane z wypłatą długow па nich leżących; przeto i z powodu znaczney ich ilości 
„na iednakowey z niewypłatnemi osobami zasadzie, ustanowione na ten cel zostają Kommis- 

= „sye Likwidacyine w Guberniach: Kijowskiey, Wolynskiey, Podolskiey, Wilenskiey, Gro- 
„„dzieńskiey, Minskiey, Witebskiey, i Mochylowskiey, i w obwodzie Białostockim, stosownie 
„„do potrzeby upatrzoney przez głównych wspomnionych Gubernij Zierszchników, stosując się 
„до prawideł o Konkursach zwykle ustanawianych w razie niewypłatności osób prywa- 
„inych.— >» 5 Я 

„6. 2. W бут celu Ка; głowny Zwierszchnik ma wypotrzebować od Gubernialnych 
„„konfiskacyinych Kommissiy szczegółowe wiadomości o dobrach skonfiskowanych wyż 
„,wspomnionych Guberniach i obwodzie i ze względu na ilość i ważność tych Dóbr, ро- 
„stanowić: 1.) W którem z miast Guberskich pod Rządem Jego zostających, ma Буд? 
„Kommissya Likwidacyina; 2.) Jakich mianowicie byłych Właścicieli długi mają do 
„Likwidacyi należeć. — Ę 

98-8. Ustanawia się za ogólne prawidło, iżby Likwidacya długów każdego z byłych 
» Właścicieli Dóbr zabranych odbywała się zawsze w jedney któreykolwiek Kommissyi 
„„Likwidacyiney, bez rozrywania Jey czynności, chociażby Dobra w kilku znaydywały się 
»¡ Guberniach. — W razie, ieśli każda z tych Gubernij znaydzie się w zarządzie innego 
„„Głównego Zwierszchnika w tedy wyznaczenie Likwidacyiney Kommissyi na dobra tego 
„rodzaju zależeć będzie od wzajemnego Jch z sobą porozumienia się. — 

38: 4 Kommissya Likwidacyiną pod prezydencyą naczelnika Gubernij, składają na- 
„stephi Urzędnicy: Marszałek Gubernialny Vice-Gubernator, Prezydent Jzby Cywilney, 
„ieden Radzca Rządu Gubernialnego, wyznaczony przez Gubernatora, 1 Radzca tym- 
„czasowego. ( Konfiskacyinego:) oddziału Jzby Skarbowey.— 

118- 5. Prokuror Gubernialny będzie czuwał, iżby Sprawy w tey Kommissyi szły pra- 
„wnym porządkiem, па Zasadzie ogólnych о Тедо Urzędzie ustaw, z tém wszakże ogranicze- 
„niem, że Jego protestacye w interessach przez Kommissyą rozpatrywanych, nie powinny 
za każdym razem bydź przedstawiane Ministrowi Sprawiedliwości lub wstrzymywać wy- 
„„rokow teyże Kommissyi, lecz ta ostatnia, obówiązaną iest wypisać treść tych protestacyi 

с ли ostatecznóm przedstawieniu swoićm до Rządzącego Senatu. — 4 

»§ 6. Gubernator mianuie до Kommissyi Likwidacyiney Sekretarza z liczby zdolnych i 
„а przewodem Sądowym obeznanych Urzędników, Buchaltera, i stosowną liczbę.  Kancella- 
„„rzystów,— Pensya tym osobom, jako i Summa, potrzebna na: rozchody Kancellaryi, wyzna- 
„‚cza się przez Ministerstwo Skarbu na przedstawienie Gubernatora z dochodów Dóbr skon- 
»fiskowanych w teyże Gubernij.— ; 

-  „$ 7. Kommissya Likwidacyina mieści się w budowlach zaymowanych przez sądownic- 
stwa, lub w którymkolwiek z domow Skarbowych albo Skonfiskowanych, « jak te za до- 
„godnieyszą uzna Naczelnik Gubernij, po naradzeniu się z Vice Gubernatorem— ` | 


„II 
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+з H. Porządek Korrespondencyi, przewodu i zależności Kommissyi Likwidacyinych. — 

38 8. Sposob porozumienia się Kommissyi Likwidacyiney z innemi władzami, ustanawia 
„się taki, jak Rządow Gubernialnych; spraw zaś przewod ma bydź oparty na zasadach usta- 
„nowionych dla Jzb Cywilnych.— 

„$ 9. Kommissya Likwidacyina używa osobney pieczęci. — 

„8 10. Kommissya Likwédacyina zostaje pod Zwierszchnością Rządzącego Senatu. — 

„$ 11. Sprawy i Jnteressa, przychodzące z Kommissyi do Senatu, odbywać 516 Беда w 
„tych Departamentach, pod wiedzą których zostają Gubernie, gdzie same te Kommissyi są 
„„ustanowıane. — 


ae о Obowiqzkach Kommissyj Likwidaeyinych. 
Obowiązkiem Kommissyi Likwidaciyney w przedmiocie Likwidacyi długow byłych Właścicieli 
skonfiskowanych Majątkow, zostających 9 Jey wiedzy, iest 1.) Wyiasnienie a) długow 


każdego z tych Właścicieli; b) Wypłat nałpźnych z Jego Majątku, na mocy prawnych Aktów 
Kościołom Klasztorom zakładom Naukowym, i dobroczynnym osobom prywatnym i. t. p. c.) 
Pretensyi tegoż Właściciela do różnych osob i podobnych zakładów; d) Jego Maiątku rucho- 
mego i nieruchomego; e.) Praw władania fmajatkami skarbowemi i prywatnemi.— Do tego 


` podziału wchodzą dochody z dóbr będącychĘ w rzeczywistem Jego władaniu, dożywotniem, 


tradycyinem, lub doczesnem, lub do których*w poznieyszym czasie, mógłby on nabyć iakiekol- 
wiek tego rodzaju prawo.— II) Rozbiór prawności długow, wypłat i praw władania. — 
ПІ) Oszacowanie majątku ruchomego i nieruchomego. — IV) Wyrachowanie dochodu ze wszel- 
kich praw władania.— V) Sporządzenie Rachunku porównawczego, czyli Bilansu długów i 
wypłat byłego Właściciela z pretensyami przez niego poszukiwanemi, na innych osobach lub 
zakładach wraz z oszaczowaniem Jego Majątku, z wyliczeniem dochodow z praw władania i 
przedstawienia tego Rządzącemu Senatowi. — 
O wyjaśnieniu długów należności majątku t praw władania. 

§ 13. Dla wyjaśnienia tych przedmiotow Kommissya Likwidacyina powinna trzykroć 
ogłosić w gazetach obu stolic tudzież w któreykolwiek gazecie Warszawskiey, i w Kuryerze 
Litewskim w Językach: Rossyiskim, Polskim, i Niemieckim obwieszczenia: 1) Ażeby wierzy- 
ciele byłego Właściciela nie czekając terminn należnych Jm wypłat, przedstawiali swe preten- 
sye do Kommissyi: znaydujący się w Rossyi i w Królestwie Polskim naydaley w sześć, a 
znaydujący się za granicą, naydaley we dwanaście miesięcy od dnia pierwszego ogłoszenia, w 
któreykolwiek ze wspomnionych gazet; przy tem ostrzedz, że z liczby Aktow kredytowych, nie- 
spornych i zastawnóm prawem nie ubespieconych, te tylko przyięte będą do Massy długów, 
mających bydz wypłaconemi, które wydane były przed nastaniem zaburzeń w granicach Rossyi- 
skich; wydane zaś w Królestwie Polskim albo za granicą, będą całkiem odrzucone; 2) Ażeby 
osoby prywatne, Kościoły, Klasztory, Zakłady Naukowe, Dobroczynne i. t. p. tudzież Jzby po- 
wszechney Opieki, objawiły o Wypłatach należnych im z Dóbr skonfiskowanych w tymże 
terminie szesciomiesięcznym. 3) Ażeby dłużnicy byłego Właściciela, których obligom termin 
upłynął, stawili się z wypłatą summ należnych, a inni wciągu sześciu Miesięcy oznaymili 
Kommissyi o liczących się na nich preteasyach. 4) Ażeby wszyscy mający w swém ręku ru- 
chomy majątek, kapitały, jakiekolwiek dokumenta byłego Właściciela, albo należne mu bilety 
і obligacye zakładow kredytowych przedstawili to wszystko w tymże szesciomiesięcznym za- 
kresie do teyże Kommissyi, i uwiadomili ią o wszystkich prawach władania, jakie ma do ich 
majątkow były Właściciel. 5) Ażeby Kommissye konfiskacyine Gubernialne, Izby skarbowe 
i inne Urzędy i Sądownictwa, w tymże szesciomiesięcznym terminie cznaymiły Kommissyi о 
wszystkich wiadomych im długach byłych Właścicieli dóbr skoafiskowanych, wyplatach i 
uzyskaniach, które z tych dóbr należą, pretensyach ich kredytowych do różnych osób i zakła- 
dów prywatnych, o ruchomym i nie ruchomym Jch Majątku, o należących im biletech, i 
obligacyach zakładów kredytowych i o ich prawach na władanie dobrami skarbowemi i pry- 
watnemi. b) Ażeby Sądownictwa niezwłocznie uwiadomili o toczących się w nich sprawach 
о długi byłych Wlascicieli, tudzież o zaniesionych przez nich pretensyach do osób i zakładow 
prywatnych z pojasnieniem do jakiey summy iedne i drugie mogą dochodzić, i na jakich 
mianowicie Aktach są oparte.— 

$ 14. Obok tego Kommissya Likwidacyina przeszle dostateczną ilość drukowanych 
Exemplarzy ogłoszeń do Ministerstwa spraw zagranicznych, które nie zwłocznie zakommu- 
nikuje ić poselstwom zagranicznym, dla opublikowania Jch w obcych Państwach.— 

8 15., Niewypełniający obowiązkow wyrażonych w ogłoszeniu, ulegają wszystkim tym 
następstwom i odpowiedzialności, jakie ogólnemi prawami są przepisane, za nie objawienie 
w terminie przez ogłoszenie naznaczonym pretensyi kredytowych do osób. nie wypłatnych stanu 
nie kupieckiego, tudzież za utajenie należnych takim osobom wypłat, majątków, kapitałów i 
dokumentow. — 

$ r6. Oprócz ogłoszenia Kommissya Likwidacyina porozumi się z kredytorafni zakładami 
Państwa i z Radami Opiekuńczemi w celu wyjaśnienia, jakie posiadają w swey wiedzy ka-' 
pitaly byłego Właściciela tych Dobr.— gig ta 

$ 17. Kommissya Likwidacyina utrzymywać będzie ogólny opis całego Miasta— rucho- 
mego i nie ruchomego i kapitałów każdego wszczególności z byłych Właścicieli Dóbr skonfis- 
kowanych, tudzież Jego praw władania i wypłat z dóbr jego skonfiskowanych na rzecz osób 
prywatnych Duchownych i różnych zakładów. — 

8 18. Również Kommissya utrzymuie rachunek objawionych długów i uzyskań па byłym 
Właścicielu, i wzajemnie Jego pretensyi kredytowych do różnych osób i zakładów. — 

ПО rozbiorze prawności diugow, wyplat i praw władania. | 

$ 19. Kommissya Likwidacyina powinna zająć się rozbiorem kaźdey objawioney pretensyi 
kredytowey do Dóbr.— Co się zaś tycze pretensyi kredytowych, o których rozbiorze lub 

uzyska- 


i 


uzyskaniu toczy się sprawa w Sądownictwach lub Policyach, te таја bydź prawnie rozstrzy= . 


gnięte w tychże Urzędach nie czekając kolej, i Urzędy te, nie wykonywającswoich wyroków, 
obowiązane są nie zwłotznie kommunikować ie właściwym Kommissyom Likwidacyinym, dla 
przedstawienia o nich współ z innemi pretensyami Rządzącemu Senatowi. — 7 262 

$ 20 Przy tym rozbiorze Kommissya Likwidacyina maemieć na względzie: 1) Na iakim 
Akcie, czyli Dokumencie oparta iest pretensya. 2) Czy wypełnione są przy sporządzeniu tego 
Aktu czy Dokumentu, wszystkie przepisy prawne.— 5) Czy ‘nie utracił Wierzyciel swego 
prawa przez opuszczenie terminu dawności, przez należenie do liczby tych, których majątek 
powinien być skonfiskowany, przez nastanie Aktu już ро wynikłych w Królestwie Polskim 
zaburzeniach, od osoby, która do nich należała, albo przez inne prawne przyczyny.— 4) Czy 
dług oparty iest na majątku, czy па osobistém $ufaniu ku Osobie byłego Właściciela. — Długi 
za obligami, wydanemi w Królestwie Polskim o w obcych Państwach, przed wynikłemi 
w Królestwie Polskim zaburzeniami, w tedy tylko uważają się za należące do Likwidacyi, 
kiedy są oparte na jakichkolwiek - mianowicie wypisanych dobrach, uległych — konfiskacie, 
albo na dochodzie z tychże Dóbr.— 5) W jak porządku każdy dług powinien bydź za- 
spokojony: czy przed innemi, czyli też ремфут z niemi stosunku.— 6) Пе z tego długu 
należy się na kapitał, a ile procentu.— ; : 

$ 21. Po rozebraniu pretensyi kredytowey pod wszystkiemi temi wzgledami, Kommissya 
Likwidacyina stosownie do tego co się ока, wydaie ostateczny wyrok: czy należy wypłacić 
wierzycielowi, czyli też pretensya iego odrzucić. = 

$ 22. W wyroku na wyplate powinno hydź powiedziano.— 1) o prawności długow 2) 
o terminie w którem powinien być wypłacony: 5) o ilości Kapitału i Procentow, należących 
wierzycielowi; 4) o porządku wypłaty, t 1. czy dług ten przed innemi ma bydź wypłacony 
czy w stosuhkt z niemi. — 

$ 25. W wyroku na odrzucenie pretensyi należy wyłożyć dostatecznie ku temu przy- 
czyny prawne.— 22% 

$ 24. Skoro wyrok zapadnie niezwłocznie wydaie się zeń wierzycielowi na właściwym 
Papierze herhowym Urzędowy wypis. 2 

8 25. Stosownie do lego porządku Kommissya Likwidacyina rozbiera prawność. — 1) 
Wypłat należnych z Dóbr skonfiskowanych Osobom prywatnym, różnym władzom i zakładom; 
2) Praw władania służących byłemu tych Dóbr Właścicielowi; 3) Jego pretensyi kredyto- 
wych - По różnych Osób i zakladów.— ` 2 

8 26 Pretensye kredytowe byłego Właściciela. Dóbr skonfiskowanych do różnych osób i 
zakładów, uznane za słuszne prze: Kommissya Likwidacyina, przesyłają się do Jzby skar- 
bowey, która pod własnym dozorem porucza pilność i dochodzenie ich, gdzie należy, Guber- 
nialnemu Strapezemu spraw Skarbowych. Tym że sposobem postępuie Kommissya Likwidacyina 
względem pozyskania Dochodów , które należały byłemu Właścicielowi, na mocy Jego 
praw władania uznanych przez Kommissya.—. СЕ 

$ 27 Jeżeli pretensya kredytowa byłego Właściciela hedzie uznaną za, niemającą pra- 
wney zasady. Kommissya Likwidacyina stanowi o tem wyrok z wyjaśnieniem dostatecznych 
przyczyn takiego zdania. У 

II O асорати Dóbr skonfiskowanych i wyliczeniu dochodu z praw Władania, 
służących bytemu tych Dóbr Wlaseicielowi. 

§ 28. W ciągu rozbioru długów Kommissya Likwidacyina sporządza: — 1) Oszacowa- 
nıe Döhr skonfiskowanych ; 2) Wyliczenie dochodu z praw władania byłego Właściciela 
tych Dóbr. 2 

$ 29. По oszacowania Dóbr skonfiskowanych powinny wchodzić: г) Cena dóbr osia- 
dłych ze wszystkiemi zaprowadzeniami podług Szacunku bankowego, 2 naddatkiem doniey 
po pięćdziesiąt rubli na Када Dusze rewizyina takim sposobem, jakim mu na podobną summę 
wydaie się z Zakładów kredytowych Swiadectwo, mające się składać na kaucyą w umo= 
wach ze Skarbem. Z resztą, z uwagi pa wartość dóbr, Kommissya Likwidacyina może pod- 


wyższyć Jch taxę, nie przechodząc wszakże cen, przepisanych prawem do pobierania poszlin | 


ой praw przedażnych; 2) Cena domow i iunych zakładów w miastach podług szacunku taxa- 
torow przysięgłych; 5) Cena Ziemi nie osiadłych podług ustaw 0 pobieraniu poszlin ad 
praw przedażnych.— Jeżeli zaś w którey Gubernij cena ta nie iest oznaczona, „tedy trzymać 
się cen nayblizszey od tych ziem Gubernij. 4) Cena nie należącego do dóbr osiadłych rucho- 
mego Majątku, tudzież znaydujących się w Powiecie zakładów, oddzielnie od Dóbr osiądłych 
podług oszacowania samey Kommissyi, przez Srzodki podług Jey uwagi wybrane; 5) Kapi- 
Табу pieniężne, . któré należały do Kyłego Właściciela, — Jeżeliby które z nich znaydowały SIĘ 
w wiedzy zakładów kredytowych Państwa w kassach zachowanozych rad opiekuńczych, albo 
w Jzhach powszechney Opieki, wszystkie te Władze obowiązane są wydać 16 pod rozporzą - 
dzenie Skarbu za złożonemi przezeń na te depozyta biletami, chociażby na nich nie było 
blankietowych nadpisów, ieżeli tylko przedstawiony będzie wyrok Kommissyi konfiskacyiney 
Gubernialney przeznaczający konfiskatę całego majątku teg osoby, па którey Jmie bilety 
są pisane; 6) Obligacye Kommissyi umorzenia długów które należały do byłego Właściciela, 
powinna taż Kommissya przenieść na Jmie Skarbu Państwa, po objawieniu Jey wyroku 
Gubernialney Kommissyi konfiskacyiney , takiego jak wyrażono w punkcie poprzedzającym ; 
karb zaś Państwa sprzedaie te obligącye przez Maklera Dworu i otrzymaną Summe przy- 
łącza do dalszego Majatku byłego Właściciela; 7) Pretensye jego kredytowe do różnych osob 
а zakladów, podane do uzyskania. — AE BEL 

§ 50. Dochody z praw władania byłego Właściciela Dóbr skonfiskownych wyliczają się 
podług Aktów prawnych na których ustanowienie ich na rzecz Jego było oparte — 


IV 


ZA 


53 


—( 4 )— | 
ГУ О Rachunku porównawczym czyli  Bilansie. 

`$ 31. Po wypełnieniu wszystkiego co wyżey wyrażono, Kommissya Likwidacyina sporza-" 
dza Rachunek porównawczy, czyli, Bilans, w którym powinny bydź umieszczone: 1) Summa 
pretensyi do byłego Właściciela jakoto: т) Jlosé wszystkich jego Długow tak w kapitałach 
jako i w procentach z zapisanie wypłaty każdego długu; 2) na teyże zasadzie ilość wszyst- 
kich poszukiwań skarbowych. 8) ilość wypłat, należnych z Dóbr Jego skonfiskowanych 
osobom prywatnym, Władzom 1 Zaktadom.— Uwaga w każdym z tych artykułów należy od- 
dziełić pretensye i wypłaty niesporne od spornych o których rzecz ieszcze się toczy w sa- 
downictwach. — II Summa jego majątku, jakoto 1) Oszacowanie całego Majątku ruchoniego 
i niernchomego; 2) ilość kapitałów pieniezngch; 5) ilość dochodu z praw wiadania; 4) ilość 
pienięzna protensyi kredytowych bylego екс do róznych osób i zakładów. Uwaga . 
w każdym z dwóch ostatnich artykułów nakeży oddzielić dochody wypłaty i pretensye nie 
sporne od spornych, których tozbiór jeszcze się toczy w sadownietwach.— Przytém tak o ied- 
nych jak o drugich należy wyrazić, czy ies nadzieja otrzymania iéch lub nie. IJI Stosunek 
summy Pretensyi do Sammy majątku; — 

§ 52 Po sporządzeniu takiégo Rachunk porównawczego, Kommissya Likwidacyina pred- 
stawia go razem z ostatecznem szczegółowem doniesieniem о wszystkich swojch. rozporządze- 
niach i postanowieniach względem Likwidacyi długów każdego z byłych Właścicieli, dóbr 
skonfiskowanych Rządzącemu Senatowi.— 

§ 55. Rządzący Senat rozpatrzywszy ostateczne doniesienie Kommissyi, i zrobiwszy po- 
dług niego swoje postanowienie zasięgą zdania Ministra Skarbu: czy można Dobra skonfisko- 
“wane zostawić w skarbie przyimując wypłatę wszystkich długów przyznanych , czyli też 
obrócić te Dohra na zaspokojenie "leżących na nich ciężarów , zupelnie, tak, jak дауһу 
Właściciel ich zbankrutował, oswohodzajac przeto skarb- od wszelkiey odpowiedzialności we 
względzie tych ciężarów. — 

$ 54. Po otrzymaniu zdania Ministra Rządzący Senat wespół z nim robi postano- 
wienie 1 przedstawią ie do potwierdzienia Cesarzowi Jmci.— 

_ § 85 Skoro nastąpi Naywyższe zatwierdzenie, postanowienić to powinno bydz natych= 
miast wykonane.— A'nim to nastąpi, od czasu odkrycia Kommissyi wstrzymują się wy- 
płaty tak Kapitałów, jako też i procentów zadługi przywatno, chociażby w tym przeciągu 
1 termina przypadały; długi zaś do banku pożyczkowego, Rad opiekuńczych i Jeb powszech- 
ney Opieki powinny być płacone bez przerwy podług zasad istniejących postanowień. — 

$ 56. A zatem ieslihy te opłaty na termin nie były wniesione, tedy dobra skonfis- 
kowane powinney być przedane, dla wypłaty wspomionym zakładom kredytowym, stosownie 
do ogólnych prawideł, chociażhy tym czasem Likwidacya długów ieszcze nić była dokonana; 
i w tym razie działania jey trwają tylko względnie do reszty otrymaney z przedaży 
Dóbr summy pozostałey od zaspokojenia zakładow kredytowych. — 

$ 57. Skarbowe zaległości wszelkiego rodzaju i uzyskania pobierają się z dóbr. skon= 
fiskowanych bez Zadney zwłoki podług praw istniejących a na przypadak sprzedaży dóbr 
powinno być zrobione na to osobne postanowienie. — ; 

8 58. Jeżeli po calkowitem zaspokojeniu długow pozostała jaka część majątku prze- 
znaczonego na Jch opłatę, ta wchodzi do skarbu państwa. — 

© Dobrach zostających pod sporem. 

$ 59. Jeżeli do czasu Konfiskaty dóbr rozpoczęty został w sądownictwie process 0 
prawo własności nad temi dobrami, tedy rozporządzenie o zaspokojeniu z nich wszelkiego 
długu byłego Właściciela, nić pierwey przyprowadza się do skutku, podług wyżey wy- 
rażonych prawideł, aż w tedy dopiero, kiedy: po ostatecznóm rozstrzygnieniu sporu dobra 
te, porządkiem Sądowym przyznane będą dla skarbu. — 

$ 40. Jeżeli były Właściciel Dóbr *skonfiskowanych rozpoczął w jakiem Sądownictwie 
sprawę o prawo własności na dobra, zostające w obcćm władaniu, i jeżeli ostatecznie po- 
szukiwanie takowe zostanie przez sadownictwa uznane ze sprawiedliwe, tedy przysądząne 
tym sposobem dobra idą na skarb; ciężące zaś na nich długi i poszukiwania zaspakajają 
„się tym samym porządkiem, jak i z dóbr nié spornych, uległych konfiskacie.— Sprawy 
„wymienione tak w ninieyszym jako też i w 39. $ powinne bydź rozbierane bez zachowa- 
nia zwykłey kolci. Chociaż zaś z kancellaryi JW. tuteyszego Gubernatora zawiadomiony 
iestem, Że ieszcze JW. Wojenny Generał Gubernator nie naznaczyt ani Kommissyi ani 
mieysca, gdzić ona та Буда; ja jednak Ша wiadomości powszechney Duchowicústwu po- 
syłam, aby każde mieysce Kościołow Swieckich i Zakonnych przygotowało się; ieżeli które 
do powyższych Majątków, będzie miało- zracyi funduszowych kapitałów i Majątków pre- 
tensye, a skoro będzić wiadomość, kiedy i gdzie ustanowi się Likwidacyiną Kommissya, 
nie omieszkam zawiadomić, — Przedpisuię za tym P.W. Panu, abyś te prawidła jaknay- 
niezwłoczaej do Kościołów w swojem zawiadywaniu bedących, choóby różnemi drogami obe- 
słał, ioobesłaniu dał mi wiedzieć. — Dan w Kamieńcu podolskim dnia 5. Miesiąca Paździer- 
nika 1832 Roku. — £ - 
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Odebranó dnia Иса. . 1832 Roku. 


O Biskupa Podolsko- Kamienieckiey Dyecezyi iKatolików 
су! Besserabskiey Orderu 5, Anny I-szey Klassy 


atorską Koroną O dobionego, 


Кама! 
BORGIASZA, ŁUKA 
MACKIE 


rym jest to, co następuje: 


w Języku Rofsyiskim 


„Ilo Указу ЕГО ИМПЕРАТОРСКО- 
„ГО ВЕЛИЧЕСТВА, cia Коллегін Слуг 
„„шавъ предложенје Его BBICOKO - превос- 
„„ходителљсшва Г. Министра Внушренныхъь 
»abab и Кавалера Amum pia Николаевича 
››Блудова Bb коемъ изьясняя: umo Г. Оберъ 
э Прокурорь Свяшёйшаго Синода Князь Me- 
ээшерскій сообшиль Его Высокопревосходи- 
„„Шшелъсшву, что бывиий Кісвскій Геннералъ 
»,Губернашоръ, Гениераль Лейшенанть Kna- 
эзжнинь, сообщиль Ему, umo ужишельсшву- 
y ющаго въ Город Kiesb Подполковника Вну- 
„,mpenHoro Гарнизоннаго Башаліона Mien- 
ээгелидзева, кошорій исповъдуешъ Греко-Рос- 
ээсійекую, а Жена Его Римско Кашоличе- 
ээскую Религю, и у Депушаша Кїевской 
„Гражданской [anampi Гойженского, komo- 
„pik принадлежишь къ Религия Римско-Ка- 
ээшолической, окрещено по Римско - Кашоли- 

ээческому Обряду Насшояшелсмъ шамошняго 
_ эзДоминиканского Monacmupa Головнею, у 
эпервого дв дочери, а у послЕдниго сынь 
„Николай: СвяшФйшій Синодъ, коему пред- 
уложено было ошношенје cie на разсмошре- 
„Mie, нашелљ, что Теромонахъ Головня по- 
ступилъ „въ Comb случаф въ прошивносшњ 
эВЫСОЧАИШИХЬ Указовь, отъ 29. Arpe- 
Кула 1722 Года и 12 Апреля 1799. и Указа 
›› Святтьйшаго Синода отъ 95 loma 1721. 
э» Года, и пошому предоставилљ Ему Оберъ 
эПрокурору, о семь mocmynkś Его довести 
зудо овЬд®нїя Его Высокопревосходишельства 
„СЪ 


W 


Zeszłey Poczty odebrałem Ukaz JEGO JMPERATORSKIEY MOŚCI 
tolickiego Duchownego Kollegium dnia 30 Czerwca b. r. za N. 


a 
A,  MACHWICZ 


| CZ А. 


Przedpisanie. 


z Rzymsko Ka- 
1433 pod pisany; w któ- 


z Tłumaczenia na Polski. 


` Z Ukazu JEGO JMPERATORSKIEY 
MOSCI, Kolegium- to wystuchato przed- 
łożenie JW. J.Pana Ministra Dzieł we- 
wnętrznych i Kawalera Demetryusza Mi- 
kołajewicza Bładowa, w którym pojaśnia- 
jac: że Р. Ober Prokuror 5. Synodu 
Xiąże Meszczerski doniósł Mu; jako by- 
wszy Kijowski Generał Gubernator, Gen- 
nerał Leytenant Kniażnin zawiadomił 80, 
że mieszkającego w Mieście Kijowie Pod- 
półkownika wewnętrnego Garnizonnego Ba- 
talionu Szengelidzewa, który jest wyzna- 
nia Greko- Rossyiskiego, Zona zaś Jego 
Rzymsko - Katolickiey wiary, i u Deputa- 
ta Kijowskiey Cywilney Jzby Goyrzew- 
skiego który należy do wiary Rzymsko- 
Katolickiey, ochrzczono podług Rzymsko- 
Katolickiego obrządku, przez Rządcę ta- 
mecznego Dominikańskiego Klasztoru Ho- 
łownię, u pierwszego dwie Córek, a u 
drugiego Syn Mikołay. S. Synod, któ- 
remu przedłeżono było to doniesienie na 
rozpatrzenie, znalazł: Ze Zakonnik Нојо- 
wnia, postąpił w tem zdarzeniu, na prze- 
ciw Naywyższych-ukazów z 29. Kwietnia 
1722. Roku 1 12. Kwietnia 1799. i U- 
kazu 8. Synodu z 23. Czerwca 1721. i 
dła tego zostawił temuż Ober Prokuroro- 
wi względem tego przypadku , donieść 
dla wiadomości J.W. Ministra z tym: iżby 
z tymże Holownia, postąpionym było w 
całey ostrości Praw celem wstrzymania na 

dal 


„съ шфмъ чтобы съ нимъ Голбвнею посту- 
„зплено было по ьсей строгости законовъ, 
зздля удержанія въ предъ kakb* Его, шакљ и 
»„другихђ Omb подобныхъ противузаконныхъ 
»,дъИствій. Князь Memepchid прилагая o- 
s предблеяте cie Свяшфйшаго, Синода» шребу- 
з-ешъ по оному зависяшаго omb Его Ветсо- 
» копревосходишелъсшва распоряжения. Его 
„» Высокопревосходитпельставо продлагаепть Kon- 
„aerin по шочной силь ВБЕСОЧАИШЋГО 
„ЕГО ИМПЕРАТОРСКОГО ВЕЛИЧ \ 
эзповел5нія обнародованного въ Указђ 
„„вишелъствующаго Сената om» то Ceuma ря 
,,1830. Года, коимъ разрьшено бракъ, 
„жду. лицами Греко-россїйскаго и друг 
„„Хриспиянскихъ исповбдани, и воспиша№е 
„Abmeń рождающихся Omb сихъ браковъ, 0- 
уусшавлитњ на основанш постановленји $ 10 
„зТракшаша 1768 Года, шолько въ m$5xh 
„„Губернтяхъ и облясшяхъ кои присоединенъг 
,omb Польши nocat 1768 Года, сдълашъ ра- 
„„споряжене о удаленти Теромонаха Головни, 
„и о недопущенш Ero впредь ни rab къ 
‚должности Монастирского Hacmoamena и 
„Kb исправленію приходской службы съ тъмъ, 
„„чшобът Коллегія приняля abamenbBbia Mb- 
‚ры, дабы распораженје cie о Монах% Голо- 
‚вн, было приведено въ исполненје, безъ Ma- 
ээЛБйшаго замедлЬнїя въ совершенной шочно- 
усни." 


dal tak przez niego jako i innych ройо- 
dnych kez Prawnych postępowań. Хіа?е 
Meszczerski przyłączając postanowienie ta- 
kowe 5. Synodu, żąda «iosownego J. W. 
Ministra rozporządzenia. J, W. Minister 
przekłada Kollegij, względem  istotney 
mocy JEGO JMPERATORSKIEY MOSCI 
Rozkazu, ogłoszonego w Ukazie Rządzące- 
go Senatu z ro. dnia Wrzesnia 1830. 
Roku przez który rozstrzygniono sluby po 
między osobami Greko - Rossyiskiemi, i in- 
nych Chrześciańskich wyznań,” tudzież о 
wychowaniu dzieci rodzących się 2 tako- 
wych związków zostawić podług ustawy 
§ 10-20. Traktatu 1768 Roku, tylko w 
tych Guberniach i okręgach, które przy- 
łączone od Polski po 1708 Roku: i roz- 
porządzić względem oddalenia Xiędza Za- 
konnika Hotownie oraz nie dopuszczenia 
onego na dal nigdzie do Obowiązku rządze- 
nia Klasztorem i posług Parafialnych z 
tym; iżby Kollegium Skuteczne przedsię- 
wzieła srzodki, iżby rozporządzenie to wzgle- 
dem Zakonnika Hotowni, przy wiedzionem 
było, bez naymnieyszego opuszczenia do sku- 
tku i w zupełności. 


Dla czego Rzymsko - Katolickie Duchowne Kollegium przedpisuje stosownie do przed- 


łożenia powyższego, co się 


po Dyecezyi. 


wieństwo, aby silnie przestrzegało tego co 
przedłożeniu. Dan w Mukarowie dnią 4 


tycze tuteyszey Prowincyi, 
W skutek tedy takowego władzy naszey rozporządzenia, 
Panu, jak nayrychley Obwieścić powierzonego Mu Dekanatu Swieckie 


objawić co zaszło jak nayrychle 
Przedpisuję PWMę. 
i Zakonne Ducho- 


rzedpisał J.W. Minister w swoim powyższóm 


ж Lipca 1832 Roku, 


е 


Mr. Odebrano dnia M-ca 1832 Roku. 


Od Biskupa Podolsko-Kamienieckiey Dyecezyi iKatolików 
Prowincyi Besserabskiey Orderu 5, Anny I-szey Klassy 
jmperatorską . Koroną Ozdobionego, 

Kawakera 
BORGIASZA, ŁUKASZA, MACHWICZ 


MACKIE СЕ А. 
Р. J. X малла 
A 440 cy Жоу cerata boa 


Przedpisanie. 


Jia w Miesiącu Kwietniu dnia 8. b.r. obesłałem drukowany Ukaz Rzymsko - Katolic- 
kiego Duchownego Kollegium w którym między innemi w punkcie 5 jest ,, iżby Plebani 
„„1 Wikaryusze w naukach swoich dawanych w Kościele, nie tykali przedmiotów Politycz- 
„nych, а baczność na to, równie jak Cenzura kazań, włożoną była na odpowiedzialność 
„,Dziekanow it.d.” Teraz na nowo odebrałem Ukaz z tego Rzymsko - Katolickiego Du- 
chownego Kollegium z dnia 6. idących za М. 2105. mota którego w skutek przedłożenia 
JW. Ministra Spraw wewnętrznych: że w niektórych Katolickich Kościołach, Kaznodzieje 
pozwalają sobie w nąukach publicznych używać nie przyzwoitych wyrazów, które zupeł- 
nie nie odpowiadają Duchowi Chrześciańskiey Nauki; a jak przywiedzienym JEgo JMPERATOR- 
SKIEY Mości Ukazem,y Cenzura Kazań włożoną jest na Dziekanów ,, to przekłada Rzym- 
sko- Katolickiemn Duchownemu Kollegium, aby ponowiło wszystkim Dyecezalnym wła- 

dzom, iżby silnie pilnowali, aby po Kościołach Świeckich i Zakonnych, jako teraz zupeł- | | 

| = ше pod bezposrzednim Rządem Biskupow zostajacych: w Kazaniach i naukach Dig 'owńych, гу бао 
Жебе, nie było używanym dwóznacznych i allegorycznych, czyli inno znacznych wyra.ow:, lecz 
2 9 zawierały w sobie prostą i samą czystą Chrześciańską naukę. А nadto tenże JW% inister, 
dodał, aby zrobić rozporządzenie, iżby przywiley mówienia Kazań, nie kazdemu БА aku 
Duchownemu był dozwólony, ale tylko takim, którzy się odznaczyli, między Bracią ? à- 
jomością Pisma Swietego, i skutkowaniem Praw; rozkazano zrobić rozporządzenie po Пуе- 
cezyach. Skutkujac takowy Ukaz srogo polecam całemu Duchowieństwu bez wyjątku, iż- 
by dawane ludowi nauki były w nayprostszych i zrozumiałych słowach, któreby nie miały 
wyrażeń dwu znacznych, albo innych znaczeń, tylko takie jakie istotnie są potrzebne do 
Objawienia rzeczy і mysli! nigdy zaś tyczących się politycznych Materyi! Nauki zaś swo* 
je stosowali do prawidła jakie podał Grzegorz 5. Papież, co mamy w Pacierzach naszych 
Kapłańskich de Communi Confessorum non Pontificum w trzecim Nokturnie, to jest zeby 
były піс rozwlekłe a jasne, iżby prostaczek pojoł, a rozumiejący nie był dockliwości ob- 
ciążonym, ita insipientibus fiat cognita, ut tamen scientibus non sit onerosa. Z tąd to po- 
dobno nąywięcey pochodzi, Ze nauczający nie przygotowawszy się dostatecznie, nie przetra- 
wiwszy materyi o którey ma mówić, jak należy, nie uporządkowąwszy rzeczy; otwiera u- 
sta i nudzi do uprzykrzenia, a paple bez uwagi, co mu slina (jak mówią ) na Język przy- 
niesie: ztąd to jest z kąd podpaść może i podpada, w złe rozumienie, i sciąga podey rzenie 

razem na innych! — 2 
Lecz co się tycze Kazań i Exort miewanych 2 Ambony w Kościele, a bardziey jeszcze 
przy pogrzebach, to w rzeczy samey, nie jednego smiech porywa słuchając! nie raz się 
trafiło, i mnie samemu sluchać Kazań i Exort mianych już przez kogoś przy innym ob- 
rzędzie lub pogrzebie! Chociaż i to dobrze zastosowane do okoliczności, uyść by mogło, ale 
Żywcem prawie powiedziane, mie tylko nie na uoza, ale gorszy! Byłem na takiém Kazaniu 
przy pogrzebie sam i zaraz potym naganiłem; gdzie Obywatela, który tylko widział woy- 
уво, wychwalał Kaznodzieja, jako Bohatyra szczególnego! Przytym Kazania miewane za 
czasów dawney Polski, albo gdzie w Państwie Zagranicznóm, nie są stosowne do naszego 
położenia morał z nich Religijny, iten który prosty razam wskazuje, za pewne można brać; 
gdyż ten nigdy, i nigdzie się nie odmienia, ale okoliczności, że są różne, muszą się od siebie 
różnić, dla czego pewnies nie może służyć Kazanie miane w Francyi, w kraju tuteyszym; 
a 


agdyby można użyć z nich dowodow па; okazanie: prawdy, jakie Autor przywodzi z Pisma 
5. z prawd Religimych} 2 mocy wywarzonego dobrże rozumu; reszty tykać się nie godzi; 
gdyż tym samym dotknęłoky się polityki, a to nie zgodnóm jest naszym stanem, a tym 
bardziey przeciwném jest Naywyższey Woli Naszego MONARCHY.— 

Dla czego co się tycze Kazań, postanawiam. 1. Aby spodziewając się mieć Kazanić, 
zająć się tóm wcześnie. 2. Aby go napisać co do słowa na czysto. 5. Aby się go mauczyć 
па pamięć, i z pamięci moWic: albo jeżeli któ y zechce mieć go z sexterna, to tak go с2у- 
tać, żeby się nie zdawało bydź czytaném. 4. Деу, nim będzie powiedzianem, dadź go od- 
czytać Cenzorowi, który powinien poświadczyć: że go czytał. 5. Cenzor powinien go oczy- 
ścić z tego wszysikiego, co tchnie polityczną Materya, co nie przyzwoity ma wyraz dwó- 
znaczny, lub innego znaczenia; aby zarg@m sam podległ naganie, jeżeli co z pomienionych 
opuścił, wymazać. — 2 

Ponieważ zaś przez Ukaz powyższy $ziekani mieyscowi są naznaczeni Cenzorami; z ра- 
rafiow więc Duchowieństwo Świeckie złłZakonne, z Kazaniami dla Cenzury, do niego się 
powinno udawać, nim go powie w Кобфеје» Za onnicy mianowicie gdzie są Kaznodzicje 
Ordynaryini i Niedzielni, którzy poniewz tego tylko pilnują: więc dwoma tygodniami 
mieć powinien ae/cenzurowane Kazanie nin? go powie: żeby nie szedł na Ambone jakby z nie- 
паска: Со się tyeze samego Miasta Kamieńca, to na Cenzorow Kazan i Exort, ustanawiam 
naprzód Ordynaryinych Katedralnych Kaznodziejówy razeń:i Professorow Seminarium mego 
Dyecezalnego, Regensa Zambrzyckiego; Wice- У Мазјједо i Professora Szawlewi- 
cza. Powtór: z grona greminalney Kapituły: PP.JJ.XX. Prałata Scholastyka i Officyała O~ 
stapowiczaz Wiktora Markiewicza i Wawrzyńca Marczynskiego Kanonikow. А kto zechce 
będzie mógł i do mnie prosto udać się. Potrzecie: Ponieważ przy Obchodach pogrzebowych 
znacznych Ludzi, naywięcey jak można uważać nie przyzwoitości dopuszczać się zwykli, 
i mieszać polityczne Materye, albo oddawać wyrazy jakie się komu nawiną. A to ро- 
chodzi z tad, jak sie sam na to nie raz patrzałem, że grzebiący Ciało Zmarłego, z góry 
oswiadczają się niechcieć pompy: a dopiero potym, gdy się zbliża Exportacya Ciała, radzi- 
by, żeby za każdym krokiem processyi była Exorta, 2 jedney: a z drugiey strony zjeädza- 
jący się Xięża, zaproszony, czy nie zaproszony, w zanadrzu % sobą bierze, miany cudzy lub 
własny szpargał, i dopiero z nienacka, grzebiący Ciało oswiadczają, wiele i w których 
mieyscach chcą mieć Exorty: a Xięża na wyscigi z swojém czyli obcem skleceniem, nie 
stosowném do mieysca czasu i okoliczności występują. z kąd czasem wynika smiech i szy- 
derstwo między Ludem, a prawie zawsze nie ukontentowanie między Stanami: to jest z 
strony grzebiących, Ze nie umiał, albo niechciał Zmarłego przechwalić, a z strony Exor- 
tatorow, że Mu nic, albo mało danog Przeto od tąd takowy bydź powinien przy pogrze- 
bach Ciał, co do Kazań i Exort, porządek: 1. Jeżeli się trafi, że Obywatel lub Obywa- 
telka, 2 Жут rozstanie sie Światem, а zwłaszcza ро Chrześciańsku, to jest usposobio~ 
пу f przygotowany na drogę wieczności, przez SS. Sakramenta, (gdyż inaczey umierający, 
mi e: 1 własney winy, nie godzien jest Okazałości pogrzebowey ) Rządca Parafii po- 
wien się wywiedzieć czyli i jak wiele zechcą mieć Exort i Kazań? 2. Zapyta się czyli 
kogo z Duchowieństwa na tę posługę weżwą, czyli zechcą aby on sam wybrał? 3. Ma- 
jąc wiadomość o tym; dowie się przez które mieysca zechcą prowadzić: i gdzie rotić Sta- 
cye dla Exort? 4. Zaraz przeznaczy mieysce i Osoby, a до Kaznodziejow zaproszonych napi- 
sze, gdziektóry ma mówić: aby wiedział о czym i jak ma mówić; inaczey bowiem potrze- 
ba mówić przy wyniesieniu Ciała z Domu, inaczey w srzód, inaczey па końcu Wsi, inaczey 
przy złożeniu na Katafalku it.d. 5. Gdy się zjedzie Duchowieństwo, jeżeli będzie Dziekan, 
to Exorte lub Kazanie powinien odczytać, i oczyścić ją od nie potrzebnych Materyi i wy- 
razow; a jeżeliby Dziekana nie było, to kto może bydź wyższym z Duchowieństwa! 6. Je- 
żeli mimo tę ostrożność Exortator pozwoli sobie coś przydać: zaraz Dziekan postąpi jak jest w Uka- 
zie dnia 8. Kwietnia b.r. obesłanym, przepisano. A zaś inny do Dziekana ma donieść o tym, 
co będzie widział przeciwnego woli Naywyższey prócz tego. 7. Dziekan tenże lub starszy 
2 Zgromadzonego Duchowieństwa „га sekwestruje Kazanie lub Exorte Oryginalną i przy Ra- 
porcie swoim opisawszy okoliczność dostawi mi jak nayrychley: Kaznodzieja zaś, ktoby on 
nie był sub poena suspensionis ipso facto in currenda, powinien ją oddać rekwirujacemu, na 
koniec. 8. Każdy z Duchowieństwa obecnego, skoroby jaką о czym powziął wątpliwość, tego 
do kogo to należy na mieyscu powinien o tym ostrzedz, а jeżeliby on mniey ważył ostrzeże- 
nie, odraportować mi niezwłocznie. Przedpisuję za tym PW. Panu, ninieysze rozporządzenie 
powszechną drogą Kursoryi, w powierzonym Mu Obrębie obesłać jak nayrychley. Dan w 
Kamieńcu Podolskim dnia Mca Października 1832 Roku. 


Od Biskupa 


Meca 1833 Roku 


„„Kamienieckiey Dyecezyi i Katolików 


Prowincyi Besserabskiey Orderu S, Anny I-szey Klassy 
Jmperatorską Koroną - Ozdobionego, 
Kawalera 
BORGIASZA, ŁUKASZA, MACHWICZ 


BR 
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MACKIE 


WIC ZA 


Przedpisanie. 


Przy Ukazie Rzymsko-Katolickiego Duchownego Kollegium 


z dnia 20 Lutego b. r. za 
Rządzącego Senatu dnia 7. 


N 334 przysłany 
tychże zapadły w którym zda- 


mi Ukaz 


nie Rady Państwa Naywyżey Utwierdzone wypisanem iest 


iak następuie.— 


wW Genyku Rossyiskim. 


‚Государственный copbmb въ Департамен- 
„ушЬ Законовъ и въ общемъ Собранти, разсмо- 
„mpied Докладъ Обшаго - Собраніяя первыжь 
„mpex» Депаршаменшовъ Шравишельспіву- 
зз ющаго Сената, по вопросу, возникшему изъ 
„представленти nbkomopbixb Казенныхь Ha- 
„Aamb, присоединенныхъ отъ Польши Губер- 
y Hid: слфдуешь ли взыскать крЕпосшныя 
ээпошлины Ch ошказываемыхь по духовнымь 
„„завіщаніямъ Римско-Кашолическимь Mona- 
„сширамъ и Косшеламъ капишаловъ? и найдя 
ээзаключенів Правительсшвующаго Сената по 
„знастоящему дђлу правильнымъ, положилъ: 
әзі. Cb капишаловъ, записьваемыхъ и завф- 
з:Щщаемыхъ на содержаніе Монаховъ и Священ- 
з HUBOBb, пошлины взътскиватъ; а съ капи- 
»упаловъ; назначасмыхъ на Богоугодныя при 
„„Шерквахъ и Манастиряхъ заведенія, равно 
y Ha поспіроеніе и Bo зобновленје Церквей и Mona- 
өбіпирей, оныхъ ne взыскивашь. 2, При ca- 
эзэмомь составленти духовныхъ и фундушевътхь 
››записей на капиталы, предназначаемые BO- 
зз0бще для содержанія Свяшенно-Служишелей 
os въ пользу Богоугодныхъ заведен, опред%- 
ээАЯть: сколько для какого предмета назнача- 
semea онаго фундашоромь или даришелемъ, ** 
На семђ мнӛній написано:; ЕГО ИМНЕ. 
«РАТОРСКОЕ ВЕЛИЧЕСТВО, воспосл+дова- 
» bee Mubuje въ обшемљ Собранїи Государ- 
әуСтівеннаго СовБша, по вопросу: слЕдуешь ли 
зувзискашњ врбпостиљта пошлины Cb ошказъг- 
„„Ваемътхъ по духовнымыь завьщантямь Pam- 
эбко-Кашолическимь Монастирамђ и Kocme- 
„iamb капиталовђе ВЫСОЧАИШЕ ушвер- 
уздитъ CO изволилъ и повеліль исполнишъ: ** 
Подписавъ: За предсбдатела Государсшвеннаго 
Cosżma Николай Мордвиновь. зо Декабря 1852. 


Przedpisuię zatym Р. W. В. 


"od Polski 


> Tlumaczenia w Polskim, 


Rada Państwa w oddziale ` praw i 
w Powszechnym Zebraniu , rozpatrzywszy 
dokład powszechnego zebrania Rządzącego 
Senatu, na zapytanie wynikłe, od nie- 
których Skarbowych Jzb, przyłączonych 
Gubernii, czyli należy zy- 
skiwaé, przy zapisach poszliny, od za- 
pisywanych przez Testamenta Kapitalów 
dla Rzymsko Katolickich Klasztorów i Ko- 
ściołów ? A znayduiąc postanowienia Rzą- 
dzącego Senatu sprawiedliwgm, w tym 
przedmiocie postanowiło. 1. Od kapitałów 
zapisywanych, i przez Testamenta odda- 
wanych, na utrzymywanie Zakonników i 
Świeckich Xięży, zyskiwać poszliny; a 
z Kapitałów naznaczonych, па Bogu przyie- 
mne zakłady przy Kościołach i Klasztorach, 
równie na budowanie i odnawianie Ko- 
ściołów i Klasztorów tych nie zyskiwać 2. 
Przy robieniu Testamentowych i Fun- 
duszowych zapisów, па Kapitały prze- 
znaczonych, w ogół na utrzymanie się Du- 
chowieństwa, 1 na rzeczą Bogu miłych za- 
kładów, oznaczyć, wieleZna iaki przed- 
miot naznacza Przez fundatora lub Do- 
broczyncę ,, Natán zdaniu napisano .,, 
JEGO Jmperatorska Mość nastąpione zdanie 
w Powszechnym Zebraniu Rady Państwa z 
okoliczności pytania zyli należy zyskiwać 
zapisowe (о пу. Паста ус przez Te- 
stamenta dla Rzymske—Katolickich Klasíto- 
rów i Kościołów. NAYWYZEY utwierdzić 
raczył i rozkazał spełnić. ,, Podpisał та 
Prezesa Rady Państwa Mikołay Mordwi- 
nów 20 Grudnia 1852 


zwyczayną drogą Kursoryi w powierzonem mu Dekanacie, 


dopodwładnych mieysc dla wiadomości, i stosowania się do tego obesłać,— Пап w Kamieńcu 


Podolskim dnia 11. Miesiąca Marca 1833 Roku. 


+ 


Vr. _ Odebrano dnia Meca ` 1832 Roku. 


Od Biskupa Podolsko-Kamienieckiey Dyecezyi iKatolików 
 Prowincyi Besserabskiey Orderu 5. Anny I-szey КІ 
jn Jmperatorska Кого Ozdobionego, 
Кама га 
BORGIASZA, ŁUKASZA, | MACHWICZ 
МА JCIE ге ид. 
| 1..9 m таи 


assy 


Przedpisan ге. 


Z Świeżo zeszłey poczty odebrałem Ukaz z Rzymsko - Katolickiego Duchownego Kollegium 

dnia 31 Sierpnia b. r. za М. 1815 podpisany ; w którym wypisanym iest Reskrypt JW. 

Ministra wewnetrznych Spraw 1 hawalera Błudowa, do JW. JX. Bisku pa ҚА 

lera Pawłowskiego Prezyduiacego w témže Kollegium.— JW. Minister w rzeczonym Re- 

skrypcie zawiadomiwszy że JX. Dominikan Hołownia (o którym i ia obwiesciłem dnia 16. 

Lipca b.-r. za N. ) niemoze bydź od. kary wymierzoney Mu oswobodzony, daliey | 
napisał: Е ” i 


Lo Rossyisku _а = Tłumaczenia po Polsku. 


„pu семь случаћ нахожу нужнътмъ сооб- Przy tóm zdarzeniu zna 
››щишь Вашему Мреосвашенсшву, чшо полез: zawiadomić, JWMEPan, iz byłoby ko- 
ээнобы было для предупреденя подобнъткъ д®й- rzystnym celem zapobieżenia podobnym 
у,сшвїи Римско - Католического Духовенсшва przypadköm między Duchowieústwem Ka- 
уунаходашагоси въ Micmax», на кои нераспро- tolickim hedacem w Mieyscach, do których 
,,cmpańaemca сила Высочайше ушвержденного mie rozciąga się moc 
„въ 30 день Сеншября 1830 Года mienia ro- dzonego dnia 50 Wrze 
ззсуда рсшвенного Совфша, особенно s» С. Ile- nie Rady Państwa , szczególnie w 6. Pe- 
;,mcpóyprb , Москвъ и Kiest поставишь въ tersburgu, Moskwie, i Kijowie , postanowić 
‚,Непремфнную обязанносшь OHOFO, чшо бы zakonieceny obowiazek , iżby Dzieci zrodzo - 
„„Abmeń рожденныхъ отъ такихљ браковь, Bb nych z takich Małżeństw, w których г0ау- 
„„Коихъ находятся 0480 лицо Грекоросійского duie sig iedna Osoba Greko ~ Rossyiskiego 
» Испов дан я принимало къ Крешенію HeuHaue, wyznania , przyimywało do Chrztu nie 
эзкекь по получени предварительно удосшовЪ- inaczey, tylko za poprzedniczém przeswiad- 
реша omb м5сшнаго Гражданского Началь- czeniem się od mieyscowey Cywilney Wła- 
уусшва, чшо на совершеніе оного по Римско- dzy: Ze na Ochrzęzenie go podług obrząd- 
„Католическому обряду есть особое Высочай- ku Rzymsko - Ka: ickiego iest osobne Nay- 


= 7 из ыы дч? 
s Uee соизволенте, wyższć zezwolenie. 


yduię potrzebnym 


*Naywyäcy utwier- 
snia 1850 Roku zda- 


Zaczym Rzymsko - Katolickie Duchowne Kollegium згоріх у stosowne do Dichowień- 
stwa mieszkającego w 5. Petersburgu, Moskwie, Kijowie, i Guberniach w głębi Rossyi, tu- 
teyszym Guberniom od Polski po 1768 Roku przyłączonym zawiadomość przesyła z polece- 
niem, abym i ia otymże zawiadomił. Przedpisuię zatem PWMĘ Panu obwieścić otym Du- 
chowieństwo w Obwodzie Dekanatu Jego mieszczące się, iżby w zględem Chrztu Dzicci po- 
‚stepowalo stosownie do tego, зак iest w Ukazie 1830 Roku dnia 30 przedpisano.— Dan w 
Kamieńcu Podolskim dnia 17 M-ca Września 1832 Roku. 


пись „к Завоновђ ө „zb, во- 


енвшхЬ Деверширахв що a g 


жашелахћ. 


Со всянаго Управляющаго деревнею, 
ила мызою и sb ней самой живущаго, 
nino даешђ nószerb ббглому солдату, 
‚взыснивашь за сіе sb шшрафђ 100 руб. 

Нресињанонђ, Ворзмарь или Харчев- 
викр подвергаешсл шВлесному наваза- 
tito, а Помбщиви и управишели, қой жи- 
zymb sab своихђ noubcmiń, буде npo- 
живетђ Bb деревнахђ axb дезертирһ, 
6oabe беши дней, и оши omomb вдань 
небудушћ згалашетЬ пеню 25 руб. 

За допущеніе ік) совершенному вод- 
воренію, сверх cero опредђласмаго 
auiupacha cb Помбщика, rab пи во- 
`енвый служишель уврмвалсн, взыски» 
Banie рекруша чезаћ -сачены» 


(С Учавђ 15 Hoabpa 1797 года.) 


“Mabsiemb . о оввезнаго Совђ- 
Ша 1812 года Марта 12 ВЫС ОЧАЙ ШЕ 
‘ушверждениымЬ посшановлено пуввта“ 
ми: 
dee Bawcnasie гитрафа, положенњаге 
mb 1-м oyasmb Yanasa 15 pe 1797 
рода за вочлегЬ ФЫслому ' солдату ос- 
тпавишь вр своей силы pasymba, чшо 
вамсканје cie падапњ должно а мего 
только, nme даешь дезерширу присша- 
нище, 

2. Наказане, положенное во 2-mb пуне 
Rnb өзначеанаго Ў ваза для Кресшњани“ 

a, Корчмара или Харчевнива, Mer Re о6- 
шавишњ bb свой салђ. 

3. Есшьли gmo по первому пунвшу 
"moro Указа, не ab cocmoaniu заплашишъ 
трафа, птавоваго наказывать пиореме 
ным завлюченемЬ на mpu мБсяпа. 

‚ 4 За совершенное водворен!е дезер- 
тира, помђцика ob мђешо поставки 
ревруша натурою, шшрафуюшся взы- 
enadieub cb нихђ no geb тысячи руб. 
яссигнаціями. Не cie взысканіе можеть 
жолагаемо бышь sb шавомђ только слуг 
gab, когда помђцивђ сам) пребмванје 
nubemb sb шом) ceneniu, rab дезер- 
= Gyaemb водворенВ. 

. Mbsronombemauit шляхтичЬ sb пе- 


ns своем npeóstnatoniń, за водворе- | 


wie усеба дезершира, есшњли не Bb cas 
omoauju заплатить двухђ urmcauk руб. 

Ошдаещса sb военную службу, a Bb слу- 
“ab неспособности nb оной, подвер- 
raemca sh ссылкӛ sb Сибирь, 


tukry wal się uz 


Wypis z Ustaw o zbiegłych, woiennych de. 
zśct.ra.h i © przetrzymuigcych: tych e ; 
s 7 2% и“. Ж” 


m 


“ 

Od ана 9 ба рате wsią, lub стевсћ 

leg ; 
gruntu, i Wemicyze wirszkaigcegos ktory daie 
nocleg zbicoteimu soldatowi, uzyskiwać za to 
sztrafu rubli 100. 

—Wioscianin, Karczmarz lub Szynkarz podleg= 
му cielesney karze, Obywatele zaś 1 Rzadoy 
hieznsyduigcy się w swym  maiątku, . Zeptaca 
eni 25 rubli, ieżeli we wsiach ich przemieszka 
dezerter więcsy mad dni sześć, 4 oni о tem 
wi dzić nie będą, 


Za dopusczenie do zupełnego zamieszkania, 
‘opt.¢z wyż rzeczonego postanowionego SZtrą- 
fu z сети gdzie ów wolenny dezerter 
skiwać sebruta bez zaczotu, 


Лат 15 Listopada 1797 roku ) 
Nay wyZey potwierdzoną dnia 12 Marca 
9512 roku Opia Redy Panstwa ustanowiono 
cams | 


‚ Uzysksnie sztrafu w рлеу» рипКста 
Ukazu 15 Listopada 1797 roku postamowionego 
Та przenocowsnie zbiegłego  soldata zostawić 
% swey mocy, 2 warunkiem, Ze ów szttef ma 
tylko dotykać tego. Кготу die przytułsk de» 
Zertsrowi. 


2 Karę naznaczona w drugim punkcie 
wzmiankowanego Ukazu dls Włoscianina, Kar, 
czmarza lub Szynkarza, w Swey macy równiez 
Zostawić, 

3. Jeżeli kto niejest w stanie zap?acić sztra. 


fu wedle pisrwsz-go punktu tego Ukazu, takoa 


wego karać osadzeniem w więzieniu na 3 mice 
$ се. 

4. Za zupełne osiedlenie dezertera, Obywas 
tele zamiast dania w naturze rekruta, szcrafulg 
się uzyskaniem z nich po dwa tysiące rubli 
Assygnacyinych. Lecz takowe uzyskanie može 
być stanowfone w tikim tylko razie. kiedy sam 
Obywatel mieszka weey wsi, w którey dezere 
ter będzie zamieszkałym» 


#5. Drobnorosiadły szlashcie w eżąstce sway 
mieszkatacy, za osiedlenie u siebje dezertera, 
iazeli nie wstanie zapłacić dwóch tysięcy rubli 


oddaie się do ‚woienney służby, а na przype” 


dek nie zdatności do oney; podpada 
w Syberyią, 


zesłaniu 


6. УправляютИй деревне ral допу. 26. y woga W ¿Ey dezerter 


щен будешЪ ab водворенію Aesepmupb, dopusczonv zostanie Чо osiedlenia, род ga rów» | 


подвергается разному ваказавио sb 5:uh . acy karze w 5*punkeie tey Ustawy rozciągało” 


nysRmb положен! cero опредблнемаму. neyo _. e, 
7. Помбщиви sub, somunab своих 4. Obywatele w maiarkach swych ntemieszla- 


пребывающие ни за ночлегћ ви" за вод” jący ani za nocleg, епі сед za osiedlenie dez'r- 
вореніе. дезертира недолжны лодвер- рта niepowinns podpidsé Zaduey odpowiedzi 
гашься никавому взысканію, буде Moabe byleby tylko miebylo daargo od nich do mar 
во небыло өші) них дано Eb вошчину ки polecenia na pisare о ом. ета zbiega. 
писъмевнаго привазаша о водвореніи ye 
бЪглаго. 
8. ДЪла cero рода пройзводишь и ph 
tums безі» очереди. : 
Увазомр 1817 года lona 


$. Dzieła tego rodzaju maig się przewodzić 
1 decydować bez kolei. 

Зо опре, Ukszem 1817 roku dnis 30 Czerwca postas 
Abiego пункшами: nowion» puntkamis 

1: Совершеннымһ водворевјемђ ab селе- t: Zupełnem we wsiach osiedleniem woin- 
‘giaxb Boeuswxb дезертировЬ, должно nych deżerr rów, powinno sig Uważać со; kite 
почишашьси шо, когда дезертир ma- dy takowy dezerter przyszedisey do wsi, za. 
новый пришедь eb селеніе обзаведешса prowadzi gospodarstwo, albo będzie пий му» 
sb ономб домомђ, или onisegenb emy бу- Znaczony mcząstek ziemi, lub. się оледі, 
детђ участовђ земли, или оженитсл— _ 

2. За водворивфихса шакимђ образомћ 2. Za esiadiych tym sposobem we wsiach 
sb ceaeniaxh дезершировЬ, взысвиватшь dezerterow, uzyskiwać z» kazd:go po iednym 
за каждаго по одному реврушу безі» за rekrucie bez zsczotu z kazdey wsi osobna w 
«ema, со всяваго селенія особо, гдб де: których dezerterowie mieszkali, 
sepmnpal имђли водворене.— ; ) 

Mebniann Государстгевваго Cosh ma Nay wy2ey urwierdzonemi dnia 25 Мата 4 
СВЪСОЧАЙШЕ утвержденными 25 Maia 16 Listop:da 1827 rku Opiniami Rady Pan- 
m 16 Ноября 1827 года посшановлево: вита postsnowionos | RE 


Первымһ--1-е Обличеннаго елбдетві. Pierwszą: 1. Przekonanego słodstwem Włoscia* 
emb Нреспњанива, Корчмара или Харе типа, Harozmarza lub Szynkarza о рг2епосо- 
чевнива sb принячии на ночлегр Hcsa< winie przez niewiadomość soldita abiegł=go, i 
ъБдомо бЬглаго солдаша, и во силь 2 podpede1guego 2» to ma mocy 2 punktu Ük 
пункша Указа 1797 года, u mania Госу- 1797 г Upinij Redy Państwa 1812 roku, kar- 
дарсшвеннаго СовВша 1812 года подвер= ge ciel:sney, Rządy Gubernskie odsylaig razem 
· тающагося за шо шБлесвому наңазаніюу zę sledstwem do Uiezdnego Sądu ‘dts dalszego 
Губернсвія оравлепія omewsaomb Bube о nim przewodu i postanowi:na wyroku, 
«mb cb cabącnzieub для промхводства | 
o6b nemb gbaa u*pbmesia sb ybsqumá 
Cyab— : | | | 

2 УБздный Сул) ambemb дбла eig Sad Uiezdny dzieła takowe ma przewodzić 
nponasojum и pbwams безь озереди, i decydować bez kolei i przytem według pr~ 
пра mob порядномВ уставовленнымЬ rządku dla dzieł o pólicyjnych przestępstwach 
для abab пд ПолицейсвимЬ нарушенјамћ, wskazanego: to iest wyrokuiac e mich сее 
інге: поставовлан вриговорі әқонча- 62118» ; 
тельный — | 

3. Ориговоры ciu УБзднате Суда по 3. Dekreta tokowe Uiezdn-go Sądu po utwier- 
утверждена Граждавскимђ Губерийшо- dzeniu onych przez Cywilnego. Gub»rnatora 
ром). приводяшса Bb исполпеаје, навое- przywodzą się do skutku bez względu па licz* 

бы число виновныхһ sb abab по привя- be winowayców, która by się w dziele o przy” 
mito бђглаго солдаша на ночлегђ ни sa» jęciu na nocleg zbiegłego soldata zawi:tała. 
влочалосв—= “5 : : 

Bmopamb— 1. Aanmiń ва вЪдомо но: Druga: т. Kto wiedząc dal nocleg woi-nnee 

saerb военному дезерширу м вообще mu dezerterowi, i w ogóle zbirglemu с212%1%- 

бъглому человђну, или унрывавшій sb mee kowi, lub kto ukrywał wciągu sześciu dar, p de 
чети шесши дней, подвергается Baste pidi uzyskaniu sztrafu 49 kazd'go рә rubli 
свавио штрафа ue 100 руб. ва наждаве: Asygascyınych 19% | | | 
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Э: „нл pa 
го, өлі» “шести дней до 


шести MDea- 


ool, сверхЬ штрафа выше сего опре» 


доленваго, подвергаешси трлесному Ba- 
казав, |! Е / 2 
З. Еспњли вто ne zb состолнја 
платишњ сего трафа, тавоваг; 
mamb дла заработшки Bb OG ul 
4. Bb производствђ дђаћ ogmbsec- 
Bomb папазанја поступашь сообразно 
ВЪСОЧАЙ ШЕ копфирмоганному Bb 25 
день Maia 1827 года МнБнію Государ- 


за“ 


ошвеннаго Corbma,— 
5. Упръзателесшво дезертира или 
бЪглаго Goabe вести mbcayosb, приз- 


навать BoAzopeniemb, u за тановое y= 
връвашелес тво виновнаго, носль наваза- 
Mia шђлеснаго  опдавашь Bb военную 
службу, ab вагую годнымЬ онажешса 
besb зачеша помрциву или Общесшву 
Ba ревруша.-- ” 


Cebpsab Начальнияз Omabaesia 


ҸСуворевЬ, 


обра- 


Й 


BENE е 7 
ir. 7/9, Kto ukryw.ł dezertera lub zbiegó cd 6 


dm do 6 miestęsy, prócz wyzey post. Ruwia- 
перо sztrafu ulega karze СР зиму, 


3. Jezeli kto niciest w stanie zapłacić tego 
sztr.fu, takowego oddać nu wyrob:k do donu 
roboty. 2 4 

`4 W przewodzie dzieł о karze с1е se y 
postępować stosownie do Naywyzey utwierdzo. 
ney d, 25 Маја 1827 roku Opinii Ridy Pań. 


‚ Ukrywanie dezertera lub zbiega więcey 
Sześć miesięcy uwazić za су Фа сте, i wine 
80 w tem ukarawszy ciclesmie cddawsć do 


sluzby woienney, do су okaże się spos'b. 


nym bez zaczeu rekruta Obywatelowi ва 
Obszczystwin== 


Ebpno: Производитель Aba, Ausbau 


y 


decy 


Odebrano ата Meca 1834. 


Od Biskupa Podolsko-Kamieniec! чеу Dyecezyj, ¡Kate 
Prowincyi Bessarabskiey, Orderu S, Anny I-szey Ki. 
z Koroną Cesarska Ozdobionego Kawalera 


BORGIASZA ŁUKASZA MACHWICZ 


MACKIEWICZA 


E. de m 


Przedpisanie. 


J W.JX. Arcy - - Biskup Podolski i Bracławski, Kawaler Kirytlo, w Odniesieniu 


się swojćm do mnie z dnia 15 Kwietnia b. т. za М. 3691. pisze: 


Ha основани Указа ВЫСОЧАЙШЕ ушвер- Na zasadzie Ukazu, naywy?ey dnia 20 
= | жденнаго въ 20. день Августа 1832. Года ysa- Sierpnia 1852 Boku zatwierdzonego Prawa, 
| конневја, по коему дши рождаемыя omb бра- podług którego dzieci rodzące się z Mał- 
ES лицъ Греко-Росешскаго и другихъ ucnosk- Zenstw Osób Greko- Rossy yskiego wyzna- 
+ даній, должны бышь воспишываемы въ Го- nia i innych, powinne bydź wychowy- 
сподсшвующемъ ИсповБданіп, принимая mako- wane w panuiqcóm wyznaniu, przyimu- 
вое Bb прямомъ cmbicab, сь Окшябра Мъсяца iac to w o rozumieniu, od Miesiąca 
исшекшаго 1855. Года ошносился несколько Pazdziernika zeszłego 1853: Roku, od- 
крашно Bb Вашему Преосвященсшву объ окре- nosiłem się ia do J. W. Pana nieraz, 0 
центи Священниками Вашего въдомсшвауошъ  Chrzczeniu przez Duchowieństwo Jego dzieci 
зпаковыхъ браковъ рождаемътхъ дӛшей.-- rodzących się z takowych Małżeństw. — 
Ilo изавленји Bamumb Преосвященствомъ Ро oświadczeniu od J. W. Pana 
Bb ошзығахь Генваря omb 15 за №. 154. 110. zdania, przez odniesienia sie, 15 dnia 
sa N. 164. лені, umo дӛши рождаемьг omb Stycznia za” М 154. 1 16 za N 164. 
шақовыхь брако совершенньхъ до Cocmoania Ze dzieci rodzące się z takowych mał- 
ваше упомянушаго ysakounenia, должны под-  zeństw, którć zaszły do wypadłego wyzey 
лежашь правилу шракшаша 1768. Года» извъс- wspomnionego Prawa, powinny podle- 
штиль a Ваше Преосвћаценсштво, omb 25. Генваря раб prawu Та аа 1768. Коки, za- 
за N. 617, umo a призналь нужнымъ пріо-  wiadomiłem J. W. Pana dnia 25 Sy: 
стпановипть ошаковыхъ дфлахъ переписку, ипред- ша za М 617. że ia znalazłem Konieozném 
ставилљ па –разрђитенје Свишъишему Сыноду; wstrzymać Korrespondencye o takowych 
umba въ виду mo единсшвенно, дабы посша- dzieciach, i Bym na rozstrzyg- 
новленія закона были въшочносши соблюдасмъг.-- nienie 5, Synodu? патас szezegölniey to 
10-го шекушаго Мфсяца получень мною па Uwadze; iżby Prawa postanowienia 
b С Ђишаго правишельствующаго Синода, skutkowały dzielnie. = 

bpaspbmenie представленій по сему же пред- 10-20 idącego "Miesiąca, otrzy małem 
мешу Преосваценныхь Могилевскаго, Минь- ой 5. Rządzącego Synodu, w roztrzygnienie 
скаго m Полоцкаго) Указъ, коимђ предписы- przedstawień wtym przedmiocie. J. J. 
Ваешся въруководсшво : что выше упомянушому W.W.Biskupów Mohylewskiego Minskiego 
Узаконенію подлежашъ дЪпи опљ браковъ разно- i Polockiego,U Каз; przez który przed pisuie sig 

za 


ВБрны лицъ, совершенныхъ посл“ обнародо- 
ванія Тој umo же касается’ до случаевъ въ 


Коши > одинъ полъ дӛшей попрежному правилу 
дол; бынпь воспишьіваемъ къ Господсшвую“ 
ще». уловбданти не пременно, а другой по 
вол, “OCAABHBIXb родишедеи, бьппь воспишанъ 


Bh ихь вЬроисповфданіїи а мржешъ по ихь to- 
гласно yes "Г осподствузоцему присоединенъ 
бышь: въ сихь случаяхь предосшавляешся 
П равославному  Духовенсшву силою уббж zenia 
- досптигать moro , чтобы Bch дбши BOCIĘIINBI= 
ваемы были въ православји. — 

Сообщая о семь cebaenie Вашему Прфсв+- 
щенсшву Bmbcb съ симь честь UMBO _ po- 
водишь два бписки дБщей окоихъ заведена Щере- 
_ писка, первый подђ Фуквою А,содержишь Шы 
окоихъ на основани въпие пропибанаго разр%- 
шенїя должна бышъ прекращена шаковая пере“ 
писка, вшорый подь Буквою Б ош хы, қой ие 
ІПОЛЬКО- ПО насшоящему HO ипопрежпешу пра- 
вилу должны пренадлежашь Г осподсшвующему 
изповБданію;а по сему прошу , покорнфйше на 
щешь сихь посл5днихь учинишъ свое посшано- 
вленів и опослёдующемъ меня увБдомишь.-- 


Ze spisów zaś przyłączonych, Pierwszego: Kończą się i umarzają sprawy: 


KAMIENIECKIEGO 
ed Wzgledem Córki, Jwana Pawłowego, 
leny Katoliczki, tu w Kamieńcu. 
21% Z M. Orynina, względem Synów, Tomasza Cechmistrza i brat 
rackich Katolików; zrodzonych z Greko - rossyanek. 
zie 7 М. Smotryeza, 


lik a Matka Anna Greko - rossyanka. 


га рамо 12 podług wyzéy pomienios 
nego Prawa, należą dzieci, z Slubów 
innowierzących osób zawartych po ogłosze= 
niu Jego, a со się tycze przypadków, 
wktórych iedna płeć Dzieci, podług da- 
wnego prawa, powinna bydź koniecznie 
wychowywana w panuiącem wyznaniu, 
а druga podług woli innowierzacych Ro: 
dzicow wychowywana w Jch wierze; a 
może Буда (ieżeli oni zezwolą ) przyłą- 
czoną do panuiącego: w takich zdarze 
niach zostawuie się Prawosławnemu Du- 
chowieństwu, mocą przekonania skłaniać 
do его) iżby wszystkie dzieci wychow y= 
wanemi byly w wierze panuiacey.— 
Zawiadamiaiac o tem J. W. Pana 
zarazem z tym, mam honor załączyć dwa 
spisy Dzieci względem których zaprowa- 
dzone znoszenia się. Pierwszy pod literą A. 
zaymuie tych, względem których na mocy 
wyć wspomnionego rozstrzygnienia powinna 
ustac perepiska, A drugi pod litera В, o tych 
które nie tylko род a teraznieyszego, lecz i 
podług dawnego Prawa, powinn@nalezec do 
Panuiacéy wiary, idla tego pokornie pro- 
szę względem tych drugich, swoie zrobić 
rozporządzenie io tem mnie zawiadomić. 


POWIATU. 
Zienzyna Greko- Rossyyskiego wyznania, i Hee 


a jego Jgnacego Ró- 


Względem Syna, którego Oyciec Sław: Michał Wolański Katos 


44 Ze Wsi Karaczkowiec, względem Grzegorza, Syna Ur: Jana Łukomskiego Katolika 


- i Maryanny Greko = rossyanki, 
5° 2 Przysiołka Biełanowki: 
wego, Greko = rossyanina 


LATYCZOWSKIEGO 


Marya Greko- rossyiskiego wyznania. 2. 


slepy, Katolickiey Religii a Matka Tekla 


а Ze Wsi Jankowiec, 
szowego Szewczuka Katolika i Maryi 
Syna Wawrżyńcowego 
syanki. 3, Względem Jana, Syna Ur: 
Jwanowny Greko - rossyanki. 


уі Groko= rossyanki. 9, 
Tabaczkina Katolika, i Maryanny Niceforówny Greko - ros- 
Jgnacego Jasińskiego Katolika, 1 Heleny 
4, Względem Pawla, 
tolika i Melanii Greko - rossyanki. 5. Względem Jana, 


którego nawet Molitwował Greko- rossyiski Kaplan. 
względem Dominiki, Córki Kantonisty Teodora Mikołajo- 
1 Julianny, Katoliczki, Ochrzezoney przez X. Jana Kantego. 


POWIATU, 


Ze Wsi Hrymiaczki, т. Względem Syna, ktorego Oyciec Józef Konobka Katolik, a Matka 

Względem Syna, którego 0 
Wasylówna Greko = rossyanka. 
Parafii Michatkowieckiey, 


yciec Bartek 
r Względem Mikołaja Syna Elia- 


Względem Franciszka, 


Syna Piotra Korczyńskiego Ka- 
Syna Andrzeja rodzonego 


z Greko = rossyanki i chrzezonego od Kapłana Greko = rossyiskiego Miskiewicza, lecz 


wychowywanego w Religii Katolicki¢y; 
Zo Wsi Ochrymowiec. 1. 
tolik, a Matka Pelagia Greko - rossyanka. 
Benedykt Delion Katolik, a Matka 
Z Przysiotka Słobódki Ochrymowieckiey. 


5 cie 


i Apolonii Katoliczki. 

Względem Syna, którego Оусјес Marcin Jakóbów Ka- 
2. Względem Syna, którego Oyciec Ur: 
Julianna Greko- rossyanka. - 
Względem Syna, 


którego Oycioc Ur: Ma- 


teusz Jaworski Katolik a Matka Alexandra Greko - rossyanka. | 


58 Ze Wsi Pirohowki. 
Matka Agryppina Greko ~ rossyanka. 


Względem Syna, którego Oyciec Woytko Łukowy Katolik, a 


WINNI- 


mieńcu Podolskim dnia 9. Maja 1854 Roku. 


p 


WINNICKIEGO * POWIATU 
Z Moskalowki Przedmieścia M. Brahilowa; Względem Córki, ktörey Oyciec Jan Nnżdy 
Greko - rossyanin, a Matka Franciszka Józefówna, Katoliczką. de 
BRACEAWSKIEGO POWIATU. 
10% Z M. Bracławia. т. © Względem Bartłomieja, 
|. Policyiskiego Katolika i Alexandry Greko - rossyanki. 2. Wzgledem Stanisława, 
Syna Stanisława Gurnickiego, służącego przy zastawie Miefskiey Katolika, i Para- 
scewii Greko- rossyanki. 
2% Ze Wsi Wołczka, Względem Romana: 
ka, i Eudokii Greko - rossyanki. 


Syna Kazimierza Olszewskiego, sługi 


Syna Pawła Kazkowego Duhowego Katoli- 


_ Podług drugiego Spisu, даа liczby Katolików: 


KAMIENIECKIEGO VIATU. 

194 Z Przysiółka Antonowki: Maryanne, Córkg Juska 
Piotrówny Greko - rossyanki. 

97% 7, Przedmieścia Kamieńca Podolskiego: Ewe Blizniuczkę, Córkę Sławet: Woyciecha 

Marszewskiego Katolika i Elżbiety Nicelorówny Greko - rossyanki. 


Kuczera Katolika, i Ksenii 


PŁOSKIROWSKIEGO POWIATU. 
194 Ze Wsi Raykowiec: Maryannę, Córkę Franka Hnatiuka Katolika i Matki Greko 


rossyanki. 
are Ze Wsi Warowiec: 
toliczki. 


54е Ze Wsi Sutkowiec: Córkę Jana Zalewskiego Katolika i Pelagii Greko-rossyanki. 


Karola, Syna Teodora Czaykowskiego Greko -roisyanina i Ka- 


LATYCZÓW SKIEGO POWIATU. 


194 Ze Wsi Ochrymowiec: Córkę Błażeja Tomkowego Katolika, i Tekli Stefanowny Gre- 


ko - rossyanki. 
are Z Przysiółka Słobody Ochrymowieckiéy, Syna Antoniego Łukawego Potrawnego Gre- 
Ко - rossyanina i Anny Grzegorzowny Katoliczki. 


WINNICKIEGO POWIATU. 
194 Z Kozaczówki Przedmieścia M. Brahilowa: 


tnika Katolika, i Eudoxii Greko - rossyanki 
ore Z M. Brahilowa: Corke Kazimierza Sikor 
556 Z Moskalowki, przedmieścia M. Brahiłow 

Daryii Damianówny Greko ~ rossyanki. 


Maryanne, Córkę Praco: Eustachego Sy- 

y Katolika i Parascewii Greko-rossyanki. 

a, Córkę Józefa Garmanika Katolika i 
BAŁTSKIEGO POWIATU. 

Z M. Bałty: Córkę Urod: — Karczewskiego Katolika i Greko - rossyanki. 

Przedpisuję zatym 1. Zawiadomić tych Kapłanów naszych, 
wsze spory rozpoczęte były, zaduawdoraść, Ze już znikły spory: enstw 
do Ukazu 1852 Roku dnia 20 Sierpnia zapadłego, uważać podług płci za Jch Rodzicami, 
nie tylko teraz ale i nadal. 5. Stosownie do dziś istniejącego Prawa „ściśle badać przy 
Chrztach, jakiego są wyznania Rodzice: i żeby nigdy nie chrzcić dziecka, które okaże się 
ро рісі Matki lub Oyca Greko -rossyyskiego wyznania. W Gwaltownych tylko przypad- 
kach, żeby dziecko bez chrztu S. nie umąrłoż*ochrzcić zwody, niezapisywać do „Ksiąg Ме- 
trycznych, i zaraz zawiadomić urzędownie Greko - rossy yskiego Parocha, i właściwego Dzie- 
kana. 4. Nigdy się niewdawać w chrzty Dzieci płci obojey, z Małżeńst ; ktore stosownie 
do swiezo wypadłego Ukazu wyżey wspomnionego 1832 Roku; 9 Braypa k tylko gwałto- 
wny może bydź powodem, jak swieżo powiedziano i tymże sposobem postąpić. 5. Odtąd 
pilnować, aby z dawnych Małżeństw podług płci, wiary naszéy były chowane i „eduko- 
wane, chyba, żeby Oyciec lub Matka naszego wyznania, chciała mieć Syna. lub Córkę w 
Greko - rossyyskiem wyznaniu: a jak ostrzedz Rodziców, że mogą się przychijić do nauki, na- 
wet Greko- rossyyskiego Kapłana; tak nie przeszkadzać Kapłanowi пемевав. ich Dan w Ka- 


względem których pier- 
2. Że Dzieci z Małżeństw 


u 


Prowincy, дет 5. anny i- ж 


abskiey, 


z Koroną Cesarska Ozdobionego Kawalera 
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Przedpisanie. 


Zac mianych sobie przedstawień Że z Greko- Rossyiskiego Duchowieństwa nje- 


= 


5256 


którzy potrzebowali od moiego iedni, 


abym Jm dał wiedzieć wiele Ochrzczonych, wiele 


Zmarłych, a wiele Zaślubionych przez Rok było? drugi przedstawił mi Odniesienie się 


na pismie, do siebie, aby dał wiedzieć: 
wyznania, 
trzeci że w Parafii Jego Kapłani 
J.W.J.X. Arcy - Biskupa tuteyszego 
zawiadomienia coby to miało znaczyć? 
11833 Roku za N. 10,888. iak. następuie. 


Ро Rossyiskw 


По ошзыву. Вашего Преосвященсшва omh 
18 /lekaópa за №. 3497, симь. честь UMER 
usptcmumk Bach: mo преднисан и Bb той 
curb, дабы Приходске Г рекороссїйского ` Y- 
єповёданія Священники дблали сношения Cb 
подвфдомымъ Вашему Іреосвяшенстиву Ду- 
жовенствомћ, о ‘числ содержащихь въ их» 
приходахь Римско - Католическое исповфда- 
“ніс состороны Епархіяльнаго Начальства BO 
вел ве быле/ Ab присланной изъ Свяшћйша- 
го Синода, при Y rash omb 51. Марша 182) 
Года Форм, Клировыхъ вфдомосшей, еже- 
годно приходскими Священниками предстта- 
вляемыхъ, посшаваено имъ Bb обълзанносшъь 
показавъ число прихожанъ Православнаго 
исповфданя, показашь ниже сколько нахо- 
дишся въ ихъ приходахъ жишелей другихъ 
исповфданй? Поелику у некоторых», при- 
разсмоптреній зпаковъткъ вфдомостей, Samb- 
чена произволносить; шо подтверждено сша- 
рапться соблюсши въ семь случаћ, возможною 
шочносшњ, неувеличивал виуменшая числа 
шақовыхы но чинить съ TOABBAOMBIMD Вамъ 


Духовенсшвомъ по сему предмешу Bome- 
ния, 


z rozróżnieniem, kto włościanin, kto wolny, 
Greko - Rossyiscy spisują ludność : Odniosłem się do 
Greko - ; 


Na co odpowiedział mi dnia 22 Grudnia zeszłego 


wiele ma Osób płci Męskiey Parafian naszego 


kto 


iednodworzec, kto Dworanin? 


Rossyiskiego i Kawalera Kiryłły, prosząc 


5 tlumaczenia na Polski. 


Na. odniesienie się JW.Pana z dnia 18 
Grudnia za N. 5497 mam honor, przez 
nińieysze zawiadomić JWMePana że z stro- 
ny władzy Dyecezalney nie było- przedpi- 
sania. w tey mocy, iżby Greko - Rossyi- 
skiego wyznania Parafialni Kapłani robili 
znoszenia się z podwładnym JW.Panu Du- 
chowieństwem, 0 znayduiącey się ilości w 
Jch Parafiach, Katolikow. W przysłaney 
formie z 5. Synodu, przy Ukazie 31 Mar- 
ca 1829 Roku wiadomości Duchownych, 
każdorocznie przez Parochow przedstawią 
nych, włożono na nich obowiązek, wy- 
stawiwszy ilość Parafian Greko - Rossyiskie- 
go wyznania, niżey dołożyć, ile znayduie 
się w Jch Parafiach Mieszkańcow innych 
wyznań. Ponieważ zaś w niektórych przy 
rozpatrzeniu takowych wiadomości, zauwa- 
па Samowolność, przeto Jm, ponowiono, 
aby się starali pilnować w tym zdarzeniu, 
przepisano Jm zachować dokładność nie 
owiększać ani umnieyszać liczby „ tako- 
wych; ale znosić się z podwładnym JW. 
Panu Duchowieństwem w tym przedmiocie? 

nie 


FRE 

„биких%» ВИДОВЬ, O KAKOBBIX. 

нз - „аденство изводише занлючать 
въ ошзъгвахъ OND 19 Ноября съ М. 5216 
и omb 18 Декабря съ М. 5497 m я надф- 
юсь чше не много шаковыхъ OKA;KENICA, KO-. 
торые не досшашочно вняли предписанию. 
По Выше прописаннымъ · omnomeniemn Ba- 
mero реосвашрнсшва, какъ равно по шако- 
вымь omb 17 Ноября за М. 5209, и Ноя- 
бря 22 за К. 325% требуются omb при- 
ходокихь Священниковъ объяспеніїя, по pas- 
смошренти койкъ, не извиняя, KINO окажешся 
виновнымъ; не премину увбдомишь Ваше 
Преосвященство о послбдулоцемљ, > 


Z tego wypada, Że nie którzy z Greko - 


A > 5 SH 
więcey niź mogą, niź powinni, 


dzy; gdyż JW.Arcy - biskup oswiadęza winnyc 


Ze wyznaczył Kommissya do Wsi Zawala, 


Rossyiskich Parochow sami sobie 
a nawet nie mogą się popisywać z rozkazami swoiey wła- 
h ukarać, a i swieżo mam doświadczenie : 
i żądał odemnie Deputata, Ша wysledzenia, 


ZOE 
обвива, _ „aokładności, 
әуеге ісі! «dwych JW.Pan 

‚ admieniasz w Odniustuwiach z 19 Listopa- 
да za N. 5216 i z 18 Grudnia za N. 3497 
i ja spodziewam się Ze nie wiele takowych 
okaże się, którzy nie dostatecznie porozu - 
mieli przedpisanie. Podług wyżey wypi- 
sanych odniesień JW.Pana, jak równie 
po takowym dnia 17 Listopada za N. 5209 
i Listopada 22 za N. 5258, rozkazano Pa- 
rochom aby się objaśnili; - po rozpatrzeniu 
których, nie uniewianiając nikogo, kto sig. 
okaże winnym, pospieszę JWMę Pana, o 
tym co wypadnie zawiadomić. 2 


pozwalają 


czyli w rzeczy samey tameyszy Parach postrachami, groźbami i innemi dociskami zmu- 
szał Katolikow do przyjęcia Greko ~ Rossyiskiey wiary. Następnie nasi wiedzieć powinni 


w czym odpowiadać maią i kiedy, 
mieć powinien, a przepisy są jasne; do 


powiedzieć, w materyach mianowicie tyczących się ogółu naszego Stanu, 
wyidzie, 

potrzebują wiadomości, 
Włościanach, Jednodworcach, Mieszczanach, Poczetnych 


wać sie niepowinien. Nie wiem .co 


Powiatowe Rekrutskie, 


a w czym przedstawiać do mnie. 
których stosować się żeby wiedzieć kiedy i iak od- · 


Rostropność każdy 


partykularny wda- 
gdyż w niektórych  mieyscach Kommissye 
aby Plebani dawali, Ные Parafian 0 
Hrażdanach i Dworanach! Ze roz- 


różnienie takowe osób nie do Duchowieństwa należy, ale do władzy Cywilney, która ma 


Prawo rozpatrywać Papiery Cywilne; 


a zachodzić może niebespieczeństwo: 


że Pleban zapi= 


sze tego Hraídaninem kto iest Dworaninem i na odwrót: Zkąd może wyniknąć Process, 


i nie potrzebne sarkanie na nasz Stan: 
skliwość. Jatym czasem odnoszę sie 

Duchowieństwo uwolnił 
władze Powiatowe zobowiązał, 


ed podawania wiadomości 


przeto ostrzegam aby w tey okoliczności mieć tro- 
w tey mierze do JW. Gubernatora prosząc Go, 


aby 


z takowem, rozróżnieniem, а bardziej 


rozesłać Listy z wymienieniem familiów; które do jakiego 


rzędu należą: aby Duchowieństwo stosownie do takowey wiadomości stosowało się: przy po- 


dawaniu wiadomości o Ludności Parafian. 
ile możną ga: do podwłądnych mieyse. 
cznia 1854 Roku. 


Przedpisuie za tym PWMę Panu obesłąć to 
Пад w Kamieńcu Podolskim dnia 9. Sty- 


Nr. | 

Od Bisk _ „„uisko-Kamienieckiey Dyecezyi, i Katolików 

Prowincyi Bessarabskiey, Orderu 5. Anny I-szey Klassy 
z Koroną Cesarska Ozdobionego Kawalera 


| BORGIASZA ŁUKASZA MACHWICZ 
MA СЕ TE СО AL 
PIX f 


Przedpisanie. 


Jez w miesiacu Maju dnia 6. b. r. obwieściłem, па mo- 
cy odniesienia się do mnie, JW.JX. Arcy-Biskupa Podolskiego 
1 Bracławskiego Kawalera Kiryliy, jak ma Duchowieństwo po- 
stępować z Chrztami dzieci, od Rodziców różnych wyznań; 
którzy w skutek istnieiacego Prawa. z mocy Traktatu 1768. 
roku zawarli między soba związki małżeńskie. W tymże sa- 
mym przedmiocie i taki co do słowa, z mocy przedłożenia 
JW. JPana Ministra wewnetrznych dzieł i Kawalera Błudowa, 
2 Rzymsko—Katolickiego Duchownego Kollegium, doszedł mie 
Ukaz, dnia го. idacych za N. 1264. podpisany. Ponieważ nic wiecey 
nie шат pisać, nadto co iuż wyraziłem dnia 6. Maja; pozostaie 
mi tylko przedpisać i Przedpisuie: ściśle sie trzymać prawi- 
del, tam opisanych: to jest, iżby pod żadnym pozorem nie- 
chrzcić Dzieci płci obojey rożnowierców, którzy po dniu 20 
Sierpnia 1832. roku poślubili sie: tych zaś Małżeństw, któ- 
rzy przed pomienionym dniem pobrali sie, chrzcić tylko 
Dziatki płci tey, która będzie naszego Katolickiego wyzna- 
nia; chibaby Katolik chciał mieć dziecko swoie ochrzczonym 
w wierze panuiacey. Lubo zaś w przedpisaniu moiem dnia6. 
Maja, w punkcie 3. i 4. napisałem, o możności ochrzenia dze- 
ci Greko-Rossyiskiego wyznania. w gwałtownych przypadkach, 
aby dziecie bez chrztu nie umarło; gdy jednak JW. JX. Arcy- 
Biskup па to sie nie zgadza, to Duchowieństwo mi родуја- | 
dne, niech się nieważy chrzcić nawet z wody, tego rodzaiu 
Dziecka. Dan w Mukarowie Dnia 23. Lipca 1634. Roku. — 


W PANSTWIE JEGO IMPERATORSKIEY MOSCI 


MIKOLA JA Je jMPERATORA 
і Samowładcy Wszech Rossyi, 14,4. it.d. it.d. 
PANA NASZEGO NAYMIŁOSCIWSZEGO 

/BORGIASZ ŁUKASZ MACHWICZ 
ME: 7 гв. 


z Miłosierdzia Bożego Biskup Podolsko-Kamieniecki i Katoli- 
ków Prowinciy Besserabskiey Orderu Swietey Anny Pierwszey 
Klassy z Koroną Cessarska Kawaler. 


Catemu Duchowieństwu Swieckiemu i Zakonnemu, oraz - 
ALAN 


шень Chrystusowym Rzymsko - Katolickiego wyznania, 
lZbawienie w Panu i Pasterskie Błogosławieństwo 


(ушао Nayradosnieysza Nowinę, że Nayjasnieyszy Wielki Xiąże Następca 
: |Tronu Wszech Rossyyskiego Cesarzewicz ALEXANDER MIKOŁAJOWICZ dnia- 17. 
Kwietnia biegącego Roku, zaczął szczęśliwie punkt życia swego pełnoletni, to jest rok 
Siedmnasty podług Nay wyższego жайы” Familiynego, naysolenniey Obchodzony w Obu- 
dwóch Stolicach Państwa a mianowicie w St. Peterzburgu ; natychmiast w Kościele 
Moim Katedralnym z Zakonnym Duchowieństwem Miasta i Mieszkańcami Dziękczynne 
zaniostem Modlitwy, do żyjącego od Wieków i na Nieskończone Wieki BOGA, za ten 
Nayszczęśliwszy dar dla Nayjaśnieyszego Tronu i Nas, którzy Wielowledney JEgo 
Potędze podlegamy! i przez naybliższą Pocztę rozpisałem pe Dekanatach, aby jak 
mayrychléy podobneż Nabożeństwo odbyło się po wszystkich Swiatyniach powierzoney 
Mi Owezarni! я 


Gdy zaś późniey, a mianowicie diia 20 idących dóyszedł Ме Ukaz z Reymsko= 
Katolickiego Duchownego Kollegium dnia 8. tychże idących za N. 819. podpisany 5 

w tymże tadoónym przedmiocie, a przy Nim, 1 przy Ukazie Rządzącego Senatu z dnia 
26. Kwietnia b. r. za М. 1013. Nayriłościwszę Manifest Nayjaśnieyszego. Monarchy 
Naszego o teyże Pełnoleiności Następcy Tronu Jego, i wykonana przez Niego w dniu 
Obrzedu zaczęcia pełnoletnich lat, dnia 23. Kwietnia idącego Roku Przysięga Osądzi= 
łem nieodbitą rzeczą, obwieścić to, po całey powierzoney Mi  Owczarni, jakoż obwieszczam 
otém, wypisujac Naywyższy Manifest, i Przysięgę w słowach jak następuje: 


Po Rossyysku z wytłumaczeniem po Polsku. 


Naywyżjzy Manifest: 


Божею Милоспию Мы НИКОЛАЙ Пер- 2 Rożey Łaski Му NIKOŁAY Pier- 
вый Император» и Самодержецъ Bce- wszy Cesarz i Samowładca Wszech Ros- 
россійскій и прочая и прочая и прочая. syi it. d. it.d. it. d. Obwieszoza- 
Обявляемь всемъ вБрнымъ Нашимъ поддан- my wszystkim Naszym poddanym. 


RbIMb. 
'Wzasa- 


Въ основныхъ Законахъ Импери Ha- 
шей постановлено coBepmennonkmie. Насл5- 
дника Престола въ шеснадцашњ nmb во- 
зрасша. 

Сей возрастъ Любезиёйшему Сыну Ha- 
шему Великому Князю Александру Николае- 
вичу въ 17. день cero Mua висполнилен. 

o 

Съ благоговъйною призн®ифльностию къ 
Провидӛнію Его хранишему, взирая на cie 
событпів, какъ на знамене Небесныхъ бла. 
тодьяній , насшоящыхъ и на залогь буду“ 
шихь, Мы избрали день Свьшлаго Хри- 
стова Воскресенія 22-го сего мсяца „ дле 
совершенїя тпоржесіпва совершеннолбпия. 


Въ сей день, во храм Божемъ въ приз 
сушсшви Нашемъ и Государсшвенныхь co- 
словїй, принесено Всевышнему по образцу 
Православныя Нашея Церкви, благодарешвен- 
ное и молебное nbuie, и въ шоже время Co- 
вершена присяга, при всшупленїи Насабдви= 
ка Bb совершеннолћице, основными законами 
усшановленная, 

Возвыцая 0 семь шоржественномь Cos 
бита любезнымъь Нашымъ Верно - поддан- 
нымъ, Мы: призътваемъ ихь софдинишь св 
Hamsı шейлыя ихъ молишвъ! ко Всевышне- 
my, да благословишљ совершеннолние Hacnk= 
дника престола преусп5яніемь въ мудросши 
и добродфшфли, да руководешвуешъь Его все= 
благое Повидъне Bb пушяхъ жизни, ему 
предлежащихъ, да будешь сердце Его въ ру- 
кф Божјем, всегда хранимо и угошовано, для 
великаго служене Ему предназначеннаго, 


Въ micmk съ нимъ повфливаеть, 

Первое форму присяги при семь приз 
лагаемую, присоединить къ акшамъ, основные 
Наши законы сосшавляюшътмъ. 

Второе. Bo всъхъ Иерквахъь Bb пере 
вый праздничный день, по полученти въ ka= 
ждомъ Mkcmb cero Манифеста, совершишв 
благодарсшвенное  молебсшве, къ Подашелю 
всъхъ Baar», Богу о благополучномђ исполне- 
nia Совершеннольтія Наслдника Престола, 
Данъ: въ С. Пешерзбург въ 22-й день Anpe- 
ли, въ abmo om» Рождества Христова mbr- 
cava восемъсошъ тридцать чешвершое, Map- 
ciiBoBaHia же Нашего въ девятое. 4 

"На подлинномъ собственною Его ИМПЕ- 
РАТОРСКАГО Величества рукою подписано 
mako: НИКОЛАЙ (M.I) 


Wzasadniczych prawach Imperium Nas. 


szego postanowióna jest pełnoletność Na= 


„Stępcy tronu w szesnastym roku wieku. 


Wiek ten ukochanemu Synowi Nasze- 
mu Wielkiemu Xieciu Alexandrowi Ni- 
kolajewiczowi, w dniu 17. tego miesiąca 
spełnił się. 

Z pobożną wdzięcznością dla Opatrzno= 
ści zachow ującey 50, pogladajac na ten 
wypadek, jako па znak Niebieskich blo. 
gosławieństw obecnych i rękoymią przy* 
szłych, obraliśmy dzień Świętego Zmar- 
twychwstania Chrystusowego, 22. tego 
miesiąca, dla odprawienia obchodu peł- 
noletnosci. 2 
_ Wdniu tym, w Swiatyni Bożey w 02 
becności Naszey i Urzędów Państwa, ża- 
niesione zostały Naywyższemn , podług 
obrzędu prawowierney Naszey Cerkwi, 
dziękczynne i modlitewne pienie, i w 
tymże czasie wykonana przysięga, za доу- 
ściem Następty pełnoletności, zasadnicze: 
mi prawami ustanowiona. 

Obwieszczając o tem uroczystem spełnie= 
niu miłym Naszym wiernym poddanym; 
wzywamy ich do łączenia z Nami go- 
rących swych modłów do Naywyższego, 
ażeby pobłogosławił pełnoletność Następ- 
ey: Tronu doyrzewaniem w Mądrości i cno- 
cie, ażeby prowadziła Go naydobrotliwsza 
Opatrzność w drogach żywota, przednim 
leżących, ażeby serce Jego było w ręku 
Bożym, zawsze chowane i gotowane do 
wielkiey Służby, dla Niego “przyznaczo® 
ney: _ RZE 

_ Ват 2 tem Rozkazujemy. 

Naprzód. Rote przysięgi tu załączoną, 
przyłączyć do Aktów, zasadnicze Nasze 
prawa stanowiących. 

Powtóre. We wszystkich Cerkwiach, 
wpierwszy dzien Swiąteczny po otrzyma- 
niu w Ка е mieyscu tego Manifestu, 
odprawić dziękczynne modły do dawcy 
dobra wszelkiego, Boga, za szezesliwe 
doyscié pełnoletności Następcy Tronu» 
Dan w Sankt-Peterzburgu dnia 22 Kwie- 
tnia, Roku od Narodzenia Chrystusowego 
tysiąc osmset trzydziestego czwartego, a 
panowania Naszego dziewiatego. 

_ Ко autentyku własną Jego CESSAR- 
SKIEY Mości ręką napisano NIKOLAY, 


Pray sie ga. 


Именемъ Бога всемогущаго, предъ Cea- 
тъмъ. Его Евангеліемь клянусь и общаюсь 
Его ИМПЕРАТОРСКОМУ Величесшву, Mo- 
ему Всемилостпивейшему Государю, Родише- 
лю, BÉpHO и ме аицемерно служишљ и во всемъ 


Na imie Boga Wszechmogącego przed 
Świętą Jego Ewangelia, przysięgam 1 obie- 
cuię Jego CESSARSKIEMU Majestatowi, 
Mojemu Naymiłościwszemu Panu, Rodzi- 
cowi, wiernie i szczerze służyć, 1 wewszy- 

stkim 


t: 


‘повиноваться, не щадя живота своего, до по- * 


слЬдней капли крови, и BCE Kp Высокому Ero 
ИМПЕРАТОРСКАГО Величества Самодер- 
жавію, силћ и власти принадлежашія, права 
и преимущесшва , узаконеннътя M въ предъ 
узаконяемыя, по крайнему разумӛнію, cunt 
ча возможносши предосшерегашъ и оборонять 
‘споспешествуя всему чшо къ Его ИМПЕ- 
РАТОРСКАГО Величества вЬрной служб и 
Пользъ Государственной, относитъся можешь; 
въ званиже Насльдника Престола Вбероссш- 
скаго и СОҒдиненныхь Cb Hum» рестоловђ 
Царства Польокаго и Великаго Княжества 
Финляндского обязываюсь и клянусь с6блю- 
дать ‚sch посшановленїя онаслБдти Присшола 
и порядк% фамильнаго учрежденя, въ осно- 
вныхъ Законахь Импери изображеннъғя, во 
всей ихъ curb и неприкосновенности, какђ 
предъ Богомъ и Судомъ его сшрашнымь оше 
BEMb Bb MOMb дашь могу» 


Господи, Божо Ошцевъ и Царю Цар 
сшвующихъ! настави, вразуми и управи мя 
Bb великомь служенји, мн предназначенном», 
да будешь сомною присёдящая Престолу 
Твоему премудрость; послиею съ мебесъ Cea- 
mbixb Твоихъ: да разумвю “mo есть угодно 
предъ очима Trouma и umo есіпь право по 
sanoBkąamb Твоимъ Буди сердце мое въ pye 
ку Твоею, Аминь. 


stkim Буй? posłusznym, nieoszezedzajac 
życia swego do ostatniey kropli krwie, i 
wszystkie Jego CESSARSKIEGO Majesta- 
tu Samowladztwu, sile i władzy przyna- 
leżącz”prawa i pierwszeństwa postanowio- 
‚ne i na przyszłość postanowić się mające, 
pogluge dostatecznego rozumienia, mocy 
i moznofti przestrzegać i bronić, dopuma- 
gajac Wszystkiemu, co do” Jego CESSAR- 
SKIEGO Majestatu i dobra Państwa od- 
nosić się może; jako zaś Następca Tronu 
Wszech Rossyiskiego i ziednoczonych znim 
Tronów Królestwa Polskiego i Wielkiego 
Xięstwa Finlandzkiego, obowiązuję się 1 
przysięgam zachowywać wszystkie posta- 
nowienia o następstwie Tronu i porządku 
Familiyney ustawy, zasadniczych Pra- 
wach Państwa opisane w całey ich mo- 
cy i nietykalności, jako przed Bogiem i 
Sądem Jego strasznym odpowiedź w tym 
dadź mogę. 

2-2 Panie, Boże Oyców i Królu Królu- 
jących! naucz mię, day mi wyrozumieć 
i kieruy mną w wielkiey służbie, dla 
mnie przyznaczoney: niech będzie zemną 
nieodstępująca Tronu Twojego mądrość; 
zeszli ją z Niebios Swiętych Twoich, a- 
bym znał, co jest podobającym się w oczach 
Twoich, i co jest sprawiedliwém podług 
przykazań Twoich. Niech będzie serce 
moie w ręku Twoich, Amen. 


Polecam zatym wszystkim Rządzcóm Kościołów Świeckich i Zakonnych, za dóyściem 


Ninieyszego. Processu , 
zgromadzonemu Ludowi na Nabożeństwo, 


w pierwszą Uroczystość, odczytać to z Ambony, lub od Ołtarza 
i choćby gdzie już było spiewane dziękczynne 


Nabożeństwo, ponowić po odczytaniu: gdyż nigdy nie mamy mało modlić się i błagać Ma- 


jestat Boski, aby nam Nayjaśnieyszego Pana Naszego 


MIKOŁAJA 1. Jmperatora, Nay- 


jaśnieyszego Wielkiego Xięcia Cesarzewicza, Następcę Tronu Cało= Rossyyskiego, oraz Nay- 


jaśnieyszą Całą Familię ublogoslawiaé w nieprzeżyte Lata. 


ag. Маја 1854 Roku. 
Borgiasz Biskup 


A 


Dan w Mukarowie dnia 


(M. P.) 


Sekretarz Dominik Dunin Kunicki. 


(BVO ARIA ax 1833 Коки, 


Od Biskupa e-visko:Kanttenieckiey Dyecezyi iKatolików #5 
Prowincyi Besserabskiey Orderu S, Anny I-szey Klassy 
22 jmperatorską Koroną Ozdobionego, 
Kawalera 2 
_ BORGIASZA, ŁUKASZA, MACHWICZ | 
MALCRIEWICZA 


уж 


2“ 4; A 
Praedptsante. 


W tadomo iest każdemu z praw naszych Kanonicznych i z ro- 
sporzadzeń Dyecezalnych, że Rzadcy Kościołów Swieckich czy 
Zakonnych, Xiezy przenoszących sie z mieysca na mieysce a 
niemaiacych pewnych duchownych Swiadectw 0 sobie od wła- 
dzy Dyecezalney, niepowinni puszczać do Oltarza, iako włoczę- 
gów, a tym samym suspendowanych: tym bardziey niemaią 
: ргажа samowolnie bez wiadomości własnego Biskupa przybie- 
-lrac Jch do pomocy w Parafialnych posługach! Na tym zasadzo- 
ny Rządca Parafii Tomaszpolskiey JX. Walenty Zieliński on 
jeden udał się do mnie przez mieyscowego Dziekana w 1829 
roku, cżyli może przyiac do pomocy w posługach Parafialnych 
nieiakiego Xiedza Unita Romana Gawareckiego.— Ze JX. Unit 
—Gawarecki niemial Swiadectw od Dyecezalney swoley władzy, 
· Konsystorza Litewskiego Unitskiego, aby mógł bydź gdzie przy- 
jetym do podobnych pomocy, odmówiłem przyięcia: ale że go 
był w przódy przyial samowolnie bywszy Przeor Latyczow- 
skiego XX. Dominikanów Klasztoru. JX. Kaietan Naworowski 
do Kościoła swego bywszego Zakonno Parafialnego, na mocy 
Swiadectwa tylko Dziekana Unitskiego Latyczowskiego, a po- 
tym po nieiakim czasie wydał mu Swiadectwo wyiechania w 
głab Gubernii tuteyszey; 2 któremi swiadectwami, a potym i 
z wzyskanem od bywszego Surrogata Unitskiego Piotrowskie- 
go, przybył tegoż 1829 roku do Parafii Bracławskiey tam był 
rzy Samczynieckiey Kaplicy, która gdy Rzad kazał rozrzucić 
JX. Stefan Giżycki Proboszcz Braclawski utrzymał Go przy 
стопа Kościele — Tym czasem gay siç okazało że tenże JX. 


Roman Gawarecki mieszkaiac na Wołyniu dopuścił się jakiegoś 
prze- 


pizestepstwa, =. | „ ду. SAUZONS ange. czyła sie 
aż do Rządzącego*Senatu tam źnaleziony i. ym i po za- 
twierdzeniu Dekretów Sadu Gio®nego Gubernn wotyńskiey, ‘Co 
do kar cywilnych, po duchowne odestan# do Greko- Unitskiego 
Kollegium, które osadzito go Буй wartym kary Degradzcyi; co 
dopełnić przedpisano Greko- Unitskiemu Litewskiemu Konsystor 
rzowi i Kapłana tego Policya: Bractawska wyprawiła ¡uz pod 
konwoiem Gredzieńskićy Gubernig do Konsystorza Greko- Unit- 
skiego: przeto raczy zauważyć Duchowieństwo Swieckie i Za- 
konne powierzoney mi Owezarni, iak to iest zle samowolnie 
„ rządzić -się! Jak to niebespiecznie władzy Dyecezalney swoiey 
nićuważać, oraz te i siebie narażać na odpowiedzialność ! — 
Niewiem czyli i co wypadnie dla JX. Naworowskiego Domini- 
kana równie iak JX, Giżyckiego, za samowolne przyiecie JX. 
Romana Gawareckiego i utrzymywanie Go; ia tym czasem czy- 
niąc Jm publicznię wymówke za takowe przyimowanie, z jakie- 
go kolwiek to zródła poszło czyli z nieukostwa, czyli z zanied- 
bania się w swoich powinnościach, czyli z łakomstwa że utrzy- 
manie aby iakiego Xiędza mniey kosztuie 
pogardy władzy 1 wyższego o sobie, acz nie słusznie, rozumie- 
nia; na nowo i wyrazniey niż kiedy. postanawiam: p Zeby ża- 
den z Rządcow Kościołów Swieckich i Zakonnych nieważył się 
pozwalać Ołtarza Xiezom podrużuiącym a nieznajomym zupeł- 
nie, osobliwie Unitom, nierospatrzywszy w przódy jch papie- 
rów; papiery zaś bydź powinny od władzy Dyecezalney i to Пе. 
można nowe, nie zaś dawne.— A mianowicie 2: Zadnych ckoć=:: 


by znaiomych sobie Xiezy, nawet naszego obrzadku, samowol-'- 
nie nie przyimywac do pomocy dla posługi Parafialney, chotby 


na krótki czas, a to sub poena suspensionis ipso facto incurren- 
da, ab Officio ordine et Beneficio tum dignitatibus; Wyiawszy · 
tylko Xiezy Beneficyatów i Wikaryuszów Sąsiad, którzy cza- ; 
sowo od sasiada w pomoc na krótki czas тора bydź zaprasza: © 
пі, — Przedpisuie zatym РУМЕ Panu stosować się do tego i 
obesłać do pod władnych mieysc powierzonego mu Dekanatu — 
Dan w Kamieńcu Podolskim dnia 23. Mca Lutego 1833 Roku. 


{ 


» Czyli nakoniec Ж» 


PE 27 


Nr. e sórano. dia Иса | 1833 Roku. 20 
Od Biskupa Podolsko- Kamienieckiey Dyecezyi i Katolików 
 Prowincyi Besserabskiey Orderu 5. Anny ‚I-Szey Klassy 
|  Jmperatorską Koroną Ozdobfonego, 4, 
-Kawalera Se 
BORGIASZA, LUKASZA,, MACHWICZ 
MACKIEWICZA 
| РТ” | 


Przed pisan ie. 


D.... przez Ukaz  Raymsko-Katolickiego Duchownego Kollegium zapowiedziano 
było, że przyporęczono J. W. J. X. Biskupowi Chryzopolitańskiemu, Sulfraganowi i 
¡Administratorowi Dyecezyi Wileńskićy, Orderu: 5 Anny 2 Klasy Kawalerowi Andrze- 
jawi Kłągiewiczowi, aby wydał i wydaWal Katechizm, o czci Cesarza wszech Rossyi; dla 
użycia po Szkołach i Kościołach Rzymsko-Katolickich w Rossyi obszernieyszy, a mnieyszy , 
dla użycia po Szkołach Parafialnych i Kościołach Parafialnych Rzymsko-Katolickich wszyst- 
пак a władzom Dyccezalnym przedpisano, iżby Go zawiodomily wiele która Dyecezya tego 


i drugiego rodzaju Katechizmu będzie potrzebowała : wzgledem czego i Ja miałem odniesienie 
się od rzeczonego J W. Biskupa z dnia 20 Wrzesnia 1852. R. za М 2564.— JW. JX. Biskup 
Klagiewicz spełnił przyporęczenie, i przesłał do R. K. D. Kollegium, z kąd przy Ukazie z 
dnia зо Stycznia b. r. za N 204 і ја odebrałem Exemplarzów Sztuk: trzysta piędziesiąt 2 
obowiązkiem rozesłania po Dyecezyi Exemplarzami i zwrócenia kosztu za drak prosto до JW. 
Biskupa.— Ponieważ JW. JX. Biskup w Katechizmie wyższym i niższym, na potwierdzenie 
odpowiedzi na pytanie 18 w pierwszym: a w drugim na pytanić 4. odwołał się do całych 
rozdziałów pisma Świętego, starego i nowego Testamentu; a tylko przywiódł text do słowy 
z Listu Pawła 5. do Rzymian w Katechizmie wyższym; Sądzę zatym powinnością dopełnić 
tego, co iest potrzebnóm do przedmiotu, gdyż nie całe rozdziały służą, a może czasem, u kogo 
nie masz Biblii. J tak idąc porządkiem iaki iest w Katechizmie wyższym, co posłuży i do 
niższego: w Psalmie 19. w Wierszu 10 ,, Panie zbaw Króla; i wysłuchay nas w dźień, w 
» który Cię wzywać będziemy,, w Ewangelii podług 5. Mateusza w Кой: 22. od wiérsza 
»» 15. do 22. włącznie iest: ,, Tedy odszedł. Pharyzeuszowie, radzili się, iakoby go pod- 
chwycili w mowie. J posłali mu ucznie swoie z Herodyany, mówiąc: Nauczycielu, wiemy 
izes iest prawdziwy, i drogi Boley w prawdzie nauczasz, a niedbasz ni na kogo: albo- 
wiem nieoglądasz się na osobę ludzką. Powiedzże nam tedy, coć się zda, godzili się dać 
czynsz Cesarzowi, czyli nie? A JEZUS poznawszy złość ich, rzekł: Czemu mig kusicie 
obludnicy ? Pokażcie mi monetę czyńszową : A oni mu przynieśli grosz. J tzekł im JEZUS: 
Czyi iest ten obraz, i napis? Rzekli mu: Cesarski. Tedy rzekł im: Oddaycież tedy co iest 
Cesarskiego Cesarzowi, a co iest Bożego BOGU. A usłyszawszy dziwowali się, i opuściwszy 
go odeszli.,,— W Liscie Piotra 5. pierwszym w Rozdz: 2. od wiersza 13 po 15 włącznie - 
iest: ,, Bądżcież tedy poddani wszelkiemu ludzkiemu stworzeniu dla Boga: chociąż Kró- 
lowi, iako przewyższaiącemu, chociaż Xiążętom , iako od niego posłanym na pomste zło- - 
czyńców, a na chwałę dobrych. Bo taka iest wola Boża, abyście dobrze czyniąc usta” zać 
tkali niemądrych ludzi głupstwa,, — z Listów Pawła S. do Efezów w Rozdziale 6/ od 
wiersza 5. do 8. włącznie iest: Słudzy posłuszni bądzcie panom według/ciała, z boiaznią i 
ze drzeniem, w prostości serca waszego, iako Chrystusowi; Nie na oko służąc, akoby 
ludziom się podobaiąc, ale iako słudzy Chrystusowi, czyniąc wolę Bożą г serc: Z dobrą 
- ; wolą 
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wolą służąc, iako Panu a nie: ludziom . Wiedząc 12. każdy сок | > иі dobrego, to 
odniesie od Pana, choé niewolnik choć wolny,, = Do Tymoteusza w Liście pierwszym 
Rozdziale 22 w. Wierszu: od Igo do 3. włącznie 1680: ,,. Proszę tedy: naypierwey , aby były 
czynione prośby , modlitwy , przyczyniania . dziękowania za wszystkie ludzie : za Króle, i 
wszystkie, krę są па wyższym mieyscu . abyśmy cichy i spokoyny żywot wiedli we 
wszelakiey: pobożna ¿cl czystości. Albowiem. to: iest dobra i przyiemna przed Zbawicielem 
naszym Bogiem,, Rzymian w Rozdziale 13. w Wierszu od. т. do 8. włącznie iest: 
Wszelka dusza niechay, będzie poddana wyższym zwierzchnościom. Albowiem nie: masz 2. 
*więrzchności iedno od Boga: a któré są, od Boga są postanowione. Przeto kto się zprzeci- 
wia zwierzchności, sprzeciwia: się postanowieniu Bożemu ...A którzy się zprzeciwiaią, ci 
potępienia sobie nabywaią. Albowiem Przełożeni ( po łacinie Principes, со oznacza Monar- 
chów. ) nie są na postrach dobremu uczynkowi ale złemu. A chcesz się niebać urzędu? 
czyń co iest dobrego : a będziesz ıgial chwałę od niego. Albowiem iest sługą Bożym tobie 
ku dobremu. Lecz ieśli uczynisz co złęgo, bóy się: bo nie bez przyczyny miecz nosi . Al- 
bowiem iest sługą Bożym : mécicielem ku gniewu temu który złość czyni. Pizeto2 z po- 
trzeby bądźcie poddani, nietylko dla gniewu; ale też dla sumnienia. Albowiem też dla 
tego podatki dawacie: Albowiem są sługami Bożymi, na to samo służący. Oddawaycież 
tedy wszystkim coście powinni: Komu podatek, podatek : komu cło, cło: komu Бой, 
bojaźń: komu cześć, cześć: Niebądźcie nikomu nic winni, iedno abyście się społecznie miło- 
wali,: bo kto miłuie bliźniego, zakon wypełnił, ,—Załączaiąc zatym rzeczonego Katechizmu 

а mnieyszego Exemplarzów; przedpisuię 


PW.Panu zostawiwszy do akt swoich Dziekanskich Exemplarz, resztę do Kościołów po- 
wierzonych Mu obesłać powszechną drogą Kursoryi, dła skutkowania. tego podług przepisów 
Dan w Kamieńcu Podolskim dnia 5 Marca 1835 Roku. 
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Przedpisanie. 


R Zymsko Katolicki Kamieniecki móy Konsystorz przy Rapor- 
tach przedstawił mi kommunikacye innych w Państwie Rossyiskim 
Konsystorzów o zbiegłych Mezach od Zón ina wzaiem, Zón od 
_|Mezow, i o innych zbiegach, јако to: t. Metropolitalnego Mo- 
hylowskiego, o Stolarzu, Niemcu Alttcie. 2. Wileńskiego Ła- 
cinskiego, о Mariannie:z Szuksztolów Bartoszewiczowey, Wło- 
;|Sciance; która przymiotów, nistępuiących: wzrostu miernego, 
Oczów błekitnych, włosów rusych, twarzy sciagłey troche ospo- 
watey, nosa miernego Spiczastego,.wieku lat 36; o Józefie Dro- 
zdowiczu, którego znaki charakterystyczne sa; wzrost srzedni, 
wieku lat 40, o Johanie Wesołowskim, Maystrze kunsztu Kowal- 
skiego i konowale, który przymiotów: wieku około lat 30, тб- | 
wi z cięzkościa i nie wiele po Polsku, nad lewem okiem mu guz 
nie wielki. 3. Luckiego Łacińskiego, o Janie Melczerze, o Józe- 
fie Brydor, którego znaki charakteryczne sa: wzrost mierny, 
oczy siwe, włosy bląd, twarz okrągła ospowata, nos okragły, 
umie czytać i pisać po Polsku, Francuzku, i Niemiecku, wieku 
ma lat 28, o JPanu Łukaszu Hulewiczu 12. Klassy Czynowniku. 
4. Mińskiego Łacińskiego, o Magdalenie z Szylków Łapińskiey, 
o Agnieszce z Hupczyüskich Zylinskiey, o Ur: Antonim, Synie 
Józefa, Szaboniewiczu, o Rózy z Krawczenków Karoscikowey, o 
Antonim Kołozyńskim , który sie przezwał Weryko, znaki tego 
charakterystyczne są: wzrostu srzedniego, włosów rusych, oczów 
błękitnych, wzroku bystrego, nosa miernego, twarzy pociagley, 
ust dużych, brody okrągłey, wieku ma lat 42, o Ur: Michale 
Pietraszewskim. 5. Zmudzkiego Łacińskiego o Janie Cypryanie 
W ussorze, przezwanym Reinwassorem, kleryku professie Zako- 
nu 


2 


nu Bernardyńskiego, O Marcinie Kułakowskim ; miańuiacym sie . 
bydź Szlachciceni, lat wieku &2, wzrostu słusznego, oczów błę: | 
kitnych, WoON czarnych, twarzy ciemney; o Jakóbie Wie- 
szniewskim, Ға е Szlachcicem się mianuiacym, maiacym lat 
wieku 42, wzrostu srzedniego, twarzy okragłey, bronet, Oczów 
biekitnych, ©. Litewskiego Unitskiego, o.X. Bartłomieiu Mial- 
kocie, o Barbarze z Pohorelskich, Zonie Soroki, która iest przy” 
miotów następuiących: wzrostu słusznego, włosów czarnych, 


w 


twarzy pociagley, wieku ‘lat 45, 0 Paraskowie, Zonig Filipa 
Chrapki, którey znaki charakterystyczne 58: wzrostu: siuszne- 
о, стека, twarz wielka ospowata, ciemna, nos podługowaty 
wielki, włosy na Głowie czarne; oczy ciemne, wieku lat 37 / 
Biało- ruskiego Unitskiego © pracowitym Danielu Andrzeiowem, 
który wzrostu ma dwa Arszyny 1 cztery cale, twarz sucha 
ospowatą, włosy ciemne - ruse, słaby na Oczy, lat wieku 21, 0 
Tychonie Laryanowym ten, wzrostu ma Arszyn dwa i сай sz+SC, 
+warz biała wieku lat 29, 0 Anysi Jwanowey, która wzróstu 
srzedniego, twarzy okragley słuchu tępego > włosów rusych, 
wieku lat 29; o Pałahel Jekowlewowew, Фа; wzrostu srzedniego, 
twarzy podiugowatey ospowatey, Włosów ciemno - rusych; o Jaw- 
dokii Semionowcy » maiący lat życia 34, io Marii Januszowey, 
tey; znaki charakterystyczne sa: wzrostü srzedniego , włosów 
czarnych , OCZÓW czarnych, nosa nie małego, na twarzy ша 
brodawkę, 8. Do tegoż mego Kosystorza, weyszły w tym ŻE 
przedmiocie prozby; od Hrycka Krykuna którego Zona Kata- 
rzyńa Szewea Jaska Córka od lat 19, opuscila; od Hryhora Fe- 
dorowego, którego Zona Оһаһа 2 Kuzminów, we 4 lata фо 
Slubie орибсі:а, tey znaki charakterystyczne sa: Wzrostu dwa 
Arszyny cali dwa i pół, eczow czarniawych, włosów ciemno- 
rusych; od Maxyma Ninodoiewa którego Zona, Hrypina Nikifo- 
rowa od lat 15 nie wiadomo gdzie sie kryie.— Na koncu 9. 
odano de mnie, proźbę w tym ze celu: od Pracowitey. Anny 2 
Laskowskich Giryzyńskiey, poddanki że Wst Wychwatniowiec, 
Powiatu. Uszyckiego Gubernii tuteyszey Podolskiey; którą Mąż. 
Teodor Giryzyński, po zawartym W (816 roku przeżywszy Mie- 
siecy osm opuścił, tego znaki charakterystyczne są: Wzrostu 
małego, włosów czarnych, twarzy kragley, nie wiele ospowa- 
tey, oczu. czarnych, wieku ma lat około 36; od Maryanny 2 
Gotlebów Kraff, która Maż Sebestyan Harman w 1825 roku 0-. 
puścił: od Dominika Fiałowa, Wachmistrza Woysk Kraiewych, 
który swą Zonę Marią z Kruszyńskich po odstawcę W 1830 roku 
wróciwszy do Domu nie zastał, mieszkała przez pewny czas W 
Wuia swego we Wsi Alexandrówce, między Nowym Konstanty: 
nowem a Chmielnikiem, gdzie był Lesniczym= Tey znaki 
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charakterysıyezne są: wzrostú słusznego, twarzy pociagtey, no: 
sa podługowatego, włosów rusych, oczu czarnych, tyarzy sma- 
glawey gladkiey, wieku lat 31.— Od Ur. Anieligg $fulców, któ- 
rá Maz Ludwik Ręczyński, po zawartym S if 1820 roku w 
Królestwie Polskim, od lat ośmiu opuścił, był on Aktorem przy 
Trüpie Szymańskiego, późńiey sam trupe utrzymywał, znaki 
Jego charakterystyczne sa? WZrostu słusznego, włosów bląd, 
oczów siwych, nosa wielkiego; twarzy pociagley nie co ospowa- 
tey, wieku może mieć lat 46, od Jada Roguckiego, którego 
‘Zona Augustyna Glanz, w krótce po slubie, zawartym w Ko- 
ściele Czerno-Kozinieckim, opuściła od lat osmiu nie wiadomo 
gdzie się znayduie.— Przedpisuie za tym РУМЕ, Panu, niniey- 
sze .przedpisanie w powierzonym Mu Dekanacie, od родггадпус 
sobie Kościołów rozesłać i Rzadcom onych polecić, w trzy na- 
stepuiace dni Świateczne i Niedzielne z Ambony zgromadzone- 
mu Ludowi ogłosić, Metryki pogrzebowe przeyrzeć, a wiado- 
mości, iakie o smierci lub życiu Jch powziete bedą lub nie, 
zebrawszy ile można nayrychley Konsystorzowi memu przez 
Raport dostaw.-- Dan w Kamieńcu Podolskim dnia 13. M-ca 
Maja 1833 Roku. 22-2 
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Przedpisanie. 


Monytowskiey Gubernii, niejaka Magdalena Córka Tadeusza 
z Rodzicow Katoliczka służąca u Tayney Sowietnikowey Czere- 
misowey, wychodząc w Zamęście za Greko - Rossyanina, przyjęła 
wyznanie Greko-Rossyiskie, i w niem zostawała przez lat dzie- 
sięć, а 1820 Roku znowu powróciła do wyznania Naszego, przy- 
¡jeta przez Duchowieństwo Miasteczka Białynicz; dla czego P, 
¡Prokuror Synodalny, Фада! od JW. Ministra wewnetrznych Dzieł, 
= iżby za takowy postepek Xieża w biułyniczach poddani byli 
srogości Prawa, 1 izby zakazanem było podobnym sposobem 
przyimować Ludzi Panującego wyznania do Katolickiego. W 
Skutek czego JWJPan Minister Dzieł wewnętrznych i Kawaler 
Bludow przywodząc Ukaz 1830 Roku dnia to. Wrzesnia, a wysta- 
wiajacy; że tam i ten rodzay nawracania jest zakazanym, prze- 
łożył Rzymsko-Katolickiemu Duchownemu Kollegium zrobić 
swoie rozporządzenie. Skąd też Kollegium przedpisawszy Kon- 
systorzowi Mohylowskiemu Sadzić Białyniczskie Duchowieństwo 
za Jch postepek, przez Ukaz z dnia 28 Lutego b. г. za N. 302. 
między innemi do mnie przedpisuie, abym ponowił zakaz przyi- 
mowania do naszey wiary z wiary Panującey. Skutkujac to 
przedpisuie nanowo JWMe Panu, iSamemu zachowaćsię z wszel- 
ka ostroznoscia i przezornościa wtym przedmiocie, i obwieścić 
Duchowieństwo Swieckie i Zakonne, iżby każdy Kapłan pilno- 
wał posługi Duchowney tylko dla swoich, а nastepnie bedac 
wezwanym do niej, nayścisley badał, osobliwie nie znajac Osób, 
jakiego jest wyznania, aby podobnie jak Białyniczskie Ducho- 
wieństwo, nie podpadł Sadowi i ukaraniu. Dan 


| w Kamieńcu 
Podolskim, dnia 15. Mca Marca 1833 Roku. 
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PRzedpisaniem Mojem jeszcze z dnia 23 Lutego b. r. donio- 
słem Duchowieństwu, o postępku JX. Giżyckiego Proboszcza 
Bracławskiego, względem przyiecia samowolnego do posług aż. 
R Parafii swoiey JX. Romana Gaworeckiego Unita, i tam sto- 
sownie ponowiłem względem tego mioie rozporządzenie, aby 
żaden Rządca Kościoła” nieważył się bez wiedzy Dyecezalney 
przyimować nie swych Xięży. Ninieyszem zaś przedpisaniem 
zawiadamiam, że JX. Giżycki za swóy postepek, przez Ukaz 
Rzymsko - Katolickiego Duchownego Kollegium z dnia 27. Mar- 
ca b. r. za N. 530. oddanym jest pod Sad, aby był za to 
ukaranym. Niechże się każdy patrzy, że tytuł Rządcy Ko- 
ścioła, nie wyimuie go z pod władzy Dyecezalney, nie daje 
mu prawa do samowolnego rządzenia się, i co go czekać be- 
dzie za niezachowanie Praw i przepisanego porządku. Dan 


w Kamieńcu Podolskim dnia 12 Kwietnia 1833 Roku. 
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Przedpisanie, 


Z obwieszczer moich, dnia 23 Lutego, równie dnia 12 Kwiet- 
nia b. r. wypadłych, wiadomo, co zayszło z okoliczności samo- 
wolnego przyiecia do pomocy Parafialney JX. Romana Gawa- 
.jreckiego Unita w Parafii Bracławskiey. — Teraz swieżo do- 
szedł mie Ukaz Rzymsko- Katolickiego Duchownego Kollegium 
z dnia 17 Kwietnia t. r. za N. 677; w którym nanowo, w moc 
przedłożenia JW. Ministra, zakazano iest, aby ХХ. Greko - Unic- 
cy. niebyli przyimowani do posług naszych Kościołów i przy 
Kaplicach , bez wiadomości Greko-Unitskiey Dyecezalney 
Zwierzszchności, gdyż Swiadectwa Dziekanów i Surrogatów z 
jakiemi był przyietym JX. Unit Gawarecki nic znaczyć nie mo- 
ga i nie powinny. — Przedpisuię zatym PWMĘ Panu obwie- 
ӛсіс o tym Duchowieństwo powierzonego sobie Dekanatu, po- 
wszechna drogą Kursoryi z tym: iż jeżeliby kto i miał z XX. 
Unitów Dyecezalney swoiey władzy pozwolenie bydź do pomo- 
cy w posługach Parafialnych przy Kościele, aby go bez moiey 
nie przyjmowano wiadomości: następnie poprzednio papiery Je- 
go do mnie dostawiono. — Dan w Kamiencu Podolskim dnia 3. 
` М-са Maja 1833 Roku. 
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Przedpisanie. 


Z Okoliczności jednego Dzieła, to jest:, że w niebespieczeństwie Życia Greko Rossyiski Ka- 
płan ochrzcił z wody dziecię naszego wyznania a wswoim czasie nie oddał do Kościoła notaty 
ani zapisał tego chrztu do Księgi metryczney. Kościoła swego, odnosiłem sig do JW. Arcy- 
Biskupa i Kawalera Kiryłły, czyli może bydź zapisaném teraz Swiadectwo Metryczne przy 
Kościele, po dopełnieniu S. Chrztu Ceremoii; tenże JW. Arcybiskup nakazął jeszcze śledz- 
two i co wypadnie niewiem— A lubo tam nieprosiłem oto aby zezwolił, iżby w przypadku 
= słabości dzięci Katolickie mogły bydź chrzczone z wody od Kapłanów Greko Rossyiskich i 
nawzaiem, a po takowym chrzcie Kapłani oddawali Świadectwa do zapisania Metryk w 
właściwych Dzieciom Księgach Parafialnych, jednak tenże JW. Arcybiskup przez odniesienie 
się swoie do mnie z dnia 23 Czerwca. b. r. za М. 5849 napisał: że się nato zgodzić nie- 
może, te są słowa Jego s, что касаешся позволентя Священникамъ вашего вЪдомсшва кре- 
эу сшишь дешей принадлежашихь Православной Церкви въ болезьни, изявить моего co- 
„, Гластя не могу, въ избжаніе случаевъ къ личнен переписый)“ Widać więc że рой ża- 
dnym pozorem, nawet w naygwałtownieyszćy potrzebie, Kapłan nasz nie może i z wody о“ 
chrzcić Dziecięcia Rodziców Greko Rossyiskiey Wiary, bo podpadłby od powiedzialnosci.— 
Ale co sie tycze Dzieci naszey Wiary ja niemogę tego dopuścić, aby jakie z naszych bez chrztu 
S. umarło, gdyż podług nauki Zbawiciela naszego JEZUSA Chrystusa niewnidzie do Kró- 
Jestwa Niebieskiego! Aże podług Nauki Naszey Rzymsko Katolickiey, prócz Kapłanów ka- 
¿dy żyjący Człowiek płci oboiey, nawet niechrzczony, nawet Oyciec i Matka, jeżeli kogo innego 
umiejącego to zrobić niemasz, może dobrze iprawnie ochrzcić, byleby miał Jntencią taką, 
jakiey wymaga Kościoł Katolicki, to jest tak chciał ochrzcić jak u nas chrzczą i zachował 
- formę chrztu, to jest mówiąc: ( naprzykład Janie, jeżeli Chłopiec, albo Maryanna jeżeli Dzie- 
wczyna ) Ja ciebie chrzezę w Jmię Оуса i polał na głowę wodę nawkrzyż, i Syna, polał 
drugi raz takim sposobem, i Dacha S. polał trzeci raz, niedodając Amen; to już takowe 
dziecko jest ochrzczoném, nie pozostaie więc tylko dopełnić przez Kapłana S. Chrztu Cere- 
monie, które diuzéy nad dni dziewięć, w myśl Prawa, niemogą bydź przeciągane ; inaczey 
Rodzice grzeszą tyle razy ile opuszczą Żręczność dopełnienia tego, а przy tym szkodę robią 
Dziecku, raz Duchowną że przez SS. Namaszczenia, których używamy przy SS. Ceremoniach, 
nie pomnaża się Łaska Boska i Błogosławieństwo; drugi raz doczesną że mogą niemieć zapi- 
saney Metryki Syna swego lub Córki. — Zmojey więc strony zezwalam, aby w gwałtownych 
przypadkach i Greko Rossyan Kapłani mogli chrzcić Dzieci naszych Katolików ; Rodzice 
tylko o tym powinni wiedzieć łe Dziatki Jch tak ochrzczone JWJX.. Arcy Biskup policzy 


mie- 


między swoie*Greko-rossyiskie, gdyż i Metryki Jch przy Cer. га sig.— Dla czego 

‚ Rządcy Kofeiolöw Parafialnych i Jch Pomocnicy jak niepowinni, + moc NAYWYŻSZYCH 
RA ae przeszkadzać bądź komu z Rodziców Katolików chrzcić Dzieci w, wyznaniu 
Greko Rossyi Ris dogadzaiąc swoim powinni często odwiedzać Parafian swoich, 0507 
bliwie- biedniedszych, nastręczaiąc się 2 swoią posługą iobiaśniaiąc Jch, jak у przypadku 
potizeby maig sobie radzić, — Gdyby zaś w przypadku przyniesiono Dziecko dla dopełnienia 
SS; Chrztu Ceremoniow a była wątpliwość o ważności chrztu z wody przez jaką osobę 
‚ Swiecką bądź któróy płci, byleby nie Kapłana Greko Rossyiskiego,- to Kapłani naylepiey 
swoią powinność spełnią, kiedy go ochrzczą pod Kondycyą, to jest. naprzykład, — Jeżeli nie 
jesteś chrzczonym Janie Ja ciebie chrzczę it. d. Ale jak niepodobna, żeby w kaźdey wsi lub 
miasteczku niebyło takiéy osobę któraby umiała ochrzcić, tak niepodobna żeby Rządcy Ko- 
ściołów niewiedzieli onich i Іс міс znali; a na ten czas bez obawy mogą dopełniać tylko 
SS.-Ceremonie izapisać Metryke; w niey poiaśniaiąc dzień i godzinę urodzenia się Dzie- 
ciecia, kto ochrzcił z wody, jakich Rodziców to jost: Szlachty, Wołostnych, Kupców, Mie 
szczan, Grażdan, Odnodworców, Włościan, ` Dworowych · ludzi, Cudzoziemców. — *Q.czym 
Każdy Rządca Kościoła mieć powinien wiadomość, badać nawet powinien, jakie kto co do 
litery ma Nazwisko, bo jedna litera odmienia rzecz całą; maprzykład Grzybinski a Grze- 
biński albo Grybiński. — Przedpisujg PW MĘ: Panu, jak nayrychléy to do pod wła- 
dnych sobie mieysc powszechną drogą kursoryi obesłać. Dan w Kamieńcu Podolskim 
dnia 3. Mca Lipca 1834 Roku. 
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Nr. ‚and dnia "Иса Roku 1833. 


Оа Biskup. „.odolsko- Kamienieckiey Dyecezyi i Katolików 
Prowincyi Besserabskiey Orderu 5, Anpy. d-Szey Klassy 
| Jmperatorska Koroną Ozdobionego, 
| Kawalera : 
BORGIASZA, ŁUKASZA, MACHWICZ 
MACKIEWICZA 
P 4 X 


= Przedpisanie. 


Z Zeszłey poczty, odebrałem Ukaz R.K. Duchownego Kollegi- 
um Zdnia 21. Lipca b.r. za N. 1258. i odniesienie sie z tutey- 
szego Podolskiego Gubernskiego Rządu, z dnia 31 tychże Mie- 
sięca i Roku za N. 81,413; w których R K. Duchowne Kollegium 
z przedłożenia JW. Ministra Dzieł wewnętrznych i Kawalera Błu- 
dowa: a Rząd Gubernski z przedłożenia IWIP. Generał-Guberna- 
tora i Kawalera Graffa Lewaszowa, nayścisleyszy układają na 
Rząd Dyecezalny obowiązek; aby zapobiedź samowolnemu wło- 
czeniu się ż mieysca na mieysce Duchowieństwa mianowicie Za- 
konnego! JWJP. Minister iJWJP. Generał -Gubernator, jak w po- 
wyższych pismach wyrażono, mając mnogie doniesienia: że Du- 
chowieństwo mianowicie Zakonne włóczy się podług upodobania, 0 
nawet bez świadectw Władzy Duchowney i Cywilney, nagania, ) 
Władzom Duchownym: iakoby na to niedawały baczności: a gdy 
z swoiey strony, poczęści Cywilney zrobili rozporządzenie, sto- 
sownie do Ukazow Lat 1831 1 1832. żadaagd władz Dyecezalnych 
podobnegoż; iżby zapobieżeć takowemu włóczeniu sie; i z tego 
powodu, powyższe Ukaz i Odniesienie odebrałem! Nie mogę 
ja pojąć tego, jak niektórzy z naszych są nie uważni na WSZy- 
stko: i w owczas kiedy nayściśley przywiązać się potrzeba do 
mieysca, i do spełniania powinności stanu; oni iakby naumyśl- 
nie, narażają siebie na nieprzyjemności, Władzę zaś swoie, па 
niespokoyność! Prawda: że nie tyle iest w powierzoney mi ow- 
czarni nadużyciów, ile w innych Dyecezyach; o czem w Ukazie 
R. K. Duchownego Kollegium iest poszczególniono: iednak nie 
mogę niepowiedzieć: że за itu, którzy choć niepotrzeba, nawet . 
o mil kilkanaście oddalają się bez moiey lub Dziekana mieysco- 
wego wiedzy, а o cywilne Paszporta niesteraia sie! Prawda: że 
wielu z Moich wyrobiłem Paszporta od JW. Gubernator“, па 
° wyjazd, nawet do ościennych Guberniów, Ale też podobno i z 
tych 
© 
0 


tych, zasadzeni na tym, mają się ZA 5700 
dbaiac o świadectwa swoiey duchowney Włat pudo- 
bania, od mieyse swoich wyiezdzaia, gdzie іт się. „оба, a cza- 
sem i za Dyecęzye! Ponawiaiąc zatem moie w tym przedmiocie, 
'z mocy Ukazow wey przywiedzionych rozporządzenia, a mia- 
nowicie z dnia rę Maja 1831 Ru. i z dnia зі Grudnia tegoż Ro- 
ku. Na nowo rozporzadzam. 1. Aby żaden Duchowny, Świecki 
"lub Zakonnik, iakiegokolwiek badź stopnia, chocby miał od JW. 
Gubernatora Paszport, nieważył sie po Dekanacie ieżdzić, nie- 
таіас Widu na pismie od sqieyscowego Dziekana, aieżeli niema 
Cywilnego Gubernatorskiego Paszportu, po innych w Gubernii 
Powiatach i równie bez Widu Dziekunskiego. 2. Ci którzy тата 
paszporta Gubernatorskie, lub miel moga: Żeby sie ше ważyli 
wyieżdzać w obce Gubernie bez Wida mianego odemnie. 3 Chca- 
cy mieć od Dziekana lub odemnie zaświadczenie czyli Widy, gdy 
o nie beda prosić, powinni zarazem dać wiedzieć, dokad iada? 
w iakim interesie? i na iak długi czas? gdyż ani ia, ani Dziekan 
niemożemy bez ograniczenia podpisywać Widow. 4. Кво 2 Du- 
chowienstwa Swieckiego lub Zakonnego bez takowey formular- 
ności poważy się rozjeżdzać po Dyecezyi, lub w obce Dyecezye, 
albo który na oznaczony termin 2 obcey Dyecezyi nie powróci 
do mieysca; niech wie; że natychmiast wpadnie w Suspense żpso 
facto: a ieżeliby sie odważył spełniać badź iakie posługi Ducho- 
_ wne swego stanu, stanie че §rregularis, uwolnienie od czego 
dla siebie tylko zostawuie; Jedna tylko słabość nieprzewiedziana, 
albo przypadek dla którego nie mógł na termin powrócić, uwol- 
ni Go od Censury pomienioney; ale w ów czas natychmiast 2 
mieysca w którym Go zastała słabość, lub iaki nieprzewidziany 
przypadek, tamuiacy powrót na zakreślony czas, powinien dać 
wiedzieć prosto do mnie przeż Raport. Nastepnie ieżdzenie po 
własney Parafii dla posług, pod rozporzadzenie ninieysze nie pod- 
pada, chociażby wsie do Parafii należące były ianego Powiatu. 
Tu takoż nieobeymuia sie przezemnie lub móy Konsystorz roz- 
porządzeni do zrobienia czego, lub wezwani do stawienia się, bo 
to iuz będzie służyć za Paszporta. 5. Każdy który powróci do 
mieysca, ieżeli z Dekanatu lub Dekanatów innych tuteyszey Dy- 
ecezyi, to Dziekanowi: a kto z obcey Dyecezyi, to do mnie na 
pierwszą Pocztę odraportować powinien. Przedpisuię tedy PW Ме. 
Panu, iak nayrychley to do podwładnych sobie obesłać, i skut- 
kowania ściśle dopilnować abyś PWMePan mi, tak јак ia moiey 
wyższey władzy nie był w odpowiedzi. Dan w Kamieńcu Po- 
dolskim dnia 8. Sierpnia 1822. Roku. | 


‚ Nr. 2 28 dnia > Meca: 183 Roku. 
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Od Biskupa Podolsko-Kamienieckiey Dyecezyi, i Kagolików 
Prowincyi Bessarabskiey, Orderu S, Anny “су Klassy 
z Koroną Cesarska — 


a alera ` 
Kawa 1, 


BOR G1 A 38°24 


MACKIEWICZA 


Przedpisanie.. 


% 


Ro - móy Kamieniecki Rzymsko-Katolicki przed- 
stawił mi przy Raportach Kommunikacye innych w Państwie 
Rossyiskiem Konsystorzów , o zbiegłych Mężach od Zon, 1na- 
wzaiem Zón od Mezów, ioinnych zbiegach; iako to: 1. Wileń- 
skiego Łacińskiego: o Ferdynandzie Rodziewiczu od Zony swey 
Ur: Róży z Gozdowskich Rodziewiczowey, przed siedmiu Laty 
izbieglym; którego znaki charakterystyczne są nastepne: Urody 
śrzedniey, szczupły, oczów błękitnych, nosa i twarzy Sciagley; 
ospowaty, lat wieku 26. 2. Luckiego Łaciiskiego: o Antonim 
synie Stanisława Wasilkowskim, w 1827 Roku, po zawarciu zwią- 
zkow Małżeńskich z Ur: Felixa Horniewiczowa, i po przeżyciu 
z nia półtora Roku, zbiegłym; którego znaki Charakterysty- 
czne sa: wzrostu małego, włosy iasno blad, oczy siwe , nos 
mierny, twarz okragła, ma wieku lat 28. Do tegoż mego Kon- 


_systorza weyszła w tymże przedmiocie prośba od Katarzyny 2 


Michałowskich Niwińskiey, która Maz Mateusz Niwiński od Lat 
pieciu opuscił; tego znaki Charakterystyczne; wzrostu miernę- 
go, włosów ciemnorusych, twarzy nieco pociagłey, drobno o- 
spowaty, nos nieco pociagły i przy czele wklęsły, oczy siwe, 
brwi ciemne, jest w 30 leciech. — Do mnie podali prośby w 
tymże celu Ur: Maryanna z Wernerow Lukaszewiczowa, którey 
Maz Alexander Łukaszęwicz, Gubernski Sekretarz; rozpoczą- 


” 


ws2y wmöim Konsystorzu Kamieniecka. prawe rozwodowa, 
tey niedoprowadziwszy do ostatecznegó. rozsrfzyśnienia, wyiechal 
w Бев%ігә Ше, z kad iuż od Lat kilku niezgłasza sie, i ńie wia- 
domo gdzie się и Kiszyniewa przeniósł. — Ur: Tomasz Syn Ma: 
cieja Nastowski, że Zona Jego Maryanna z Rosołowskich, prze: 
zywszy z nim miesięcy pieć po Slubie; wziętym 1825 Roku, w 
Kościele Parafialnym Woronowickim , porzuciła go; którey 
przymioty sa: wzrostu małego, oczu czarnych, twarz troche 
ospowata, włósy na (Głowie czarne, mówi cherkawo, ma Lat do 
20. — Frzedpisuie zatym PWME Panu, ninieysze obwieszczenie 
w powierzonym mu Dekanacie, do podrządnych sobie Kościołów 
rozesłać, i Rządcom onych polecić, wtrzy nastepujacé dni 
Swiateczhe 1 Мед? еше, z Ambony zśromadżonemu Ludowi 
ogłosić, Metryki pogrzebowe przeyrzeć, a wiadomości, iakie 


o śmierci lub życiu ich powzięte Беда, lub nie, zebrawszy, 
ile można nayrychley, Konsystorzowi memu przez Raport do- = 


stawić. — Dan w Kamieńcu Podolskim dnia 7. M-ca Grud- 
nia 1832 Roku. 


ways „ПА 


ru S, Anny I-szey Klassy 


wska 


Koroną Ozdobionego, 


Камайета 7. 


BORGIASZA, 


ŁUKASZA, 


MACHWICZ 


MA JO. DB Тод A 


Przed pisanie. 


Rzymsko-Katolickie Duchowne nasze Kolegium przez Ukaz 


podpisany dnia 14. idacych za N. 


203, przedłożenia JW. Mi- 


nistra Spraw Nasz ¿y ch Duchownych wasza, podało do nale- 
zytego wypełnienia Ukaz Rządzącego Senatu z Objawieniem NAY- 


WYZSZEY Woli, na dniu 23. Listopada ІШ Т. 


wypadły, i ten jest. 


w Jezyku Rossyiskim. 


‚, Указь ЕГО ИМПЕРАТОРСКОГО ВЕЛИЧЕ- 


равитчельставующаго Сенаша. 


| 
| 
DE САМОДЕРЖНА ВСЕРОССШСКОГО изъ 


Правитпельсптвуюшій Сенашь Слушали вӛдіӛніс 
Саян Бишаго Шравиптелъспвующаго Синода сь 
Wi ъасненіемъ: во порвътхъ, предложена Г. Сино- 
дального Оберъ- Прокурора, Гайнаго Совёшника 
и Кавалера Князья Потпра Сергфевича Мешер- 
свако, что, по порученію Свашфйтаго Сино- 
да, On» Предсшавлялъ на ВЫСОЧАЙШЕЕ ГО- 
СУДАРА ИМПЕРАТОРА благоусмошренте о sa- 
каючента | послбдовавшемђ въ ономђ по пред- 
стшанленію Оберь Священника Армти u флошовъ, 
жасатпельно браковт Ł совернтаемыхь между JE 
дами о и другихъ исповфданий въ 
ирисоединенныхь къ Pocein  lipoBunijiaxb съ 
Я редположенемь зіпобы впредь браки разновър- 
шылы Лицъ въ Присоедимонпътхъ omh Польши 
Губернихљ совершашь на основанти общихъ a 
ствующихъ во Boo poceilicnom Государствъ Ysa- 
конен, тпо-естів, по разрБшенію Шравославна- 
то Enapxiantnaro Архїерея, чрөзь Шравославна- 
го Священника по предзарителъномъ обизашелње 
сшвЪ, лица другаго исповБданія, что ABUN бу- 
душы воспиштетвасмља въ Греко-Росайскомъ" ne- 
повђданти.- ЕГО ИМПЕРАТОРСКОЕ BEAM- 
ЧЕСТВО по pascmompeniu сего предсшавлента 
нъ 20. день прошедшато Августа положила cos 
изволилђ Ба опомъ собственноручно Слфдующую 
ВЫСОЧАЙШУЮ Резолюцію: |, Henpeurbu: 0, и 
„„бракв Рускихъ, совершенные одними Kamo- 
„лическими Сваценниками, не почиташњ Abi- 
„„сшвиледънътми, доколћ mori» же бракъ не об- 
ә нчань Россійскимь Свашенникомђ “ ВЫСО- 


za N. 74,158 


z Tłumaczenia w Polsk:m. 


UKAZ JEGO JMPERATORSKIEY MOŚCI 
SAMOWŁADNĄCEGO CAŁĄ ROSSYĄ 
z RZĄDZĄCEGO SENATU. 


Rządzący Senat wysłuchawszy uwiado- 
mienie ze strony Nayświątobli wszego Rza- 
dzącego Synodu z wycytowaniem nay przód 
Przedłożenia JO. Synodalnego Ober- Proku- 
тоға Taynego КопзуПата i Kawalera 
Xięcia Piotra Siergejewicza Meszczerskiego, 
iż w skutek przyporęczenia Nayświątobliw- 
szego Synodu przedstawiał On na Naywyż- 
sze JEGO JMPERATORSK IEY MOSCI 
rozpatrzenie Opinię pomienionego Synodu 
ро przedstawieniu Ober-Kapellana Armii 
i Flot względem Slubow zawieranych mie- 
dzy буш prawosławnego i innych wy- 
znan, w przyłączonych do Rossyi Prowin- 
eyach na takowy przedmiot, aby nadal 
Sluby różno+wiernych osób w przyłączo” 
nych od Polski Guberniach, zawierane by- 
ły na fundamencie’ ogólnych Exystujacyeh 
w Rossyiskiey  Jmperyi Praw, to iest po 
decyzyi Prawosławnego Dyecezalnego Aney- 
фи! Кора, przez Pr awoslawnego Xiedza, та, 
popra vdzaiacem ohowiazaniem osoby, jane 
wiary, że dzieci będą wychowywane w Gre- 
ko-Rossyiskiey wierze. — JEGO JMPE- 
RATORSKA MOŚĆ po rozpatrzeniu tego 
przedstawienia dnia 20. upłynionego Au+ 
gusta, raczył położyć па niem własnorę- 
сапа Rezolucye następuiącą: ,, nie odmiennie 

„i Sluby Ruskich Osob dawane przez sa- 
„ach Katolickich Xiezy nie poczytywać 
„ważnymi do pokąd takowy Slub nie bę- 


коси OKL. го. Udeph Свишувна; 

Члоптовь, Придворный Прошотерей 1 pu, 

Мансвешовъ, ; предсптавлялъ Crambúmeny Син. 
ду, что, по случаю пребыванія Россїйскихъ войскъ 
въ Губерніяхь, om» Польши, присоединенных, 
не р5дко ГГ. Шішабь и Оберь-Офицеры и даже 
нижнїе чины, природные Pocciane и православ- 
Haro испоньданія, зфтупал въ бракъ съ неврсша- 
ми Католического исповфдамћа, вӛнчаемы бы- 
ваюшъ Ксфнзами въ Қаплицахь по Римско-Ка- 
шолическому Обряду, umio таковые случаи 
биваюшъ не только въ присоединбниьіхъ .оптъ 


Польши, но и въпрочихъ Губерніяхь. Xomame' 


Bb Трактат 1768. roza февраля 24. между 
Россїйскою Имперїсю, u бътвшек Рбчъю Поспо- 
лишою Шольскою г. Сепарашнаго Акша 2. Ар- 
шикула, то. Пункшъ и въ В СОЧАИШИМЪ 
Учреждени 1812 Марша 20 о бракахъ въ Qun- 
ландти, повелело браки между людьми разной 
Bbpbi, шо есшљ Римском, Греко-Россійской, и 
Евангелической вћнчашь  Священникамъ moro 
Honostaania, коего будепть невбста; но повлику 
Россійскіс Войска, какъ въ присосдиненныхъ ошъ 
Польши Губерніяхь и въ самомъ Парствъ Поль- 
скомъ, пакъ и въ Княжествь инляндскомь, wa- 
ходяшся Ha службЪ временно, и не есть кореп- 
ные или приписные жители швхъ MÉCnib, шо 
онъ cin обстоятельства весьма важныя по сво“ 
ему существу M послфдеитвтямъ, яко подаюния 
родишелямъ вфнчайньымъ по католическому об- 
ряду, поводь крестишь по шаковомуже обраду, 
и рождаемыхъ omb нихь дфшей, и шёмъ pac- 
пространяющія между природными россілнами 
иновбрчесшво,тредавал раземопренпоСвашњиИ шаго 
Синода, просилъ разрьшенія: должныли Apmeückie 
Священники на подобные въпше означеннымъ бра- 
ки cmompbmb въ безмолљети, или обязанъг сопро- 
тивляшъся OHBIMb тЪмъ паче, чшо иновӛрче- 
ское Духовенство, особенно Римское и Yanam- 
ское совершать браки Грекороссїйскихъ жени- 
XORb съ невђстами своего исповфёдангя, съ наруже- 
niemb правилъ предписанныхъ Указами 1785. 
Сенитября 18. и 1798. Сеншября 23. не требуя 
% о свободности лицъ къ браку om» армейскихъ 
Священниковъ удостовђренти, и недфлая предва- 
ришельного, съ ними сношенія о сшепеняхъ род- 
става или свойства и.о времени въ которое воз- 
бранено совершашь браки. Cesmbámiñ Синодъ 
разсуждая о содержащихся вљпредставленти Оберъ 
Священника Армїи иу лошовъ обошоятнельствахъ, 
нашелъ подлежащими разсмоптрентю два вопроса: 
BO первыхъ, браки военно служашихъ право- 
славного испов%данія, съ лицами другихђ испо- 
Bkpaniń, въ присоединенныхъ omb Польши npo- 
винціяхы и въ Финляндїи, могушъ ли бъппь Co- 
вершаемљт на основаши особениљтхљ правъ. оз- 
наченныхь Провинцій и Великаго княжества 
Финляндского, или должны бытиь совершаемът 
по общему о семь npeambmb по Всероссійскомъ 
Государешвђ дъйствующему Закону, mo есть 
по разсужденію Свашћишато Синода 18. Авгу- 
сша 1721. года, при Духовномъ регламент 
напечатанному? во вшорътхъ, какую силу и 
дбисштвје · долженъ им тъ въ насптоящее время 
особенный законъ о бракахь разновърныхъ лиць, 
основанный на то-мъ 9. 2-го Аршикула Cenas 
рашнаго Акша пракшаша, заключеннаго въ 1768 


„mir 
ве". “irzegorz 
Manswetów | swiatohliw- 
szemu, Synodowi 1. BANAŚ i rzebywania 
Rossyiskich „Woysk w Guberniach od Polski 
przyłączonych zdarza się często iż Panowie 
Sztab + Ober-Officerowie a nawet Sałdaci 
prawdziwi Rossyanie Prawosławney Wia- 
ry w chodząc w Sluby z Kobietami Kato- 
lickiey Religii, biorą Sluby od Xiezy 
w Kaplicach podług Rzymsko-Katolickiego 
Obrzadku, i że takowe zdarzenia traliaią 
się nie tylko w przyłączonych od Polski, 
lecz i w innych Guberniach.— А chociaż 
w Traktacie 1768. roku dnia 24. Lutego 
między Rossyiska Jmperyą a bywszą Rze- 
czą Pospolitą Polską pierwszego Separacyi= 
nego Aktu 2. Artykułu w, dziesiątym pun" 
kcie, niemniey NAYWYŻSZEM rozporzą 
dzeniem 1812 roku dnia 20 Marca о Slu- 
bach w Finlandyi, rozkazano Sluby między 
Ludzmi różney wiary to iest Rzymskiey 
Greko-Rossyiskiey i Ewangelickiey, dawać 
przez Хеу tey wiary z którey będzie narze- 
czona. Lecz ponieważ Rossyiskie Woyska tak 
w przyłączonych od polski Guberniach, 
jako też w Królestwie Polskiém niemniey 
w Xięstwie Finlandzkiem znayduia się na 
Służbie czasowo, i nie znaczą mieyscowych 
lub przypisanych mieszkańców tych krain, 
dla tego pomieniony Ober-Kapellan Armii 
i Flot takowe Okoliczności bardzo ważne 
w swoiém iestestwie i skutkach daiące роз 
wod rodzicom zaslubionym podług Kato- 
lickiego Obrządku, ido Chrzczenia tako 
wymże obrządkiem rodzących się u nich 
dzieci, a przeto rozprzestrzeniaiące między 
prawdziwymi  Rossyanami inną wiarę 
przedstawiaiac na rozpatrzenie Nay$wia- 
tobliwszego Synodu prosił Rezolucyi: czy- 
li powinni Kapellanowie Armij patrzyć 
na takowe Sluby spokoynie а о tez obo- 
wiązani sprzeciwiać się onym, | Тела 
więcey Ze inney Wiary Duchowieństwo, a 
naybardziey Rzymskie-Unitskie daie Sluby 
Greko-rossyiskim osobom z kobietami swo- 
јеу wiary, naruszaiac prawidła przedpisane 
Ukazami 1785 r. 18. 7-bra 1798. г. 23 7-bra 
nie żądaiąc upewnienia o wolności Osob do 
slubu od Kapłanow Armij i nie znosząc 
się z niemi poprzedniezo dla wiadomości o 
stopniach , pokrewieństwa lub powinowac- 
twa w których zabroniono dawać sluby. 
Nayświątobliwszy Synod rozpatrując оКо- 
116210561 zawarte w przedstawieniu Ober- 
Kapellana Armij i Flot, znalazł potrzehu- 
jącemi rozpatrzenia dwa zapytania; пау- 
przód, Sluby Woyskowych Osoh Prawosła- 
wuey Wiary z Osobami innych wyznań w 
przyłączonych od Polski Prowincyach i 
w Finlandyi, czy mogą. bydź dawane na 
fundamencie osobnych praw pomienionych 


‚ Prowincyi i Wielkiego Xiestwa Finlandyi: 


albo też powinny Буй? zawierane podług 
powszechnego w tym przedmiocie w Pań- 
stwie 
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R зрвому предившу, 
noe) ошносителђно браковъ 
разновЪу: присвоевнътя особътми по- 
ес шановлентями» dapemey Польскому, Великому 
Кинжесшву Финлянаскому u Губернтямъ при- 
соединейнътмъ omb Ilonbmbi, принадлежашъ соб- 
сшвенно KOPCHHDIMb жишелямъ шёхь мВсшъ 
(иначе cin mboma сдБлалисъ бъг убЪжищешъ для 
желающихъ нарушишњ обний законъ Государ- 
emba Всероссійского: ); то браки военнд-служа- 
щихъ находящихся въ шфхь м5сптахъ по коман- 
ab и кваршированію должных быть совершаемъг 
на шочномъ Основаніи общаго о семь предмёш 
во Всероссійекомь Государствћ дъйствующаго 
закона, шо есть разсужденія Свяшёйшаго Cu- 
нода 18. Августа 1721. года чрезъ полковыхь 
православныхъ Свящепниковъ, и нарушишели 
cero Узаконенія должны бъхиь подвергаемьт оше 
вбшственности. Ilo второму upeambmy, при- 
нявъ BŁ разсуждене т. umo шракшашъ 1768 
тода съ Рёчью Посполишою, и принадлежащи 


= 


къ нему Сепарашный Акшљ о бракахъ разно-. 


BÉpHubIxb ‘линЪ, имфли полную силу и дбисттвје 
до MONK, доколБ сущестивовала Держава, Cb RO- 
зпорою шракшатљ бътлъ постпановленъ; а когда 
полишическое Существованїб шой Державьт 
прекрашилосъ, Mo M посшановленный съ нею 
тпракшапіъ, долженъ быль ушрашишь евоею обя- 
затпельную ‘Силу; 2.) umo Bb олёдспвїе cero m 
законъ ‘изображенный въ Указахъ Правишель- 
сшвующаго Cemama 1770. «1780 кодсељ осно- 
ванный на выше означенномъ Тракшашћ, не 
имфенть для послъдующихъ временъ moro необ- 
ходимаго основанія, какое имфль OHb во время 
сущесптвованїя тпракшаша и рӛчи посполишой; 
5.) umo для вастоящаго и будущаго времени 
пол сн е, читобьт присоединенныя / ошъ Польши 
Губернти слБдовали одному Общему въ Россти 
Закону о бракахђ разновёрныхъ Лицъ; 4.) uno 
сте предположенте согласно съ Духомъ имявного 
ВЪЮКОЧАИШАГО Указа 1-го Генваря 1831. 
года, кошорымъ на Могилевскую и Витебскую 
Губернти распространена сила общихъ Государ“ 
сшпвеннътхъ Законовъ; 5.) umo cie предположенте 
должно послужишь Kb прекращенїю ошкриваю- 
muxca изъ донесена Оберъ-Священника бссъ 
порядковъ со сшоровът Римскаго и Унишскаго 
Духовенсшва, кошорое присшупаешъ къ вфнчанио 
разновЪрнъгхъ браковъ, безђ надлежашихљ пр 
ришелънъгхъ удосшовъЪ ренїй, по вебмъ симъ У game- 
нїямъ предоставишъ Г. Тайному Совбшнику, Си- 
нодальному Оберъ-Прокурору u Кавалбру Киязьо 
Петру СергБевичу Мещерскому, вееподданиђиште 
представить ЕГО ИМПЕРАТОРСКОМУ ВЕ- 
ЛИЧЕСТВУ не благоугодноли будешь ВЫСО- 
ЧАИШЕ Повелбшњ; браки разновврныхы Лицъ 
въ присоедийениыхъ отъ Польши Губерпіяхъ 
совершашњ на Основани общихъ д%йсшвую- 
щихъ во Всероссїйскомъ Государсшвъ Узаконе- 
nin, тоесть по Разръшенио равославнаго Е- 
пархіяльнаго  Apxiepea, чрезь Шравославнаго 
Священника, по предварителљномђ обязашелъ- 
"сшвЬ Лица другаго исповфдан!я, umo дбши бу- 
душъ воспишътваемът Bb Господствующимъ ис- 
повбдан и. No сему Свят ишти Правитпель- 
сшвующїй Синод» Опредблилъ: о послфдовавитемъ 
по заключенію Свяш%йшаго Синода ВЫСОЧАЙ- 
x ШЕМЪ 
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| «ossyiskióm exystującego Prawa, tés 
ist podług rozsądzenia Nayświątobliwszego 
Synodu dnia 18 Augusta 1721. roku wy- 
drukowanego w raz z Duchownym Regula- 
minem? Powtóre: *Jaką moc i skutek po- 
winno miéć w teraznieyszym czasie osobne 
(prawo o Slubach озар różney Wiary ugrón- 
„towane па $. 10. drugiego Artykułu Se- 
paraeyine® Aktu traktatu zawartego| 
w 1768. roku а а 24. Februarii między 
Jmperyą Rossyiska a Rzeczą Pospolita 2 
Ро nayblizszem zaś zastosowaniu wszelkich- 
odnoszących się do tego przedmiotu posta- 
nowień, rezolucyą dnia 15. Czerwca po- 
stanowił: względnie pierwszego przedmiotu, 
Ponieważ osobne prawa względem Slubow 
„Osob różney wiary nadane podług osobnych 
• postanowień dla Królestwa Polskiego Wiel- 
kiego Xiestwa Finlandyi i Gubernij od 
Folski przyłączonych właściwe są zada- 
wnionym mieszkańcom tych mieyse ( inaczey 
245. te mieysca mogłyby stać się schronie- 
niem dla zadaiacych naruszyć powszechne 
Prawo Rossyiskiey Jmperyi ) a zatém Slu- 
by Woyskowych znaydniących się w tych 
mieyscach po kommendzie i na kwaterach 
powinny bydź dawane w całey mocy po- 
wszechnego na ten przedmiot exystuiącego 
w Rossyiskiey Jmperyi Prawa to iest De- 
eyzyı Nayświątobliwszego Synodu 18. Au- 
gusta 1721. roku przez pólkowych Pra- 
wosławnych Kapellanów, naruszający, zaś 
to prawo powinni podpadać odpowiedzial- 
ności, względnie drugiego przedmiotu: ma- 
146 w uwadze ı-mo że Traktat 1768. 
roku z Rzeczą Pospolita i należący do nie- 
go Separaeyiny Akt о Slubach między oso- 
bami różnych wiar dotąd mieli zupełną 
moc i działanie do pokąd exystowała po- 
tencya, z którą był Traktat zawarty, 
kiedy zaś polityczna exystencya tey poten- 
суі skończyła się, więc 1 zawarty traktat 
powinien był stracić swoią obowiązuiącą 
moc. 2-do że wskutek tego, prawa nawet 
wyrażone w Ukazach Rządzącego Senatu 
1776 i 1780 lat ugruntowane na wyż 
wyrażonym traktacie, niema na przyszłość 
tego koniecznego fundamentu, jakowe mia. 
ło w czasie exystencyi Traktatu i Rzeczy 
Pospolitey, бо Ze dla teraznieyszego i 
przyszłego czasu iest pożyteczniey aby przy- 
łączone od Polski Gubernie rządziły się 
ogólnym w Rossyi prawem, o Slubach osób 
różney wiary. 4-0 Ш ten zamiar zgadza 
się z Duchem Jmiennego Naywyższego U- 
kazu dnia 1. Stycznia 1831 roku podług 
którego pa Mohylówską i Witebską Gu- 
bernie rospostarta тос ogólnych praw Jm- 
peryi. 54% Iż takowy zamiar powinien skró- 
cić odktywaiacy się z doniesień Oher-Ka- 
pellana nieporządek w Rzymskim i Unit- 
skim Duchowienstwie; które przystępuie 
do „dawania Slubow osobóm różnych wiar 
bez należytego poprzedniczego upewnienia 
się. Dla tych więc wszystkich przyczyn 
przyporęczyć JO. Taymemu Konsyliarzowi 
Synodu Ober-Prokurorowi i Kawalerowi 
Xięciu, Piotrowi Siergiejewiczowi Meszczer- 
skiemu aby przedstawił naypoddaniey JE- 
GO JMPERATORSKIEY MOŚCI czyli 
nie raczy rvozkazac Naymiłościwiey, aby 
2% Slu- 
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Ba его ИМПЕРАТОР. 
IBA, Повелђити, касательно Bun. 
единенньіхъ om» Полъши къ Росса Губер 
бракове Лицљ Иравославнаго исповбда 
новБриътми, на Основанји Общихь дљисштвуо- Prav. 
ШшИХЫЬ во Всероссїйскомъ. [ocygapcimek V taxones przez Prawo: 
HIM, u о положени Свашьйшаго Сичтода, |uB8Ba- jacem  ohowlaza. 
сненномь Bb Опредвлвити 15. числа Гюша cero „iż dzieci będą wyo „ашасеу 
ода, umo и вљсамомђ Ilapcryeń , Польокомь м wierze. — Dla tego ете yswiatobliwszy 
Великомђ Килжесшв% ЧФутиляваскомть, браки pa- Rządzący Synod postanowil о nastapionym 
эновврныхь Лицъ по "представађинљимћ ALA ро Rezolucyi Nayświątobliwszego Synodu 
cuxn Обласшей особеннымъ Правамь, должны NAYWYZSZYM JEGO JMPERATOR- 
бышь совершавмња шолько между Коренными SKIEY MOŚCI Rozkazie względem dawa- 
mix» mbcmb жишелями, и слфдовашельно бра mia Slubow w przyłączonych od Polski do 
ки Военнослужащихъ Грекороссїйского Меповћ- Rossyi Guberniach. osobom Prawosławney 
dania, находящихся Bb шфхъ мФсшахь no,Ko- Wiary 2 Osobami inney wiary na funda- 
мандь и Кваршированію, должиы бъишь совер- ‘mencie ogólnych exystuiących w CatoxRos- 
miaembi Православными Священииками, Ба oc- syiskiey Jmperyi praw i postanowieniu 
новаши  шъхъже общихъ постановленій; дан. Nayświątobliwszego Synodu wyrazoném 
свЬдЬнїя и надлежащаго по онымъ исполненія w rezolucyi 15 Czerwca b. т, Że nawet 
послашь Указы: въ Московскую u Грузино-Шме- уу Królestwie Polskićm i Wielkiem Xię- 
ришынскую Свашъйшаго Синода Коншорьг Kb stwie Finlandzkiém Sluby różney wiary 
Синодальнымъ Чинамъ Преосвяшеннымв Enap- Osób według zostawionych dla tych pro- 
хізлһнымь Аржереямъ, Bb Сшавропимальнья wincyi osobnych praw powinny bydź za- 
Лавры m Монастири, къ Оберъ-Сващенвику  wierane tylko między zadawnionymi tych 
Арми и флошовъ, и BŁ Московскую Сиподалъ-  mieys: mieszkańcami 1 następnie, Sluby 
ную Типографскую Коншору; a Правишель- woyskowyeh Greko- Rossyiskicy Wiary 
сшвующему Сенату Сообщишъ shae- ‚znayduiacych się w tych mieyscach ро Kom- 
немъ. , ПРИКАЗАЛИ: объ Означенномъ ВБ] mendzie ina kwaterach powinny bydź da- 
СОЧАЙШЕМЪ ЕГО ИМПЕРАТОРСКОГО BE- wane przez Prawosławnych Xięży па fun- 
ЛИЧЕСТВА повеліпім для cebabnia и должна-, damencie tychże ogólnych postanowień; dla 
wiadomości i należytego wypełnienia posłać 
Ukazy w Moskiewską i Gruzino-Jmeretska 
Nayświątobliwszego Synodu Kantory do 
Synodalnych Członków, do Dyecezalnych 
Arcybiskupow w Stawropigialve Ławry i 
Ober . Kapellanowi’, Armij 1 


асу 


нашоровъ и Градоначальниковъ; 
yepmamenms: Правишелвошвуюшаго Cenema u, 
O6mis оныхь собранія, сообщитъ - whaenin, KAZAŁ: о wyż wyrażonym Nay wy¿sz y па 
каковымь и Свяшфйний Правитпельствуюшій „JEGO JMPERATORSKIEY MOSCI Roz- 
Синодъ о семь Увђдомишљ. Ноября 25. дил Кале dla wiadomości i należytego w po- 
1832. Пода > „4 twehle wypełnienia przedpisąć wszystkim 
Gubernskim i. Prowincyalnym Rzadom 
_'wdadzom wojskowym Kancellaryem i Są- 
1 downictwom * Ukazami, jakowymi uwia- 
¡demís JJ. WW. Ministrow, Wojennych 
2. © бепетугі-С ubernatorow, Wojennych Guber- 
тороу Rządzących 1 Cywilną Częścią 
Generat-Gubernatoréw 1 Naczalników Miast, 
we wszystkie zaś Departamenta Rządzącego 
Senatu, i w ogólne onych zebranie Kommu- 
nikewaé wiadomości; jakowę dadź i Nay- 
swiątobliwszemu  Rządzącemu Synodowi 
dnia 95. Listopada 1832 Rokn.— 
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Przeto w skutek tego, przedpisuię wszystkim Rządcom Świeckich i Zakonnych Kościołów 
powierzoney ті. Dyecezyi, trzymać się sciśle tego Prawa, w blogoslawienia sluhow, pod 
maysroższą odpowiedzialnością; a Dziekanom  ninieysze przedpisanie przez Kursoryę jak nay- 
rychley- Obwieścić.— Dan w Kamieńcu Podolskim | dnia 1833 Roku. 
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